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€  10.010
URCB0T511

€   10.940
URCB1T511

€  10.290
USCB0T511

€   11.230
USCB1T511

€  10.515
UTCB0T511

€ 11.440
UTCB1T511

€  11.080 
UUCB0T511

€ 12.015
UUCB1T511

€  13.155
UVCB0T511

€   14.085
UVCB1T511

€  9.580
URNB0T511

€  10.940
URNB1T511

€  9.865
USNB0T511

€  11.230
USNB1T511

€  10.080
UTNB0T511

€  11.440
UTNB1T511

€ 10.650
UUNB0T511

€ 12.015
UUNB1T511

€ 12.720
UVNB0T511

€ 14.085
UVNB1T511

Misure espresse in mm
Les dimensions sont en mm

Sizes in mm
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DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

versione sinistra
version gauche

left version

versione sinistra
version gauche

left version

versione destra
version droite
right version

versione destra
version droite
right version

Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it_
Technical sheets available on www.glass1989.it

Senza parete a muro in PlyLite 
Sans paroi murale en PlyLite
Without wall panel in PlyLite

Con parete a muro in PlyLite 
Avec paroi murale en PlyLite
Without wall panel in PlyLite

Nonsolodoccia
Home 021

cm 160x100 - 140x90- 140x80 - 120x80
h 214 cm

*Ordinabile su misura all‘interno del range L 1200÷1600 / P 700÷1200 mm_sur mesure dans des dimensions comprises entre L 1200÷1600 / P 700÷1200 mm_
it can be made to measure within the range L 1200÷1600 / W 700÷1200 mm.

Chiusura doccia con porta battente, meccanismo di sollevamento/abbassamento dell’anta, cristalli trasparenti spessore 8mm, con trattamento anticalcare, 
maniglia interna/esterna, profili e cerniere cromo lucido, profilo raccogligoccia. Piatto doccia con piano calpestabile morbido e seduta integrata morbida con 
vano ispezionabile per l’alloggiamento del generatore vapore, erogatore con aromadispenser. Parete attrezzata con miscelatore termostatico e deviatore cromo, 
cascata cervicale a lama, doccetta con holder fisso, comandi on/off per luce/cromo e steam. Tettuccio completo di soffione circolare Ø300mm con ugelli anticalcare, 
luce/ cromoterapia, kit audio bluetooth con cassa a scomparsa.

Paroi battante, mécanisme de soulèvement et d’abaissement de la porte, en verre transparent de 8 mm avec traitement anticalcaire, poignée interne/externe, 
charnières et profilés brillants, profil récolte-gouttes. Receveur doté d’une surface souple avec siège souple, compartiment technique inspectionnable qui incorpore 
le génerateur de vapeur, diffuseur pour huiles essentielles. Panneau équipé avec mitigeur thermostatique et inverseur chromé, cascade pour cervicales, douchette 
à main, contrôles on/off pour éclairage/chromothérapie et steam. Coiffe avec douche de tête Ø300mm avec jets anticalcaires, éclairage/chromothérapie, kit audio 
bluetooth avec haut-parleurs cachés.

Swinging door with up&down mechanism, in clear tempered 8mm glass with anti-limescale coating, internal/external handle, brilliant hinges and profiles, drip 
profile. Shower tray with soft surface and soft seat hosting accessible technical compartment for steam generator, aromadispenser. Equipped wall panel with 
thermostatic mixer and diverter in chrome finishing, waterfall, chrome hand shower, on/off controls for light/chromotherapy and steam. Roof with round overhead 
shower Ø300mm with anti-limescale nozzles, light/chromotherapy, bluetooth audio kit with hidden speaker.

DIMENSIONI
DIMENSIONS
DIMENSIONS

mm

STEAM
Potenza assorbita

Puissance absorbée
Absorbed power

Senza parete a muro in PlyLite 
Sans paroi murale en PlyLite
Without wall panel in PlyLite

Con parete a muro in PlyLite 
Avec paroi murale en PlyLite

With wall panel in PlyLite

ANGOLO_ANGLE_CORNER A B C

1200 800 600 2,5 kW

1400 800 600 3 kW

1400 900 600 3 kW

1600 1000 600 3,5 kW

*1200 > 1600 700 > 1200 600

NICCHIA_NICHE_NICHE

1200 800 600 2,5 kW

1400 800 600 3 kW

1400 900 600 3 kW

1600 1000 600 3,5 kW

*1200 > 1600 700 > 1200 600

 STEAM  COLORE_
COULEUR_COLOR  VERSIONE_

VERSION_VERSION
1 2,5 kW W bianco_blanc_white R destra_droite_right
2 3 kW C canapa_canapa_hemp L sinistra_gauche_left
3 3,5 kW F grigio_gris_grey

SPAZIO DOCCIA&HAMMAM IN PLYLITE_DOUCHE&HAMMAM EN PLYLITE_SHOWER&HAMMAM IN PLYLITE

per volumetrie_pour mètres cubes_for cubic meters
≤ 2 m³: 2,5 kW 
2 ÷ 2,6 m³: 3 kW 
2,6 ÷ 3,6 m³: 3,5 kW

Altezza utile interna 2005 mm, altezza ingombro esterno 2136 mm, altezza minima consigliata del locale per installazione agevole 2400 mm.
Hauteur intérieure utile 2005 mm, hauteur encombrement extérieur 2136 mm, hauteur minimum conseillée de la pièce pour une installation adéquate 2400 mm.
Internal usable height 2005 mm, external height 2136mm,minimum suggested height of the room for easy installation: 2400 mm.

BATTENTE_BATTANTE_SWINGING

configurazione
version_configuration

CODICE
CODE U T C   B 1 T 5  1 1
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+40%
VN00000T10A

+20%

VN00101T10A € 4.910 

VN00102T10A € 4.910

VN00103T10A € 4.910 

VN00201T10A € 5.140 

VN00202T10A € 5.140 

VN00203T10A € 5.140 

VN00301T10A € 5.505 

VN00302T10A € 5.505 

VN00303T10A € 5.505 

Misure espresse in mm
Les dimensions sont en mm

Sizes in mm
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SOLUZIONI SU MISURA_SOLUTIONS SUR MESURE_MTM SOLUTIONS

È possibile ordinare una soluzione con piatto su misura all‘interno del range L 1200÷2000 / P 700÷1000 mm. Specificare le misure in fase d'ordine.
Solution avec receveur sur mesure dans des dimensions comprises entre L 1200÷2000 / P 700÷1000 mm. Spécifier les dimensions à la 
commande.
MTM shower tray can be ordered to size within the range L 1200÷2000 / W 700÷1000 mm. Specify required dimensions when ordering.

Nelle configurazione standard a listino è possibile richiedere un cristallo con dimensioni diverse da quelle specificate (vedi disegno 
tecnico). La misura richiesta va specificata in fase d'ordine.
Pour les configurations standard reportées au tarif, il est possible de commander un verre sur mesure (voir dessin technique). 
La mesure du verre doit être indiquée en phase de commande.
For standard configurations in the pricelist, it is possible to require a MTM glass (see technical drawing). 
Please specify the glass dimension when ordering.

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS
cm 140 - 160

cm 180

versione sinistra
version gauche

left version

versione destra
version droite
right version

Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it_
Technical sheets available on www.glass1989.it

Nonsolodoccia
Shower 021

SPAZIO DOCCIA WALK-IN IN PLYLITE _DOUCHE WALK-IN EN PLYLITE_PLYLITE SHOWER WALK-IN

cm 140x70 - 140x80 - 140x90
cm 160x70 - 160x80 - 160x90
cm 180x70 - 180x80 - 180x90 
h 203,5 cm

Su misura all'interno del range L 1200÷2000 / P 700÷1000 mm_sur mesure entre L 1200÷2000 / P 700÷1000 mm_
MTM within the range L 1200÷2000 / W 700÷1000 mm

Spazio doccia walk-in con colonna doccia integrata, cristallo trasparente spessore 8mm con trattamento anticalcare, profilo sottocristallo e profilo cromo lucido. 
Piatto doccia H 3,5cm con copripiletta in finitura. Seduta integrata morbida. Colonna doccia completa di miscelatore meccanico e deviatore cromo, doccetta con 
holder fisso, soffione cm 25x14 con ugelli anticalcare. Installazione ad angolo.

Espace walk-in avec colonne de douche, verre transparent de 8 mm avec traitement anticalcaire, profilé inférieur et profilé mural brillant.
Receveur H 3,5cm avec couvercle de bonde en finition. Siège souple. Colonne de douche équipée avec mitigeur mécanique et inverseur chromé, douchette à main, 
douche de tête cm 25x14 avec jets anticalcaires. Installation d'angle.

Walk-in with shower panel, clear tempered 8mm glass with anti-limescale coating, floor and wall brilliant profile.
Shower tray H 3,5cm with waste cover in same finish. Soft seat. Shower panel with mechanical mixer and diverter in chrome finishing, chrome hand shower, 
overhead shower cm 25x14 with anti-limescale nozzles. Corner installation.

DIMENSIONI
DIMENSIONS
DIMENSIONS

mm

CODICE
CODE
CODE

ANGOLO_ANGLE_CORNER A B C

1400 700 -

1400 800 -

1400 900 -

1600 700 -

1600 800 -

1600 900 -

1800 700 1595

1800 800 1595

1800 900 1595

Altezza utile interna 1980 mm, altezza ingombro esterno 2035 mm, altezza minima consigliata del locale per installazione agevole 2100 mm.
Hauteur intérieure utile 1980 mm, hauteur encombrement extérieur 2035 mm, hauteur minimum conseillée de la pièce pour une installation adéquate 2100 mm. 
Internal usable height 1980 mm, external height 2035mm,minimum suggested height of the room for easy installation: 2100 mm.

configurazione
version_configuration

CODICE
CODE V N  0 0 2 0 1 T  1 0 A

walk-in

 COLORE_
COULEUR_COLOR  VERSIONE_

VERSION_VERSION
W bianco_blanc_white R destra_droite_right
C canapa_canapa_hemp L sinistra_gauche_left
F grigio_gris_grey
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€ 8.055
2DC010

€ 7.635
2DC010

€ 8.500
2DC020

€ 8.080
2DC020

€ 8.935
2DC030

€ 8.515
2DC030

€ 7.620
2DN010

€ 7.210
2DN010

€ 8.060
2DN020

€ 7.645
2DN020

€ 8.505
2DN030

€ 8.090
2DN030

€   260 
ACC0387

€  205 
ACC00TE

+ €  460

Misure espresse in mm
Les dimensions sont en mm

Sizes in mm
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Doccia hammam su misura, ordinabile all'interno del range L 1000-1600/ P 700-1000mm. Chiusura battente in cristallo trasparente da 8mm con trattamento 
anticalcare, profili cromo lucido, profilo raccogligoccia a terra. Colonna attrezzata con struttura in acciaio inox e frontale disponibile in 2 versioni: acciaio inox 
o HardLite bianco opaco. La colonna è installabile in appoggio o ad incasso a muro e posizionabile a piacere nell'area doccia ed è dotata di mensola (solo per la 
versione in HardLite), 3 getti verticali, miscelatore termostatico e deviatore con doccetta a stelo, bagno di vapore con comando on/off e aromadispenser. Tettuccio 
finitura bianco RAL9010 con soffione centrato nell'area doccia e cromoterapia a LED integrata, Bluetooth con cassa altoparlante a vibrazione.

Douche hammam sur mesure disponible à la commande dans le dimensions comprises entre L 1000-1600/ P 700-1000mm. Paroi battante en verre transparent de 
8 mm avec traitement anticalcaire, profils brillants, profilé récolte-gouttes. La colonne pouvant être encastrée ou placée en appui sur le mur, et positionnée selon 
ses désirs dans l’espace douche (seulement pour la version en HardLite), pourvue de 3 jets verticaux, mitigeur thermostatique et déviateur avec douchette à main, 
bain de vapeur avec contrôle on/off, diffuseur avec tiroir puor huiles essentielles. Coiffe finition blanc RAL 9010 avec douche de tête en acier inox, centrée dans 
l’espace douche et chromothérapie integrees, Bluetooth.

Made to measure shower&hammam, it can be made to measure within the range L 1000-1600/ W 700-1000mm. Swinging door in clear tempered glass 8mm with 
anti-limescale coating, brilliant profiles, drip profile. Equipped column with stainless steel structure and front cover available in 2 versions: stainless steel or matt 
white HardLite. Column can be installed built-in or wall-mounted and positionable as desired in the shower area ; it is equipped with shelf (only for the HardLite 
version), 3 vertical jets, thermostatic mixer and diverter, handshower, steam bath with on/off control and aromadispenser.
Roof white finish RAL9010 with overhead shower centered in the shower area with integrated LED chromotherapy, audio Bluetooth with hidden speaker.

MISURA PIATTO
DIMENSIONS RECEVEUR

TRAY SIZE
mm

APERTURA
OUVERTURE 

DOOR OPENING
mm

COMPENSAZIONE A MURO
COMPENSATION MURALE 

ADJUSTABILITY
mm

STEAM

kW

COLONNA IN HARDLITE
COLONNE EN HARDLITE

HARDLITE COLUMN

COLONNA IN ACCIAIO INOX
COLONNE EN ACIER INOX

STAINLESS STEEL COLUMN

ANGOLO_
ANGLE_CORNER A B C

20
30

 m
m

A

C

B
1000 > 1200 700 > 1000 600 ± 10

1201 > 1400 700 > 1000 600 ± 10

1401 > 1600 700 > 1000 600 ± 10

NICCHIA_
NICHE_NICHE

1000 > 1200 700 > 1000 600 ± 20

1201 > 1400 700 > 1000 600 ± 20

1401 > 1600 700 > 1000 600 ± 20

Altezza utile interna 2030 mm, altezza ingombro esterno 2100 mm, altezza minima consigliata del locale per installazione agevole 2400 mm.
Per la versione con colonna incassata [B], ordinare sempre a titolo gratuito la sagoma ACC00GN che garantisce la corretta installazione del prodotto.
Hauteur intérieure utile 2030 mm, hauteur encombrement extérieur 2100 mm, hauteur minimum conseillée de la pièce pour une installation adéquate 2400 mm.
Pour la version avec colonne encastrée [B], toujours commander gratuitement le gabarit ACC00GN garantissant l’installation correcte du produit.
Internal usable height 2030mm, external height 2100mm,minimum suggested height of the room for easy installation: 2400mm.
For the built-in column version, always order the free of charge template ACC00GN, which ensures correct installation of the product.

Per ordinare questo articolo, utilizzare il modulo d’ordine disponibile su www.glass1989.it.
Pour commander cet article, utiliser la fiche disponible sur www.glass1989.it.
To order this product, please fill the module available on www.glass1989.it.

Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it_
Technical sheets available on www.glass1989.it

ACCESSORI_ACCESSOIRES_ACCESSORIES

Seggiolino_Siège_Seat
in HardLite bianco, dimensioni cm 38,5x21x40h_en HardLite blanc, dimensions cm 38,5x21x40h_
in white HardLite, sizes cm 38,5x21x40h.

Seggiolino_Siège_Seat
in metacrilato trasparente, dimensioni cm 39,5x22x39h_en méthacrylate transparent, dimensions cm 
39,5x22x39h_in transparent methacrylate, sizes cm 39,5x22x39h.

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

versione destra
version droite
right version

versione destra
version droite
right version

colonna ad appoggio
colonne en appui
wall-mounted column

colonna incassata
colonne encastrée
built-in column

versione sinistra
version gauche

left version

versione sinistra
version gauche

left version

ANGOLO_ANGLE_CORNER NICCHIA_NICHE_NICHE

tettuccio
coiffe
roof

È caldamente raccomandato coibentare le pareti sulle quali il box verrà installato al fine di garantire performances adeguate del bagno vapore.
Nous conseillons vivement d’isoler les murs sur lesquels la cabine sera montée pour garantir des prestations optimales du bain de vapeur.
It is highly recommended to insulate walls where the steam cabin will be installed in order to guarantee maximum steam performances.

Mimesi
BATTENTE_BATTANTE_SWINGING

DOCCIA HAMMAM SU MISURA_DOUCHE HAMMAM SUR MESURE_MADE TO MEASURE SHOWER&HAMMAM


INSTALLAZIONE COLONNA
INSTALLATION COLONNE
COLUMN INSTALLATION


VERSIONE
VERSION
VERSION

 STEAM 
FINITURA COLONNA
FINITION COLONNE
COLUMN FINISHING

B incassata_encastrée_built-in R destra_droite_right 1 2,7 kW A acciaio inox_acier inox_stainless steel
W in appoggio_en appui_

wall-mounted
L sinistra_gauche_left 2 3 kW B HardLite bianco_HardLite blanc

3 3,5 kW White HardLite

configurazione
version_configuration

optionals
options_optional

CODICE
CODE 2 D N 0 2 0  T 5 C  1   0

per volumetrie_pour mètres cubes_for cubic meters:
≤ 2 m³: 2,7 kW
2 ÷ 2,6 m³: 3 kW 
2,6 ÷ 3,2 m³: 3,5 kW

20
30

 m
m

A

C

B

acciaio inox
acier inox

stainless steel

HardLite
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colonna ad appoggio
colonne en appui
wall-mounted column
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colonna incassata
colonne encastrée
built-in column
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Colonna in HardLite verniciata_Colonne en HardLite verni_Painted HardLite column

La colonna in HardLite  può essere verniciata scegliendo un colore RAL lucido/opaco a piacere.
Si prega di specificare n° RAL al momento dell’ordine.
La colonne en HardLite peut être fourni en couleur RAL au choix.
Spécifier le RAL au moment de la commande.
HardLite column can be painted with a glossy/matt RAL color of your choice.
Please specify RAL number at the order.

SUPPLEMENTI_SUPLEMENTS_EXTRA

RAL
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€ 8.055
2EC010

€ 7.635
2EC010

€ 8.500
2EC020

€ 8.080
2EC020

€ 8.935
2EC030

€ 8.515
2EC030

€ 7.620
2EN010

€ 7.210
2EN010

€ 8.060
2EN020

€ 7.645
2EN020

€ 8.505
2EN030

€ 8.090
2EN030

€ 260
ACC0387

€ 205
ACC00TE

+ € 460
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Mimesi-S
SCORREVOLE_COULISSANTE_SLIDING

DOCCIA HAMMAM SU MISURA_DOUCHE HAMMAM SUR MESURE_MADE TO MEASURE SHOWER&HAMMAM

per volumetrie_pour mètres cubes_for cubic meters:
≤ 2 m³: 2,7 kW
2 ÷ 2,6 m³: 3 kW 
2,6 ÷ 3,2 m³: 3,5 kW

Doccia hammam su misura, ordinabile all'interno del range L 1000-1600/ P 700-1000mm. Chiusura scorrevole in cristallo trasparente da 8mm con trattamento 
anticalcare, profili cromo lucido, profilo raccogligoccia a terra. Colonna attrezzata con struttura in acciaio inox e frontale disponibile in 2 versioni: acciaio inox 
o HardLite bianco opaco. La colonna è installabile in appoggio o ad incasso a muro e posizionabile a piacere nell'area doccia ed è dotata di mensola (solo per la 
versione in HardLite), 3 getti verticali, miscelatore termostatico e deviatore con doccetta a stelo, bagno di vapore con comando on/off e aromadispenser. Tettuccio 
finitura bianco RAL9010 con soffione centrato nell'area doccia e cromoterapia a LED integrata, Bluetooth con cassa altoparlante a vibrazione.

Douche hammam sur mesure disponible à la commande dans le dimensions comprises entre L 1000-1600/ P 700-1000mm. Paroi coulissante en verre transparent 
de 8 mm avec traitement anticalcaire, profils brillants, profilé récolte-gouttes. La colonne pouvant être encastrée ou placée en appui sur le mur, et positionnée 
selon ses désirs dans l’espace douche (seulement pour la version en HardLite), pourvue de 3 jets verticaux, mitigeur thermostatique et déviateur avec douchette 
à main, bain de vapeur avec contrôle on/off, diffuseur avec tiroir puor huiles essentielles. Coiffe finition blanc RAL 9010 avec douche de tête en acier inox, centrée 
dans l’espace douche et chromothérapie integrees, Bluetooth.

Made to measure shower&hammam, it can be made to measure within the range L 1000-1600/ W 700-1000mm. Sliding door in clear tempered glass 8mm with 
anti-limescale coating, brilliant profiles, drip profile. Equipped column with stainless steel structure and front cover available in 2 versions: stainless steel or matt 
white HardLite. Column can be installed built-in or wall-mounted and positionable as desired in the shower area ; it is equipped with shelf (only for the HardLite 
version), 3 vertical jets, thermostatic mixer and diverter, handshower, steam bath with on/off control and aromadispenser.
Roof white finish RAL9010 with overhead shower centered in the shower area with integrated LED chromotherapy, audio Bluetooth with hidden speaker.

MISURA PIATTO
DIMENSIONS RECEVEUR

TRAY SIZE
mm

APERTURA
OUVERTURE 

DOOR OPENING
mm

COMPENSAZIONE A MURO
COMPENSATION MURALE 

ADJUSTABILITY
mm

STEAM

kW

COLONNA IN HARDLITE
COLONNE EN HARDLITE

HARDLITE COLUMN

COLONNA IN ACCIAIO INOX
COLONNE EN ACIER INOX

STAINLESS STEEL COLUMN

ANGOLO_
ANGLE_CORNER A B C

1000 > 1200 700 > 1000 400>500 ± 10

1201 > 1400 700 > 1000 500>600 ± 10

1401 > 1600 700 > 1000 600>700 ± 10

NICCHIA_
NICHE_NICHE

1000 > 1200 700 > 1000 400>500 ± 20

1201 > 1400 700 > 1000 500>600 ± 20

1401 > 1600 700 > 1000 600>700 ± 20

Altezza utile interna 2030 mm, altezza ingombro esterno 2100 mm (con kit audio bluetooth 2110 mm), altezza minima consigliata del locale per installazione agevole 2400 mm.
Per la versione con colonna incassata [B], ordinare sempre a titolo gratuito la sagoma ACC00GN che garantisce la corretta installazione del prodotto.
Hauteur intérieure utile 2030 mm, hauteur encombrement extérieur 2100 mm (avec kit audio bluetooth 2110 mm), hauteur minimum conseillée de la pièce pour une installation adéquate 
2400 mm.
Pour la version avec colonne encastrée [B], toujours commander gratuitement le gabarit ACC00GN garantissant l’installation correcte du produit.
Internal usable height 2030mm, external height 2100mm (with Bluetooth audio kit 2110 mm),minimum suggested height of the room for easy installation: 2400mm.
For the built-in column version, always order the free of charge template ACC00GN, which ensures correct installation of the product.

Per ordinare questo articolo, utilizzare il modulo d’ordine disponibile su www.glass1989.it.
Pour commander cet article, utiliser la fiche disponible sur www.glass1989.it.
To order this product, please fill the module available on www.glass1989.it.
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
INSTALLAZIONE COLONNA
INSTALLATION COLONNE
COLUMN INSTALLATION


VERSIONE
VERSION
VERSION

 STEAM 
FINITURA COLONNA
FINITION COLONNE
COLUMN FINISHING

B incassata_encastrée_built-in R destra_droite_right 1 2,7 kW A acciaio inox_acier inox_stainless steel
W in appoggio_en appui_

wall-mounted
L sinistra_gauche_left 2 3 kW B HardLite bianco_HardLite blanc

3 3,5 kW White HardLite

ACCESSORI_ACCESSOIRES_ACCESSORIES

Seggiolino_Siège_Seat
in HardLite bianco, dimensioni cm 38,5x21x40h_en HardLite blanc, dimensions cm 38,5x21x40h_
in white HardLite, sizes cm 38,5x21x40h.

Seggiolino_Siège_Seat
in metacrilato trasparente, dimensioni cm 39,5x22x39h_en méthacrylate transparent, dimensions cm 
39,5x22x39h_in transparent methacrylate, sizes cm 39,5x22x39h.

È caldamente raccomandato coibentare le pareti sulle quali il box verrà installato al fine di garantire performances adeguate del bagno vapore.
Nous conseillons vivement d’isoler les murs sur lesquels la cabine sera montée pour garantir des prestations optimales du bain de vapeur.
It is highly recommended to insulate walls where the steam cabin will be installed in order to guarantee maximum steam performances.

configurazione
version_configuration

optionals
options_optional

CODICE
CODE 2 E C 0 3 0  T 5 C  1   0

Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it_
Technical sheets available on www.glass1989.it

Misure espresse in mm
Les dimensions sont en mm

Sizes in mm

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

versione destra
version droite
right version

versione destra
version droite
right version

colonna ad appoggio
colonne en appui
wall-mounted column

colonna incassata
colonne encastrée
built-in column

versione sinistra
version gauche

left version

versione sinistra
version gauche

left version

ANGOLO_ANGLE_CORNER NICCHIA_NICHE_NICHE

tettuccio
coiffe
roof

acciaio inox
acier inox
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colonna incassata
colonne encastrée
built-in column
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Colonna in HardLite verniciata_Colonne en HardLite verni_Painted HardLite column

La colonna in HardLite  può essere verniciata scegliendo un colore RAL lucido/opaco a piacere.
Si prega di specificare n° RAL al momento dell’ordine.
La colonne en HardLite peut être fourni en couleur RAL au choix.
Spécifier le RAL au moment de la commande.
HardLite column can be painted with a glossy/matt RAL color of your choice.
Please specify RAL number at the order.

SUPPLEMENTI_SUPLEMENTS_EXTRA

RAL
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2S0A0HT00000  € 6.470 € 6.595 € 7.255 

2B0A0HT00000 € 6.470 € 6.595 € 7.255 

2P0A0HT00000 € 6.470 € 6.595 € 7.255 

2S0B0HT00000 € 7.675 € 7.795 € 8.460 

2B0B0HT00000 € 7.675 € 7.795 € 8.460 

2P0B0HT00000 € 7.675 € 7.795 € 8.460 

€ 260 
ACC0387

Misure espresse in mm
Les dimensions sont en mm

Sizes in mm
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Skyfall Shower
SCORREVOLE_COULISSANTE_SLIDING
BATTENTE_BATTANTE_SWINGING
PIVOT_PIVOT_PIVOT

Box doccia in PlyLite bianco opaco materico per installazione ad angolo, composto da piatto doccia H 3cm, parete di fondo, parete attrezzata e tettuccio con soffione 
integrato; mensola multifunzione in HardLite bianco opaco completa di miscelatore termostatico, deviatore e doccetta a stelo. Chiusura doccia in cristallo trasparente 
6mm con trattamento anticalcare, disponibile in 3 versioni: doppia porta scorrevole, porta battente o porta pivot. Rubinetteria e profili disponibili in finitura cromo 
lucido o nero opaco. 

Cabine multifonctions en PlyLite blanc mat, installation d’angle. Receveur H 3cm, paroi murale et paroi équipée, coiffe avec douche de tête intégrée. Etagère porte-
objets en HardLite blanc mat complète de mitigeur thermostatique, inverseur et douchette à main. Paroi de douche en verre transparent 6 mm avec traitement 
anticalcaire, disponible en 3 versions : double porte coulissante, porte battante ou porte pivotante. Robinetterie et profiles disponibles en finition chrome ou noir mat.

Shower cabin in textured matt white PlyLite, for corner installation, made up of a H 3cm shower tray, back wall, equipped wall and roof with integrated overhead 
shower; multifunction shelf in matt white HardLite with thermostatic mixer, diverter and handshower. 6mm clear glass shower enclosure with anti-limescale 
treatment, available in 3 versions: double sliding door, swinging door or pivot door. Taps and profiles are available in brilliant or matt black finish.

CODICE
CODE
CODE

DIMENSIONI
DIMENSIONS
DIMENSIONS

cm

100x80 120x80 140x90

shower

Doppia porta scorrevole
Deux portes coulissantes
Double sliding door

Porta battente 
Porte battante 
Swinging door 

Porta pivot 
Porte pivotante
Pivoting door

steam

Generatore di vapore (2,2 - 2,7 - 3kW) con comando on/off, erogatore vapore con aromadispenser, cromoterapia a LED su tettuccio, bluetooth con cassa 
altoparlante a vibrazione
Générateur de vapeur (2,2-2,7-3 kW) avec touche on/off, érogateur vapeur avec diffuseur, chromothérapie LED , bluetooth avec haut-parleurs à vibration.
Steam generator (2,2- 2,7-3 kW) with on/off control, steam outlet with aromadispenser, LED chromotherapy on the roof, Bluetooth and hidden speaker.

Doppia porta scorrevole
Deux portes coulissantes
Double sliding door

Porta battente 
Porte battante 
Swinging door 

Porta pivot 
Porte pivotante
Pivoting door 


DIMENSIONE
DIMENSION
DIMENSIONS


VERSIONE
VERSION
VERSION


PROFILI E RUBINETTERIA
PROFILES ET ROBINETTERIE
PROFILES AND TAPS

A 100x80 R destra_droite_right 5 cromo lucido_brillant_
brilliant

B 120x80 L sinistra_gauche_left 7 nero opaco_noir mat
matt black

C 140x90

configurazione
version_configuration

optionals
options_optional

CODICE
CODE 2  B  0 B 0 H  T 0 0 0 0 0

CABINA DOCCIA MULTIFUNZIONE_CABINE DE DOUCHE MULTIFUNCTIONS_MULTIFUNCTIONAL SHOWER CABIN

Potenza_Puissance_Power 
2,2 kW: cm 100x80 
2,7 kW: cm 120x80 
3 kW: cm 140x90 

ACCESSORI_ACCESSOIRES_ACCESSORIES

Seggiolino_Siège_Seat
in HardLite bianco, dimensioni cm 38,5x21x40h_en HardLite blanc, dimensions cm 38,5x21x40h_
in white HardLite, sizes cm 38,5x21x40h.

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS
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Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it_
Technical sheets available on www.glass1989.it



15

21
10

20
70

900
1000

90
0

10
00

21
10

20
70

900
1000

90
0

10
00

21
10

20
70

1000
1200

80
0

80
0

000Q1H5T00000 € 2.115 €  2.445

000A1H5T00000 €  2.365 €  2.635

000B1H5T00010 €  3.090 €  3.380

€  205 
ACC00TE

Misure espresse in mm
Les dimensions sont en mm

Sizes in mm
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Archimede
SCORREVOLE_COULISSANTE_SLIDING


DIMENSIONE
DIMENSIONS
DIMENSIONS

TV 90x90 r55

UM 100x100 r55

TT 90x90 TR 100x80

TU 100x100 TS 120x80

configurazione
version_configuration

optionals
options_optional

CODICE
CODE  0 0 0 Q 1 H 5 T 0 0 0 0 0

Chiusura con doppia porta scorrevole, cristallo trasparente spessore 6mm con ante sganciabili, profili in finitura cromo lucido, cristalli a muro serigrafati bianco 
effetto coprente; colonna attrezzata in alluminio verniciato bianco opaco, completa di miscelatore termostatico e deviatore cromo lucido, 2 getti verticali 
multifunzione orientabili con ugelli anticalcare, doccetta multifunzione con asta doccia saliscendi e flessibile, mensola portaggetti in metacrilato trasparente. Piatto 
doccia in acrilico rinforzato h130 mm, sifone e scarico cromo Ø90mm

Paroi avec double portes coulissantes, verre transparent épaisseur 6mm avec porte déclipsable, profilés en finition brillant; verres muraux sérigraphié blanc effet 
couvrant; colonne équipée en aluminium verni blanc mat, avec mitigeur thermostatique et inverseur en finition chrome, 2 jets verticaux multifunctions orientables 
avec picots anti-calcaires, douchette à main multifunctions et barre coulissante, flexible, étagère porte-objets en méthacrylate transparent. Receveur de douche en 
acrylique renforcé h130 mm, avec bonde vidage chromée Ø90mm.

Corner entry sliding enclosure, clear glass 6mm thick with unlockable doors, brilliant profiles, serigraphed white glass walls with covering effect; column in painted 
matt white aluminium, equipped with thermostatic mixer and diverter in chrome finish, 2 adjustable multifunctional vertical jets with anti-limescale nozzles, 
handshower with shower bar and flexible hose, shelf in transparent methacrylate. Showertray in acrylic  H130mm, with drain pipe Ø90mm

CODICE
CODE
CODE

DIMENSIONI
DIMENSIONS
DIMENSIONS

cm

90x90 - r55
90x90

100x80

100x100 - r55
100x100
120x80

basic

shower
con tettuccio con soffione doccia ø300mm cromato lucido_avec 
coiffe avec douche de tête ø300mm en fi nition chrome_with roof 
and chrome overhead shower ø300mm

steam
con tettuccio con soffione doccia ø300mm cromato lucido, 
generatore di vapore (2,2 - 2,7 kW) con comando on/off, erogatore 
vapore con aromadispenser, cromoterapia a LED, bluetooth e cassa 
altoparlante a vibrazione_avec coiffe avec douche de tête ø300mm 
en finition chrome, générateur de vapeur (2,2 - 2,7 kW) avec 
contrôle on/off, diffuseur vapeur et diffuseur huiles essentielles, 
chromothérapie à LED, bluetooth et hautparleur caché_with roof 
and chrome overhead shower ø300mm, steam generator with 
on/off control, steam outlet with aromadispenser, LED 
chromotherapy, bluetooth and hidden speaker.

CABINA DOCCIA MULTIFUNZIONE_CABINE DE DOUCHE MULTIFUNCTIONS_MULTIFUNCTIONAL SHOWER CABIN

Potenza_Puissance_Power 
2,2 kW: cm 90x90 r55; 90x90; 100x80.   2,7 kW: cm 100x100 r55; 100x100; 120x80.

ACCESSORI_ACCESSOIRES_ACCESSORIES

Seggiolino_Siège_Seat
in metacrilato trasparente, dimensioni cm 39,5x22x39h_en méthacrylate transparent, dimensions cm 39,5x22x39h_in transparent 
methacrylate, sizes cm 39,5x22x39h.

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it_
Technical sheets available on www.glass1989.it
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vasche wellness
baignoires wellness | wellness bathtubs

Reef | 18

Mawi | 22

Linea Duo | 26

Nubea 185/120 | 28

Nubea Round | 30

Pearl | 34

Arena | 36

Malmö | 38

Skyfall Bath | 40

Eden | 44

Nubea | 54

Pop | 60

Accessori_Accessoires_Accessories | 70
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Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it_
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€ 6.655
1K00D00

€ 12.290
1Q00P00

€ 13.195
1R00P00

€ 13.665
1S00P00

€ 14.145
1T00P00

€ 15.040
1U00P00

€ 7.550
1L00D00

€ 8.030
1M00D00

€ 8.500
1N00D00

€ 9.405
1P00D00

€ 950 
0/1

€ 950
0/7

+ € 505

+ €  700

Misure espresse in mm
Les dimensions sont en mm

Sizes in mm
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VASCA SENZA SISTEMA_BAIGNOIRE SANS SYSTÈME_BATHTUB WITHOUT SYSTEM 

vasca in HardLite con telaio, piletta Up&down in finitura, sifone
baignoire en HardLite avec structure portante, vidage Up&Down en finition, siphon
bathtub in HardLite with frame, Up&Down waste cover in finish, siphon

vasca in HardLite con telaio e pannellatura in HardLite, piletta Up&down in finitura, sifone
baignoire en HardLite  avec structure portante et tabliers en HardLite, vidage Up&Down en finition, siphon
bathtub in HardLite with frame and HardLite panels, Up&Down waste cover in finish, siphon

nicchia
niche
niche

angolo
angle

corner

parete
mur
wall

centro stanza
centre pièce
freestanding

Reef
190/90 

VASCA CON SISTEMA_BAIGNOIRE AVEC SYSTÈME_BATHTUB WITH SYSTEM 

Whirlpool Invisible
vasca in HardLite con telaio, 8 getti Invisible con cromoterapia integrata, comando touch retroilluminato, 
piletta Up&down in finitura, sifone
baignoire en HardLite avec structure portante, 8 jets Invisible avec chromothérapie intégrée, clavier touch 
rétro éclairé, vidage Up&Down en finition, siphon
bathtub in HardLite with frame, 8 jets Invisible with integrated chromotherapy, backlit touch control, 
Up&Down waste cover in finish, siphon

vasca in HardLite con telaio e pannellatura in HardLite, 8 getti Invisible con cromoterapia integrata, comando 
touch retroilluminato, piletta Up&down in finitura, sifone
bagnoire en HardLite avec structure portante et tabliers en HardLite, 8 jets Invisible avec chromothérapie 
intégrée, clavier touch rétro éclairé, vidage Up&Down en finition, siphon
bathtub in HardLite with frame and HardLite panels, 8 jets Invisible with integrated chromotherapy, backlit 
touch control, Up&Down waste cover in finish, siphon

nicchia
niche
niche

angolo
angle

corner

parete
mur
wall

centro stanza
centre pièce
freestanding

INVISIBLE

INVISIBLE


VERSIONE
VERSION
VERSION

D destra_droite_right
S sinistra_gauche_left

configurazione
version_configuration

optionals
options_optional

CODICE
CODE 1 Q D 0 0 P 0 0 0 0 0 0 0 0

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

versione sinistra_version gauche_left version

VERSIONE VASCA_VERSION BAIGNOIRE_BATH VERSION

rubinetteria
robinetterie
taps and fittings

versione destra_version droite_gauche version

comando
clavier
control unit

comando
clavier

control unit

capacità_capacité_capacity:  lt 280
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rubinetteria
robinetterie
taps and fittings

finitura_finition_finish
cromo_chrome_chrome nero opaco_noir mat_black matt

Idol miscelatore termostatico montato con doccetta, bocca di erogazione
Idol mitigeur thermostatique monté avec douchette à main,
bec de distribution
Idol rim-mounted thermostatic mixer with hand shower and bathtub filler

RUBINETTERIA_ROBINETTERIE_FITTINGS

Legenda: 0 non previsto_Légende: 0 non prévu_Legend: 0 not available

Pannello frontale verniciato_Tablier frontal verni_Painted front panel

Il pannello frontale in HardLite può essere verniciato scegliendo un colore RAL lucido/opaco a piacere.
Si prega di specificare n° RAL al momento dell’ordine.
Le tablier frontal peut être fourni en couleur RAL au choix.
Spécifier le RAL au moment de la commande.
HardLite front panel can be painted with a glossy/matt RAL color of your choice.
Please specify RAL number at the order.

Pannello frontale in gres_Tablier frontal en grès_Front panel in gres

È possibile sostituire il pannello frontale in HardLite con un pannello rivestito in gres, a scelta tra le finiture proposte.
Per finiture gres diverse da quelle proposte, si prega di contattare l'azienda.
Possibilité de remplacement du tablier frontal en HardLite avec un tablier revétu en grès, finitions au choix dans la palette proposée.
Pour des finitions grès différentes, contacter l’usine.
It is possible to substitute the HardLite front panel with a panel in gres finishing, choosing between proposed finishes.
For different gres finishes, please contact the company.

SUPPLEMENTI_SUPLEMENTS_EXTRA

Ceppo di Grè

RAL

Carrara Extra Marquina
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Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it_
Technical sheets available on www.glass1989.it

€ 6.000
1A00D00

€ 6.860
1B00D00

€ 7.285
1C00D00

€ 7.730
1D00D00

€ 8.590
1E00D00

€ 12.240
1G00P00

€  12.680
1H00P00

€  13.105
1I00P00

€  13.965
1J00P00

€   11.385
1F00P00

€   950 
0/1

€   950 
0/7

+ €  505

+ €  700

Misure espresse in mm
Les dimensions sont en mm

Sizes in mm
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VASCA SENZA SISTEMA_BAIGNOIRE SANS SYSTÈME_BATHTUB WITHOUT SYSTEM 

vasca in HardLite con telaio, piletta Up&down in finitura, sifone
baignoire en HardLite avec structure portante, vidage Up&Down en finition, siphon
bathtub in HardLite with frame, Up&Down waste cover in finish, siphon

vasca in HardLite con telaio e pannellatura in HardLite, piletta Up&down in finitura, sifone
bagnoire en HardLite avec structure portante et tabliers en HardLite, vidage Up&Down en finition, siphon
bathtub in HardLite with frame and HardLite panels, Up&Down waste cover in finish, siphon

nicchia
niche
niche

angolo
angle

corner

parete
mur
wall

centro stanza
centre pièce
freestanding

Reef
180/80 

VASCA CON SISTEMA_BAIGNOIRE AVEC SYSTÈME_BATHTUB WITH SYSTEM 

Whirlpool Invisible
vasca in HardLite con telaio, 8 getti Invisible con cromoterapia integrata, comando touch retroilluminato, 
piletta Up&down in finitura, sifone
baignoire en HardLite avec structure portante, 8 jets Invisible avec chromothérapie intégrée, clavier touch 
rétro éclairé, vidage Up&Down en finition, siphon
bathtub in HardLite with frame, 8 jets Invisible with integrated chromotherapy, backlit touch control, 
Up&Down waste cover in finish, siphon

vasca con telaio e pannellatura in HardLite, 8 getti Invisible con cromoterapia integrata, comando touch 
retroilluminato, piletta Up&down in finitura, sifone
bagnoire avec structure portante et tabliers en HardLite, 8 jets Invisible avec chromothérapie intégrée, 
clavier touch rétro éclairé, vidage Up&Down en finition, siphon
bathtub with frame and HardLite panels, 8 jets Invisible with integrated chromotherapy, backlit touch 
control, Up&Down waste cover in finish, siphon

nicchia
niche
niche

angolo
angle

corner

parete
mur
wall

centro stanza
centre pièce
freestanding

INVISIBLE

INVISIBLE

configurazione
version_configuration

optionals
options_optional

CODICE
CODE 1 A D 0 0 D 0 0 0 0 0 0 0 0


VERSIONE
VERSION
VERSION

D destra_droite_right
S sinistra_gauche_left

finitura_finition_finish
cromo_chrome_chrome nero opaco_noir mat_ matt black

Idol miscelatore termostatico montato con doccetta, bocca di erogazione
Idol mitigeur thermostatique monté avec douchette à main,
bec de distribution
Idol rim-mounted thermostatic mixer with hand shower and bathtub filler

RUBINETTERIA_ROBINETTERIE_FITTINGS

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

VERSIONE VASCA_VERSION BAIGNOIRE_BATH VERSION
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capacità_capacité_capacity:  lt 240

Legenda: 0 non previsto_Légende: 0 non prévu_Legend: 0 not available

versione sinistra_version gauche_left version

rubinetteria
robinetterie
taps and fittings

versione destra_version droite_gauche version

comando
clavier
control unit

comando
clavier

control unit

rubinetteria
robinetterie
taps and fittings

Pannello frontale verniciato_Tablier frontal verni_Painted front panel

Il pannello frontale in HardLite può essere verniciato scegliendo un colore RAL lucido/opaco a piacere.
Si prega di specificare n° RAL al momento dell’ordine.
Le tablier frontal peut être fourni en couleur RAL au choix.
Spécifier le RAL au moment de la commande.
HardLite front panel can be painted with a glossy/matt RAL color of your choice.
Please specify RAL number at the order.

Pannello frontale in gres_Tablier frontal en grès_Front panel in gres

È possibile sostituire il pannello frontale in HardLite con un pannello rivestito in gres, a scelta tra le finiture proposte.
Per finiture gres diverse da quelle proposte, si prega di contattare l'azienda.
Possibilité de remplacement du tablier frontal en HardLite avec un tablier revétu en grès, finitions au choix dans la palette proposée.
Pour des finitions grès différentes, contacter l’usine.
It is possible to substitute the HardLite front panel with a panel in gres finishing, choosing between proposed finishes.
For different gres finishes, please contact the company.

SUPPLEMENTI_SUPLEMENTS_EXTRA

Ceppo di Grè

RAL

Carrara Extra Marquina
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Pure

Pure

€ 2.570 
VP000A0

€  3.385
VP000D0

€ 6.270 
VP000H2

€ 7.760 
VQ000D0

€  10.650
VQ000H2

€  8.090
VP000P2

€  5.745
VPS00P2

€  5.745
VPD00P2

€  10.980
VP000Q2

€  8.635
VPS00Q2

€  8.635
VPD00Q2

€ 90
0/U

€  955
0/1

€ 735
0/1

€ 1.220
0/H

€ 1.170
0/M

€  865
ACC00VQ

Misure espresse in mm
Les dimensions sont en mm

Sizes in mm
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Mawi
211/220

configurazione
version_configuration

optionals
options_optional

CODICE
CODE V Q 0 0 0 H 2  0 0  

INCASSO_À ENCASTRER_BUILT-IN
vasca_baignoire_bathtub
in acrilico, senza colonna scarico_en acrylique, sans colonne de vidage_in acrylic, without drain 
pipe

con telaio_avec structure portante_with frame
in acrilico, senza colonna scarico_en acrylique, sans colonne de vidage_in acrylic, without 
drain pipe
combi D 
con comando Lite Control, 10 getti whirlpool Filo, 16 getti airpool bianchi, luce/
cromoterapia, funzione bluetooth, sanificazione, colonna scarico, sonda di livello_
commande Lite Control, 10 jets whirlpool Filo, 16 jets airpool blanc, éclairage/
chromothérapie, fonction bluetooth, désinfection, colonne de vidage, sonde de niveau_
with Lite Control, 10 whirlpool jets Filo, 16 white airpool jets, light/chromotherapy, 
bluetooth system, sanitization, drain pipe, sensor level

IN APPOGGIO_EN APPUI_FLOOR-MOUNTED
vasca in acrilico con struttura per incasso in PlyLite bianco materico opaco 
completa di zona relax con 4 cuscini in poliuretano morbido colore grigio antracite, senza 
colonna scarico_baignoire en acrylique encastrée dans une base en PlyLite blanc 
mat texturisé avec zone Relax avec 4 coussins en polyuréthane souple finition gris 
anthracite, sans colonne de vidage_bathtub in acrylic recessed in PlyLite textured 
matt white structure,  with  Relax area with 4 cushions in anthracite grey polyurethane, 
without drain pipe

vasca con struttura per incasso in PlyLite bianco materico opaco con sistema 
combi D con comando Lite Control, 10 getti whirlpool Filo, 16 getti airpool bianchi, luce/
cromoterapia, funzione bluetooth, sanificazione, zona relax con 4 cuscini in poliuretano 
morbido colore grigio antracite, colonna scarico_baignoire en acrylique avec sytème 
balnéo combi D,  encastrée dans une base en PlyLite blanc mat texturisé commande 
Lite Control, 10 jets whirlpool Filo, 16 jets airpool blanc, éclairage/chromothérapie, 
fonction bluetooth, désinfection, zone Relax avec 4 coussins en polyuréthane souple 
finition gris anthracite, colonne de vidage_bathtub with combi D system, recessed 
in PlyLite textured matt white structure with Lite Control, 10 whirlpool jets Filo, 16 
white airpool jets, light/chromotherapy, bluetooth system, sanitization, Relax area with 
4 cushions in anthracite grey polyurethane,  drain pipe

VERSIONE CON PANNELLI_VERSION AVEC TABLIERS_PANELLED VERSION

vasca con pannellatura Ecoresina, finitura superficiale effetto materico, disponibile in 4 
colori: polvere, cenere, ardesia e neve
baignoire avec tabliers en Ecorésine, finition superficielle effet ciment, disponible en 4 
couleurs: polvere, cenere, adresia, neve
bathtub with Ecoresina panel, with natural-looking effect surface, available in 4 colors: 
polvere, cenere, ardesia e neve

centro stanza
centre pièce 
freestanding

angolo sinistro
angle gauche

left corner

angolo destro
angle droite
right corner

versione senza sistema e senza colonna di scarico
version sans système, sans colonne de vidage
version without system, without drain pipe

versione con sistema combi D, comando Lite Control, 10 getti whirlpool Filo, 16 getti 
airpool bianchi, luce/cromoterapia, funzione bluetooth, sanificazione, colonna scarico
version combi D avec Lite Control, 10 jets whirlpool Filo, 16 jets airpool blanc, éclairage/
chromothérapie, fonction bluetooth, désinfection, colonne de vidage
combi D version with Lite Control, 10 whirlpool jets Filo, 16 white airpool jets, light / 
chromotherapy, bluetooth system, sanitization and drain pipe


POSIZIONE RUBINETTERIA
POSITION ROBINETTERIE
FITTINGS POSITION

D destra_droite_right
S sinistra_gauche_left

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

destra
droite
right

capacità_capacité_capacity:  lt 680

OPTIONAL_OPTIONS_OPTIONAL

colonna scarico_colonne de vidage_drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_for versions without system)

riscaldatore_réchauffeur_heater
solo per versione combi D, si può ordinare solo insieme alla 
vasca_uniquement pour version combi D, peut être 
commandé uniquement avec la baignoire_only for 
combi D version, it can be ordered only with the bathtub



Luce LED perimetrale_éclairage LED périmétrique_
perimeter LED lighting
solo per versione con pannelli, da collegare a un interruttore esterno 
(non fornito)_seulement pour version avec tabliers, à connecter à un 
commutateur externe (non fourni)_only for panelled version, to be 
connected to an external switch  (not supplied)

Legenda: 0 non previsto.
Légende: 0 non prévu.
Legend: 0 not available.

RUBINETTERIA_ROBINETTERIE_FITTINGS

sinistra
gauche
left

sinistra
gauche
left

Pure miscelatore termostatico montato con 
doccetta, bocca di erogazione_Pure mitigeur 
thermostatique monté avec douchette à main, bec de 
distribution_Pure rim-mounted thermostatic mixer 
with hand shower and bathtub filler

Pure miscelatore con leva montato con doccetta, bocca 
di erogazione_Pure mitigeur avec levier monté avec 
douchette à main, bec de distribution_Pure rim-mounted 
mixer with hand shower and bathtub filler

ACCESSORI_ACCESSOIRES_ACCESSORIES

Kit 4 cuscini zona relax_Kit 4 coussins zone Relax_Kit 4 cushions Relax area
solo per vasca ad incasso, include viti per fissaggio cuscini a pavimento_pour version à encastrer, comprend les vis pour la fixation 
des coussins sur le sol_only for built-in bathtub version, screws to fix cushions to the floor are included.

PANNELLI ECORESINA_TABLIERS ECORESINA_ECORESINA PANELS 

polvere cenere ardesia neveL M N P

posizionamento rubinetteria versioni senza sistema
positionnement robinetterie versions sans système
taps and fittings position for versions without system

posizionamento rubinetteria versioni con sistema
positionnement robinetterie versions avec système
taps and fittings position for versions with system

Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it_ 
Technical sheets available on www.glass1989.it

VERSIONE CON PANNELLI
VERSION AVEC TABLIERS_PANELLED VERSION

IN APPOGGIO
EN APPUI_FLOOR-MOUNTED
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Pure

Pure

€ 10.220
VQ000K1

€  11.170 
VQ000W1

€ 5.840
VP000K1

€  6.795
VP000W1

€  1.220
0/H

€   1.170
0/M

€  865
ACC00VQ

€  10.545
VP000R1

€  8.205
VPS00R1

€   8.205
VPD00R1

€  11.505
VP000S1

€  9.160 
VPS00S1

€  9.160
VPD00S1

Misure espresse in mm
Les dimensions sont en mm

Sizes in mm
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Mawi
SkinSublime

configurazione
version_configuration

optionals
options_optional

CODICE
CODE V Q 0 0 0 W 1  0 0 0 0 


POSIZIONE RUBINETTERIA
POSITION ROBINETTERIE
FITTINGS POSITION

D destra_droite_right
S sinistra_gauche_left

INCASSO_À ENCASTRER_BUILT-IN

SkinSublime 
con comando Lite Control, 4 getti Sublime, luce/cromoterapia, funzione bluetooth, colonna di scarico_commande 
Lite Control, 4 jets Sublime, éclairage/chromothérapie, fonction bluetooth, colonne de vidage_with Lite Control, 
4 jets Sublime, light/chromotherapy, bluetooth system, drain pipe

SkinSublime + Airpool *
con comando Lite Control, 4 getti Sublime, 16 getti airpool, luce/cromoterapia, funzione bluetooth, colonna di 
scarico_commande Lite Control, 4 jets Sublime, 16 jets airpool, éclairage/chromothérapie, fonction bluetooth, 
colonne de vidage_with Lite Control, 4 jets Sublime, 16 airpool jets, light/chromotherapy, bluetooth system, 
drain pipe

IN APPOGGIO_EN APPUI_FLOOR-MOUNTED

SkinSublime 
con comando Lite Control, 4 getti Sublime, luce/cromoterapia, funzione bluetooth, pannellatura in PlyLite 
bianco materico opaco, zona relax con 4 cuscini in poliuretano morbido colore grigio antracite, colonna di 
scarico_commande Lite Control, 4 jets Sublime, éclairage/chromothérapie, fonction bluetooth, tabliers blanc mat 
texturisé, zone Relax avec 4 coussins en polyuréthane souple finition gris anthracite, colonne de vidage_with Lite 
Control, 4 jets Sublime, light/chromotherapy, bluetooth system, PlyLite textured matt white panels,  Relax area 
with 4 cushions in anthracite grey polyurethane,  drain pipe

SkinSublime + Airpool *
con comando Lite Control, 4 getti Sublime, 16 getti airpool, luce/cromoterapia, funzione bluetooth, pannellatura 
in PlyLite bianco materico opaco, zona relax con 4 cuscini in poliuretano morbido colore grigio antracite, colonna 
di scarico_commande Lite Control, 4 jets Sublime, 16 jets airpool, éclairage/chromothérapie, fonction bluetooth, 
tabliers blanc mat texturisé, zone Relax avec 4 coussins en polyuréthane souple finition gris anthracite, colonne de 
vidage_with Lite Control, 4 jets Sublime, 16 airpool jets, light/chromotherapy, bluetooth system, PlyLite textured 
matt white panels,  Relax area with 4 cushions in anthracite grey polyurethane,  drain pipe

RUBINETTERIA_ROBINETTERIE_FITTINGS

Pure miscelatore termostatico montato con 
doccetta, bocca di erogazione_Pure mitigeur 
thermostatique monté avec douchette à main, bec de 
distribution_Pure rim-mounted thermostatic mixer 
with hand shower and bathtub filler

Pure miscelatore con leva montato con doccetta, bocca 
di erogazione_Pure mitigeur avec levier monté avec 
douchette à main, bec de distribution_Pure rim-mounted 
mixer with hand shower and bathtub filler

ACCESSORI_ACCESSOIRES_ACCESSORIES

Kit 4 cuscini zona relax_Kit 4 coussins zone Relax_Kit 4 cushions Relax area
solo per vasca ad incasso, include viti per fissaggio cuscini a pavimento_pour version à encastrer, comprend les vis pour la fixation 
des coussins sur le sol_only for built-in bathtub version, screws to fix cushions to the floor are included.

VERSIONE CON PANNELLI_VERSION AVEC TABLIERS_PANELLED VERSION

vasca con pannellatura Ecoresina, finitura superficiale effetto materico, disponibile in 
4 colori: polvere, cenere, ardesia e neve_baignoire avec tabliers en Ecorésine, finition 
superficielle effet ciment, disponible en 4 couleurs: polvere, cenere, adresia, neve_ 
bathtub with Ecoresina panel, with natural-looking effect surface, available in 4 colors: 
polvere, cenere, ardesia e neve

centro stanza
centre pièce 
freestanding

angolo sinistro
angle gauche

left corner

angolo destro
angle droite
right corner

SkinSublime 
con comando Lite Control, 4 getti Sublime, luce/cromoterapia, funzione bluetooth, 
colonna di scarico_commande Lite Control, 4 jets Sublime, éclairage/chromothérapie, 
fonction bluetooth, colonne de vidage_with Lite Control, 4 jets Sublime, light/
chromotherapy, bluetooth system, drain pipe

SkinSublime + Airpool *
con comando Lite Control, 4 getti Sublime, 16 getti airpool, luce/cromoterapia, funzione 
bluetooth, colonna di scarico_commande Lite Control, 4 jets Sublime, 16 jets airpool, 
éclairage/chromothérapie, fonction bluetooth, colonne de vidage_with Lite Control, 4 
jets Sublime, 16 airpool jets, light/chromotherapy, bluetooth system, drain pipe

PANNELLI ECORESINA_TABLIERS ECORESINA_ECORESINA PANELS 

polvere cenere ardesia neveL M N P
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DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

capacità_capacité_capacity:  lt 680

sinistra
gauche
left

posizionamento rubinetteria versioni con sistema
positionnement robinetterie versions avec système
taps and fittings position for versions with system

Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it_ 
Technical sheets available on www.glass1989.it

VERSIONE CON PANNELLI
VERSION AVEC TABLIERS_PANELLED VERSION

IN APPOGGIO
EN APPUI_FLOOR-MOUNTED
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*L’uso simultaneo dei sistemi SKIN SUBLIME e AIRPOOL è sconsigliato, per non vanificare i benefici delle microbolle.
L’usage simultané des systèmes SKIN SUBLIME et AIRPOOL est déconseillé, pour ne pas annuler les bénéfices des microbulles.
Simultaneous use of the SKIN SUBLIME and AIRPOOL system is not recommended, as it interfere with the microbubbles effects.
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Pure

Pure
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€  2.230
CL000A0

€ 3.020
CL000D0

€  5.895
CL000U1

€  5.500
CL000Q1

€  1.220
0/H

€   1.170
0/M

€ 90 
0/U

€ 955
0/1

€ 3.380
ACCCL090W0000

€  2.510 
ACCCL100W0000

€  1.695
ACCCL110W0000

€  1.695
ACCCL120W0000

Misure espresse in mm
Les dimensions sont en mm

Sizes in mm
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Linea Duo
190/160

da incasso_à encastrer_bathtub
in acrilico, con 2 cuscini poggiatesta in Technogel® (grigio chiaro), senza colonna scarico
en acrylique, avec 2 appuis-tête en Technogel® (gris clair), sans colonne de vidage
in acrylic with 2 Technogel® headrests (light grey), without drain pipe

con telaio_avec structure portante_with frame
con 2 cuscini poggiatesta in Technogel® (grigio chiaro), senza colonna scarico
avec 2 appuis-tête en Technogel® (gris clair), sans colonne de vidage
with 2 Technogel® headrests (light grey), without drain pipe

con sanificazione
avec désinfection
with sanitization

senza sanificazione
sans désinfection

without sanitization

combi D con comando Lite Control, 2 cuscini poggiatesta in Technogel® (grigio chiaro), luce/cromoterapia, 
funzione bluetooth, e colonna scarico
Zona Relax: 12 getti airpool, 4+2 getti airpool dorsali/piedi
Zona Tonic: 4 getti whirlpool, 6 getti airpool, 2+2 getti whirlpool dorsali/piedi_
avec Lite Control, avec 2 appuis-tête en Technogel® (gris clair), éclairage/chromothérapie, fonction bluetooth et 
colonne de vidage
Zone Relax : 12 jets airpool, 4+2 jets airpool dorsaux/pieds
Zone Tonique : 4 jets whirlpool, 6 jets airpool, 2+2 jets whirlpool dorsaux/pieds_
with Lite Control, 2 Technogel® headrests (light grey), light/chromotherapy, bluetooth system, drain pipe
Relax Area: 12 Airpool jets, 4+2 Airpool back and feet jets
Tonic Area: 4 Whirlpool jets, 6 Airpool jets, 2+2 Whirlpool back and feet jets.

configurazione
version_configuration

optionals
options_optional

CODICE
CODE C L 0 0 0 U 1 S 0 0 2 0

RUBINETTERIA_ROBINETTERIE_FITTINGSOPTIONAL_OPTIONS_OPTIONAL

Pure miscelatore termostatico montato con 
doccetta, bocca di erogazione_Pure mitigeur 
thermostatique monté avec douchette à main, bec de 
distribution_Pure rim-mounted thermostatic mixer 
with hand shower and bathtub filler

Pure miscelatore con leva montato con doccetta, 
bocca di erogazione_Pure mitigeur avec levier monté 
avec douchette à main, bec de distribution_Pure rim-
mounted mixer with hand shower and bathtub filler

colonna scarico_colonne de vidage_drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_for versions without system)

riscaldatore_réchauffeur_heater
solo per versione combi D, si può ordinare solo insieme 
alla vasca_uniquement pour version combi D, peut 
être commandé uniquement avec la baignoire_only for 
combi D version, it can be ordered only with the bathtub

Legenda: 0 non previsto.
Légende: 0 non prévu.
Legend: 0 not available.

VASCA_BAIGNOIRE_BATHTUB ACCESSORI_ACCESSOIRES_ACCESSORIES

pannelli in PlyLite_tabliers en PlyLite_PlyLite panels
in finitura grigio opaco, a partire dalla configurazione con telaio_finition mat gris, disponible à partir de la version avec structure portante_
in matt grey finish, available from version with frame onward 

4 Pannelli_4 Tabliers_4 panels
per vasca da appoggio, configurazione a centro stanza_pour baignoire posée sur le sol, 
positionnement au centre de la pièce_for floor-standing bathtub, free-standing version

3 Pannelli_3 Tabliers_3 panels
per vasca da appoggio, configurazione a parete su lato lungo_ pour baignoire posée sur le sol, 
positionnement mural, côté long_for floor-standing bathtub, front wall-mounted version

SXDX

2 Pannelli_2 Tabliers_2 panels
per vasca da appoggio, configurazione ad angolo_pour baignoire posée sur le sol, 
positionnement d’angle_for floor-standing bathtub, corner version

versione destra
version droite
right version

versione sinistra
version gauche

left version

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

posizionamento rubinetteria per tutte le versioni_positionnement robinetterie  
pour toutes les versions_taps and fittings position for all versions

posizionamento consigliato della vasca_positionnement conseillé de la baignoire_
suggested bathtub position

Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it_ 
Technical sheets available on www.glass1989.it

capacità_capacité_capacity:  lt 600

sinistra_gauche_left
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€ 1.690
YY000A0

€ 2.395
YY000D0

€  6.710
YY000H2

€  6.085
YY000Y2

€  5.370
YY000P2

€ 3.890 
YYS00P2

€  9.685
YY000Q2

€  8.210
YYS00Q2

+ €  130
V

€ 85
ACC0149

€ 790
0/K

€ 745
0/N

€ 180
0/Z

€ 90
0/U

€ 955
0/1

€ 735
0/1

Misure espresse in mm
Les dimensions sont en mm

Sizes in mm
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Nubea
 185/120

da incasso_à encastrer_built-in
in acrilico, senza colonna scarico_en acrylique brillant, sans colonne de vidage_in glossy acrylic, 
without drain pipe

con telaio_avec structure portante_with frame
senza colonna scarico_sans colonne de vidage_without drain pipe

con sanificazione
avec désinfection
with sanitization

senza sanificazione
sans désinfection

without sanitization

combi D con comando Lite Control, 8 getti whirlpool Filo, 16 getti airpool bianchi, luce/cromoterapia, 
funzione bluetooth, colonna scarico e sifone_avec Lite Control, 8 jets whirlpool Filo, 16 jets airpool 
blanc, éclairage/chromothérapie, fonction bluetooth, colonne de vidage et siphon_with Lite Control, 
8 whirlpool jets Filo, 16 white airpool jets, light / chromotherapy, bluetooth system and drain pipe 
and siphon

VASCA_BAIGNOIRE_BATHTUB

configurazione
version_configuration

optionals
options_optional

CODICE
CODE Y Y 0 0 0 H 2 0 D 0 0  

VERSIONE CON PANNELLI_VERSION AVEC TABLIERS_PANELLED VERSION

vasca con pannellatura Ecoresina, finitura superficiale effetto materico, disponibile in 4 
colori: polvere, cenere, ardesia e neve_baignoire avec tabliers en Ecorésine, finition superficielle 
effet ciment, disponible en 4 couleurs: polvere, cenere, adresia, neve_bathtub with Ecoresina 
panel, with natural-looking effect surface, available in 4 colors: polvere, cenere, ardesia e neve

centro stanza
centre pièce
freestanding

ad angolo
d’angle
corner

versione senza sistema e senza colonna di scarico_version sans système, sans colonne de 
vidage_version without system, without drain pipe

versione con sistema combi D, comando Lite Control, 8 getti whirlpool Filo, 16 getti airpool 
bianchi, luce/cromoterapia, funzione bluetooth, sanificazione, colonna scarico e sifone_version 
combi D avec Lite Control, 8 jets whirlpool Filo, 16 jets airpool blanc, éclairage/chromothérapie, 
fonction bluetooth, désinfection, colonne de vidage et siphon_combi D version with Lite Control, 
8 whirlpool jets Filo, 16 white airpool jets, light / chromotherapy, bluetooth system, sanitization 
and drain pipe and siphon

NOTA
REMARQUE

NOTE

Le vasche con sistema sono dotate di colonna di scarico. 
Per la versione colonna con E.T.P. (Erogazione dal Troppo Pieno), supplemento:
Les baignoires avec système sont équipées d’une colonne de vidage. 
Supplément nécessaire pour bénéficier de la version colonne E.T.P. (Évacuation du Trop Plein):
Bathtubs with system are equipped with chrome drain pipe. For the overflow filler version, addition:

ACCESSORI_ACCESSOIRES_ACCESSORIES

kit piedini regolabili_kit pieds réglables_adjustable feet kit
per vasca ad incasso_pour baignoire à encastrer_for built-in bathtub

OPTIONAL_OPTIONS_OPTIONAL

posizionamento rubinetteria per tutte le versioni_positionnement robinetterie  
pour toutes les versions_taps and fittings position for all versions

posizionamento consigliato della vasca_positionnement conseillé de la baignoire
_suggested bathtub position

Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it_ 
Technical sheets available on www.glass1989.it

capacità_capacité_capacity:  lt 430

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

Modern

Modern

Modern

Modern

Modern

Modern

RUBINETTERIA_ROBINETTERIE_FITTINGS

Modern miscelatore termostatico montato con doccetta, 
predisposto per E.T.P. (da abbinare a colonna E.T.P.)_
Modern mitigeur thermostatique monté avec douchette à 
main, prédisposé pour E.T.P. (à compléter avec colonne E.T.P.)_
Modern rim-mounted thermostatic mixer with hand 
shower, for overflow bathtub filler (to be combined with 
column E.T.P.) 

Modern miscelatore con leva montato con doccetta, 
predisposto per E.T.P. (da abbinare a colonna E.T.P.)_
Modern mitigeur avec levier monté avec douchette à main, 
prédisposé pour E.T.P. (à compléter avec colonne E.T.P.)_
Modern rim-mounted mixer with hand shower, for 
overflow bathtub filler (to be combined with column E.T.P.)

colonna scarico E.T.P._colonne de vidage E.T.P._
Overflow bathtub filler drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_ for versions without system)

colonna scarico_colonne de vidage_drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_for versions without system)



Luce LED perimetrale_éclairage LED périmétrique_
perimeter LED lighting
solo per versione con pannelli, da collegare a un interruttore esterno 
(non fornito)_seulement pour version avec tabliers, à connecter à un 
commutateur externe (non fourni)_only for panelled version, to be 
connected to an external switch  (not supplied)

riscaldatore_réchauffeur_heater
solo per versione combi D, si può ordinare solo insieme 
alla vasca_uniquement pour version combi D, peut 
être commandé uniquement avec la baignoire_only for 
combi D version, it can be ordered only with the bathtub

Legenda: 0 non previsto.
Légende: 0 non prévu.
Legend: 0 not available.

PANNELLI ECORESINA_TABLIERS ECORESINA_ECORESINA PANELS 

polvere cenere ardesia neveL M N P
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Modern

Modern
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Modern

Modern

Modern

Modern
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€ 1.690
YW000A0

€  2.395
YW000D0

€  3.710
YW000E2

€ 5.250
YW000F2

€  4.635
YW000I2

€  6.710
YW000H2

€  6.085
YW000Y2

€  10.350
YW000Q2

€  6.030
YW000P2

€ 85
ACC0149

€ 90
0/U

€ 735 
0/1

€ 955
0/1

€ 930
0/H

€ 885
0/M

Misure espresse in mm
Les dimensions sont en mm

Sizes in mm
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Nubea Round
Ø 166

da incasso_à encastrer_built-in
in acrilico, senza colonna scarico_en acrylique brillant, sans colonne de vidage_in glossy acrylic, without drain pipe

con telaio_avec structure portante_with frame
senza colonna scarico_sans colonne de vidage_without drain pipe

con sanificazione
avec désinfection
with sanitization

senza sanificazione
sans désinfection

without sanitization

whirlpool P con comando pneumatico, 6 getti whirlpool Filo, colonna scarico, senza sonda di livello_avec 
commande pneumatique, 6 jets whirlpool Filo et colonne de vidage, sans sonde de niveau_with pneumatic control, 
6 whirlpool jets Filo, drain pipe, without sensor level

whirlpool D con comando Lite Control, 6 getti whirlpool Filo, luce/cromoterapia, funzione bluetooth, colonna 
scarico_avec Lite Control, 6 jets whirlpool Filo, éclairage/chromothérapie, fonction bluetooth, colonne de vidage_
with Lite Control, 6 whirlpool jets Filo, light / chromotherapy, bluetooth system and drain pipe

combi D con comando Lite Control, 6 getti whirlpool Filo, 12 getti airpool bianchi, luce/cromoterapia, funzione 
bluetooth, colonna scarico_avec Lite Control, 6 jets whirlpool Filo, 12 jets airpool blanc, éclairage/chromothérapie, 
fonction bluetooth, colonne de vidage_with Lite Control, 6 whirlpool jets Filo, 12 white airpool jets, light / 
chromotherapy, bluetooth system and drain pipe

VASCA_BAIGNOIRE_BATHTUB

configurazione
version_configuration

optionals
options_optional

CODICE
CODE Y W 0 0 0 H 2 D 0 0  

VERSIONE CON PANNELLI_VERSION AVEC TABLIERS_PANELLED VERSION

vasca con pannellatura Ecoresina, finitura superficiale effetto materico, disponibile in 4 colori: polvere, 
cenere, ardesia e neve_baignoire avec tabliers en Ecorésine, finition superficielle effet ciment, disponible en 
4 couleurs: polvere, cenere, ardesia, neve_bathtub with Ecoresina panel, with natural-looking effect surface, 
available in 4 colors: polvere, cenere, ardesia e neve

versione senza sistema e senza colonna di scarico_version sans système, sans colonne de vidage_version 
without system, without drain pipe

versione con sistema combi D, comando Lite Control, 6 getti whirlpool Filo, 12 getti airpool bianchi, luce/
cromoterapia, funzione bluetooth, sanificazione, colonna scarico_version combi D avec Lite Control, 6 jets whirlpool 
Filo, 12 jets airpool blanc, éclairage/chromothérapie, fonction bluetooth, désinfection, colonne de vidage_combi 
D version with Lite Control, 6 whirlpool jets Filo, 12 white airpool jets, light / chromotherapy, bluetooth system, 
sanitization and drain pipe

ACCESSORI_ACCESSOIRES_ACCESSORIES

kit piedini regolabili_kit pieds réglables_adjustable feet kit
per vasca ad incasso_pour baignoire à encastrer_for built-in bathtub

OPTIONAL_OPTIONS_OPTIONAL

colonna scarico_colonne de vidage_drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_for versions without system)



Luce LED perimetrale_éclairage LED périmétrique_
perimeter LED lighting
solo per versione con pannelli, da collegare a un interruttore esterno 
(non fornito)_seulement pour version avec tabliers, à connecter à un 
commutateur externe (non fourni)_only for panelled version, to be 
connected to an external switch  (not supplied)

riscaldatore_réchauffeur_heater
solo per versioni whirlpool D e combi D, si può 
ordinare solo insieme alla vasca_uniquement pour 
versions whirlpool D et combi D, peut être commandé 
uniquement avec la baignoire_only for whirlpool D 
and combi D versions, it can be ordered only with the 
bathtub

Legenda: 0 non previsto.
Légende: 0 non prévu.
Legend: 0 not available.

RUBINETTERIA_ROBINETTERIE_FITTINGS
Modern miscelatore termostatico montato con 
doccetta, bocca di erogazione_
Modern mitigeur thermostatique monté avec 
douchette à main, bec de distribution_
Modern rim-mounted thermostatic mixer with hand 
shower and bathtub filler

Modern miscelatore con leva montato con doccetta, 
bocca di erogazione_
Modern mitigeur avec levier monté avec douchette à 
main, bec de distribution_
Modern rim-mounted mixer with hand shower and 
bathtub filler

posizionamento rubinetteria per tutte le versioni_positionnement robinetterie  
pour toutes les versions_taps and fittings position for all versions

posizionamento consigliato della vasca_positionnement conseillé de la baignoire
_suggested bathtub position

Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it_ 
Technical sheets available on www.glass1989.it

capacità_capacité_capacity:  lt 435

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

destra_droite_right

PANNELLI ECORESINA_TABLIERS ECORESINA_ECORESINA PANELS 

polvere cenere ardesia neveL M N P
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Modern
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€ 4.780
YW000K1

€ 5.710
YW000W1

€ 930
0/H

€ 885
0/M

€   9.350
YW000S1

€ 8.420
YW000R1

Misure espresse in mm
Les dimensions sont en mm

Sizes in mm
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Nubea Round - SkinSublime
Ø 166

SkinSublime
con comando Lite Control, 2 getti Sublime, luce/cromoterapia, funzione bluetooth, colonna scarico
avec Lite Control, 2 jets Sublime, éclairage/chromothérapie, fonction bluetooth, colonne de vidage
with Lite Control, 2 jets Sublime, light/chromotherapy, bluetooth system and drain pipe

SkinSublime  + airpool *
con comando Lite Control, 2 getti Sublime, 12 getti airpool, luce/cromoterapia, funzione bluetooth, colonna scarico
avec Lite Control, 2 jets Sublime, 12 jets airpool, éclairage/chromothérapie, fonction bluetooth, colonne de vidage
with Lite Control, 2 jets Sublime, 12 airpool jets, light/chromotherapy, bluetooth system and drain pipe

VASCA_BAIGNOIRE_BATHTUB

configurazione
version_configuration

optionals
options_optional

CODICE
CODE Y W 0 0 0 K 1 0 D 0 0 0 0 

RUBINETTERIA_ROBINETTERIE_FITTINGS
Modern miscelatore termostatico montato con 
doccetta, bocca di erogazione_
Modern mitigeur thermostatique monté avec 
douchette à main, bec de distribution_
Modern rim-mounted thermostatic mixer with hand 
shower and bathtub filler

Modern miscelatore con leva montato con doccetta, 
bocca di erogazione_
Modern mitigeur avec levier monté avec douchette à 
main, bec de distribution_
Modern rim-mounted mixer with hand shower and 
bathtub filler

posizionamento rubinetteria per tutte le versioni_positionnement robinetterie  
pour toutes les versions_taps and fittings position for all versions

posizionamento consigliato della vasca_positionnement conseillé de la baignoire
_suggested bathtub position

Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches twechniques disponibles sur www.glass1989.it_ 
Technical sheets available on www.glass1989.it

capacità_capacité_capacity:  lt 435

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

destra_droite_right

PANNELLI ECORESINA_TABLIERS ECORESINA_ECORESINA PANELS 

polvere cenere ardesia neveL M N P

VERSIONE CON PANNELLI_VERSION AVEC TABLIERS_PANELLED VERSION

vasca con pannellatura Ecoresina, finitura superficiale effetto materico, disponibile in 4 colori: polvere, 
cenere, ardesia e neve_baignoire avec tabliers en Ecorésine, finition superficielle effet ciment, disponible en 
4 couleurs: polvere, cenere, adresia, neve_bathtub with Ecoresina panel, with natural-looking effect surface, 
available in 4 colors: polvere, cenere, ardesia e neve

SkinSublime
con comando Lite Control, 2 getti Sublime, luce/cromoterapia, funzione bluetooth, colonna scarico
avec Lite Control, 2 jets Sublime, éclairage/chromothérapie, fonction bluetooth, colonne de vidage
with Lite Control, 2 jets Sublime, light/chromotherapy, bluetooth system and drain pipe

SkinSublime  + airpool *
con comando Lite Control, 2 getti Sublime, 12 getti airpool, luce/cromoterapia, funzione bluetooth, colonna scarico
avec Lite Control, 2 jets Sublime, 12 jets airpool, éclairage/chromothérapie, fonction bluetooth, colonne de vidage
with Lite Control, 2 jets Sublime, 12 airpool jets, light/chromotherapy, bluetooth system and drain pipe

*L’uso simultaneo dei sistemi SKIN SUBLIME e AIRPOOL è sconsigliato, per non vanificare i benefici delle microbolle_L’usage simultané des systèmes SKIN SUBLIME et 
AIRPOOL est déconseillé, pour ne pas annuler les bénéfices des microbulles_Simultaneous use of the SKIN SUBLIME and AIRPOOL system is not recommended, as it 
interfere with the microbubbles effects.
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Misure espresse in mm
Les dimensions sont en mm

Sizes in mm

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_
Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it_Technical sheets available on www.glass1989.it

capacità_capacité_capacity: lt 575

Pearl 175
Ø 175

configurazione
version_configuration

optionals
options_optional

CODICE
CODE P L 0 0 0 Q 1 0 0 0

VASCA_BAIGNOIRE_BATHTUB

OPTIONAL_OPTIONS_OPTIONAL

da incasso_à encastrer_built-in
in acrilico, senza colonna scarico_en acrylique, sans colonne de vidage_in acrylic, without drain pipe

con telaio_avec structure portante_bathtub with frame
senza colonna scarico_sans colonne de vidage_without drain pipe

whirlpool con comando Slim Control, 8 getti whirlpool e colonna scarico (disponibile solo per installazione ad 
incasso a pavimento)_
avec commande Slim Control, 8 jets whirlpool et colonne de vidage (disponible uniquement pour installation encastrée au 
sol)_with Slim Control, 8 whirlpool jets and drain pipe (only for built-in installation)

airpool con comando Slim Control, 24 getti airpool, funzione blowing after e colonna scarico_
avec commande Slim Control, 24 jets airpool, fonction blowing after et colonnes de vidage_with Slim Control, 24 
airpool jets, blowing after function and drain pipe

combi con comando Slim Control, 8 getti whirlpool, 24 getti airpool e colonna scarico (disponibile solo per installazione 
ad incasso a pavimento)_
avec commande Slim Control, 8 jets whirlpool, 24 jets airpool et colonne de vidage (disponible uniquement pour 
installation encastrée au sol)_with Slim Control, 8 whirlpool jets, 24 airpool jets and drain pipe (only for built-in 
installation)

colonna scarico_colonne de vidage_drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_for versions without system)

pannello in acrilico_tablier en acrylique_acrylic panel
per vasca versione in appoggio_pour baignoire en 
appui_for floor-standing bathtub

riscaldatore_réchauffeur_heater
(solo per versione whirlpool e combi_uniquement pour 
version whirlpool et combi_only whirlpool and combi 
versions)
cromoterapia_chromothérapie_chromotherapy
(non prevista per versione a incasso, si può ordinare solo 
insieme alla vasca_non prévue pour la version à encastrer, 
ne peut être commandée qu’en combinaison avec la 
baignoire_not available for built-in bathtub, it can be 
ordered only with the bathtub)

cuscino poggiatesta_appui-tête_headrest
antracite_anthracite_anthracite

Legenda: 0 non previsto; 1, 2 previsto nella quantità specificata.
Légende: 0 non prévu; 1, 2 prévu dans la quantité spécifiée.
Legend: 0 not available; 1, 2 available in the stated quantities.

Misure espresse in mm
Les dimensions sont en mm

Sizes in mm

Pearl
180/80

da incasso_à encastrer_built-in
in acrilico, senza colonna scarico_en acrylique, sans colonne de vidage_in acrylic, without drain pipe

con telaio_avec structure portante_with frame
senza colonna scarico_sans colonne de vidage_without drain pipe

whirlpool con comando Slim Control, 10 getti whirlpool e colonna scarico (disponibile solo per installazione ad 
incasso a pavimento)_
avec commande Slim Control, 10 jets whirlpool et colonne de vidage (disponible uniquement pour installation 
encastrée au sol)_with Slim Control, 10 whirlpool jets and drain pipe (only for built-in installation)

airpool con comando Slim Control, 12 getti airpool, funzione blowing after e colonna scarico_
avec commande Slim Control, 12 jets airpool, fonction blowing after et colonnes de vidage_with Slim Control, 12 
airpool jets, blowing after function and drain pipe

combi con comando Slim Control, 10 getti whirlpool, 12 getti airpool e colonna scarico (disponibile solo per 
installazione ad incasso a pavimento)_
avec commande Slim Control, 10 jets whirlpool, 12 jets airpool et colonne de vidage (disponible uniquement pour 
installation encastrée au sol)_with Slim Control, 10 whirlpool jets, 12 airpool jets and drain pipe (only for built-in 
installation)

VASCA_BAIGNOIRE_BATHTUB

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it_ 
Technical sheets available on www.glass1989.it

capacità_capacité_capacity: lt 265

OPTIONAL_OPTIONS_OPTIONAL

colonna scarico_colonne de vidage_drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_for versions without system)

pannello in acrilico_tablier en acrylique_acrylic panel
per vasca versione in appoggio_pour baignoire en 
appui_for floor-standing bathtub

riscaldatore_réchauffeur_heater
(solo per versione whirlpool e combi_uniquement pour 
version whirlpool et combi_only whirlpool and combi 
versions)
cromoterapia_chromothérapie_chromotherapy
(non prevista per versione a incasso, si può ordinare solo 
insieme alla vasca_non prévue pour la version à encastrer, 
ne peut être commandée qu’en combinaison avec la 
baignoire_not available for built-in bathtub, it can be 
ordered only with the bathtub)

Legenda: 0 non previsto.
Légende: 0 non prévu.
Legend: 0 not available.

configurazione
version_configuration

optionals
options_optional

CODICE
CODE P M 0 0 0 Q 1 0 0 0 0
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Misure espresse in mm
Les dimensions sont en mm

Sizes in mm
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Arena
190/100

OPTIONAL_OPTIONS_OPTIONAL

colonna scarico E.T.P._colonne de vidage E.T.P._
Overflow bathtub filler drain pipe
per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_ for versions without system

colonna scarico_colonne de vidage_Ablaufgarnitur
per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_ for versions without system

coppia pannelli_paire de tabliers_two panels
per vasca versione centro stanza_pour baignoire 
version positionnement au centre de la pièce_for the 
free-standing version

coppia pannelli_paire de tabliers_two panels
per vasca versione a muro_pour baignoire version 
positionnement mural_for the wall-mounted version

riscaldatore_réchauffeur_heater
solo per versioni whirlpool D e combi D, si può ordinare solo 
insieme alla vasca_uniquement pour versions whirlpool 
D et combi D, peut être commandé uniquement avec la 
baignoire_only for whirlpool D and combi D versions, it 
can be ordered only with the bathtub

Legenda: 0 non previsto.
Légende: 0 non prévu.
Legend: 0 not available.

da incasso_à encastrer_built-in
in acrilico, senza colonna scarico, con due cuscini poggiatesta (nero)_en acrilique, sans colonne de vidage, avec 
deux appuis-tête (noir)_in acrylic, without drain pipe, with 2 headrests (black)

con telaio_avec structure portante_with frame
senza colonna scarico, con due cuscini poggiatesta (nero)_sans colonne de vidage, avec deux appuis-tête (noir)_
iwithout drain pipe, with 2 headrests (black)

con sanificazione
avec désinfection
with sanitization

senza sanificazione
sans désinfection

without sanitization

whirlpool D con comando Lite Control, 8 getti whirlpool, luce/cromoterapia, funzione bluetooth, colonna scarico 
e due cuscini poggiatesta (nero)_avec commande Lite Control, 8 jets whirlpool, éclairage/chromothérapie, 
fonction bluetooth, colonne de vidage et deux appuis-tête (noir)_with Lite Control, 8 whirlpool jets, light/
chromotherapy, bluetooth system, drain pipe and two headrests (black)

combi D con comando Lite Control, 8 getti whirlpool, 16 getti airpool, luce/cromoterapia, funzione bluetooth, 
colonna scarico e due cuscini poggiatesta (nero)_avec commande Lite Control, 8 jets whirlpool, 16 jets airpool, 
éclairage/chromothérapie, fonction bluetooth, colonne de vidage et deux appuis-tête (noir)_with Lite Control, 
8 whirlpool jets, 16 airpool jets, light/chromotherapy, bluetooth system, drain pipe and two headrests (black)

NOTA
REMARQUE

NOTE

Le vasche con sistema sono dotate di colonna di scarico. Per la versione colonna con E.T.P. (Erogazione dal Troppo 
Pieno), supplemento:
Les baignoires avec système sont équipées d’une colonne de vidage. Supplément nécessaire pour bénéficier de 
la version colonne E.T.P. (Évacuation du Trop Plein):
Bathtubs with system are equipped with chrome drain pipe. For the overflow filler version, addition:

configurazione
version_configuration

optionals
options_optional

CODICE
CODE S 1 0 0 0 Y 1 0 0 2 0

VASCA_BAIGNOIRE_BATHTUB ACCESSORI_ACCESSOIRES_ACCESSORIES

kit piedini regolabili_kit pieds réglables_adjustable feet kit
per vasca ad incasso_pour baignoire à encastrer_for built-in bathtub

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

posizionamento a centro stanza
positionnement au centre de la pièce

free-standing

posizionamento a muro
positionnement mural

wall-mounted

Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it_ 
Technical sheets available on www.glass1989.it

capacità_capacité_capacity:  lt 290
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Misure espresse in mm
Les dimensions sont en mm
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Malmö
168/76

OPTIONAL_OPTIONS_OPTIONAL

da incasso_à encastrer_built-in
in acrilico, senza colonna scarico_en acrilique, sans colonne de vidage_in acrylic, without drain pipe

con telaio_avec structure portante_with frame
senza colonna scarico_sans colonne de vidage_without drain pipe

freestanding_freestanding_freestanding
con vasca e controguscio bianco lucido, colonna scarico cromo_
avec baignoire et coque finition blanc brillant, colonne de vidage chromée_
glossy white bath and shell, chrome drain pipe

freestanding Soft-Touch_freestanding Soft-Touch_Soft-touch freestanding
con vasca bianco lucido e controguscio soft-touch grigio antracite, colonna scarico cromo_
avec baignoire blanc brillant et coque finition soft-touch anthracite mat, colonne de vidage chromée_
glossy white bath and matt anthracite soft-touch shell, chrome drain pipe

whirlpool con comando Slim Control, 6 getti whirlpool e colonna scarico (disponibile solo per installazione ad 
incasso a pavimento)_
avec commande Slim Control, 6 jets whirlpool et colonne de vidage (disponible uniquement pour installation 
encastrée au sol)_with Slim Control, 6 whirlpool jets and drain pipe (only for built-in installation)

airpool con comando Slim Control, 12 getti airpool, funzione blowing after e colonna scarico (disponibile solo per 
installazione ad incasso a pavimento)_
avec commande Slim Control, 12 jets airpool, fonction blowing after et colonnes de vidage (disponible uniquement 
pour installation encastrée au sol)_with Slim Control, 12 airpool jets, blowing after function and drain pipe (only 
for built-in installation)

combi con comando Slim Control, 6 getti whirlpool, 12 getti airpool e colonna scarico (disponibile solo per 
installazione ad incasso a pavimento)_
avec commande Slim Control, 6 jets whirlpool, 12 jets airpool et colonne de vidage (disponible uniquement pour 
installation encastrée au sol)_with Slim Control, 6 whirlpool jets, 12 airpool jets and drain pipe (only for built-in 
installation)

NOTA
REMARQUE

NOTE

Per la versione colonna con E.T.P. (Erogazione dal Troppo Pieno), supplemento (solo per vasca da incasso, con 
telaio, whirlpool, airpool, combi):
Supplément nécessaire pour bénéficier de la version colonne E.T.P. (Évacuation du Trop Plein), (disponible 
uniquement pour baignoire à encastrer, whirlpool, airpool, combi):
For the overflow filler version, addition (only for built-in bathtub, whirlpool, airpool, combi):

configurazione
version_configuration

optionals
options_optional

CODICE
CODE N K 0 0 0 Q 1 0 0 0 0 0 0

colonna scarico_colonne de vidage_Ablaufgarnitur
per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_ for versions without system

cromoterapia_chromothérapie_chromotherapy
(solo per versione con sistema, si può ordinare solo insieme 
alla vasca_prévue pour la versions avec système, ne peut 
être commandée qu’en combinaison avec la baignoire_
only for versions with system, it can be ordered only with 
the bathtub)

VASCA_BAIGNOIRE_BATHTUB

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it_ 
Technical sheets available on www.glass1989.it

capacità_capacité_capacity:  lt 200
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€  2.950
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 + € 130
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H
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0/D

€  90 
0/A
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€ 615
0/1
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0/1/2

€ 950
0/H

€ 950
0/Y

€ 835
0/K

€ 835
0/J

€  85
ACC0149

Misure espresse in mm
Les dimensions sont en mm

Sizes in mm
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VASCA SENZA SISTEMA_BAIGNOIRE SANS SYSTÈME_BATHTUB WITHOUT SYSTEM 

vasca da incasso_à encastrer_built-in 
vasca in acrilico bianco opaco, senza colonna scarico_baignoire en acrilique blanc mat, sans colonne de vidage_bathtub in matt white 
acrylic, without drain pipe

vasca con telaio_avec structure portante_with frame
vasca in acrilico bianco opaco, senza colonna scarico_baignoire en acrilique blanc mat, sans colonne de vidage_bathtub in matt white 
acrylic, without drain pipe

vasca con telaio e pannellatura in PlyLite_baignoire avec structure portante et tabliers en PlyLite_bathtub with frame and PlyLite panels

nicchia_niche_niche angolo_angle_corner parete_mur_wall

Skyfall Bath
180/80 

VASCA CON SISTEMA WHIRLPOOL_BAIGNOIRE AVEC SYSTÈME WHIRLPOOL_BATHTUB WITH WHIRLPOOL SYSTEM

da incasso_à encastrer_built-in 
vasca in acrilico bianco opaco, sistema Whirlpool D con comando Round Control, 8 getti whirlpool Twin bianchi, 
funzione bluetooth, colonna di scarico cromo o nero opaco_baignoire en acrilique blanc mat, système 
Whirlpool D avec commande Round Control, 8 jets whirlpool Twin blanc, fonction bluetooth et colonne de 
vidage chrome ou noir mat_bathtub in matt white acrylic, Whirlpool D system with Round Control, 8 white 
whirlpool jets Twin, bluetooth system and drain pipe chrome or matt black 

versione con pannelli e illuminazione perimetrale_version avec tabliers et éclairage LED périmétral_pannelled 
version and perimeter LED lighting
vasca con telaio e pannellatura in PlyLite e luce LED perimetrale, con sistema Whirlpool D con comando Round Control, 8 getti whirlpool Twin bianchi, funzione 
bluetooth, colonna di scarico cromo o nero opaco_baignoire avec structure portante, tabliers en PlyLite et éclairage LED périmétral, système Whirlpool D 
avec commande Round Control, 8 jets whirlpool Twin blanc, fonction bluetooth et colonne de vidage chrome ou noir mat_bathtub with frame, PlyLite 
panels and perimeter LED lighting, Whirlpool D system with Round Control, 8 white whirlpool jets Twin, bluetooth system and drain pipe chrome or matt 
black.

VASCA CON SISTEMA COMBI_BAIGNOIRE AVEC SYSTÈME COMBI_BATHTUB WITH COMBI SYSTEM

da incasso_à encastrer_built-in 
vasca in acrilico bianco opaco, con sistema Combi D con comando Round Control, 8 getti whirlpool Twin bianchi, 
12 getti airpool bianchi, funzione bluetooth, colonna di scarico cromo o nero opaco _baignoire en acrilique 
blanc mat, système Combi D avec commande Round Control, 8 jets whirlpool Twin blanc, 12 jets airpool 
blanc, fonction bluetooth et colonne de vidage chrome ou noir mat _bathtub in matt white acrylic, Combi D 
system with Round Control, 8 white whirlpool jets Twin, 12 white airpool jets, bluetooth system and drain 
pipe chrome or matt black   

versione con pannelli e illuminazione perimetrale_version avec tabliers et éclairage LED périmétral_pannelled 
version and perimeter LED lighting
vasca con telaio e pannellatura in PlyLite e luce LED perimetrale, con sistema Combi D con comando Round Control, 8 getti whirlpool Twin bianchi, 12 getti airpool 
bianchi, funzione bluetooth, colonna di scarico cromo o nero opaco_ baignoire avec structure portante, tabliers en PlyLite et éclairage LED périmétral, 
système Combi D avec commande Round Control, 8 jets whirlpool Twin blanc, 12 jets airpool blanc, fonction bluetooth et colonne de vidage chrome ou noir 
mat_bathtub with frame, PlyLite panels and perimeter LED lighting, Combi D system with Round Control, 8 white whirlpool jets Twin, 12 white airpool jets, 
bluetooth system and drain pipe chrome or matt black


POSIZIONE RUBINETTERIA
POSITION ROBINETTERIE
FITTINGS POSITION

D destra_droite_right
S sinistra_gauche_left

nicchia_niche_niche angolo_angle_corner parete_mur_wall

cromo_chrome
chrome

nero opaco_noir mat
matt black

cromo_chrome
chrome

nero opaco_noir mat
matt black

cromo_chrome
chrome

nero opaco_noir mat
matt black

nicchia_niche_niche angolo_angle_corner parete_mur_wall

cromo_chrome
chrome

nero opaco_noir mat
matt black

cromo_chrome
chrome

nero opaco_noir mat
matt black

cromo_chrome
chrome

nero opaco_noir mat
matt black

cromo_chrome
chrome

nero opaco_noir mat
matt black

cromo_chrome
chrome

nero opaco_noir mat
matt black

configurazione
version_configuration

CODICE
CODE 2 K 0 0 G D N  0 0 0

cromo
chrome_chrome

nero opaco
noir mat_ matt black

NOTA
REMARQUE

NOTE

Le vasche con sistema sono dotate di colonna di scarico.  Per la versione colonna con E.T.P. 
(Erogazione dal Troppo Pieno), supplemento:
Les baignoires avec système sont équipées d’une colonne de vidage.  Supplément nécessaire pour 
bénéficier de la version colonne E.T.P. (Évacuation par le Trop Plein):
Bathtubs with system are equipped with chrome drain pipe. For the overflow filler version, 
addition:

cromo
chrome_chrome

nero opaco
noir mat_ matt black

colonna scarico E.T.P._colonne de vidage E.T.P._Overflow bathtub filler drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans système_for versions without system)

colonna scarico_colonne de vidage_drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans système_for versions without system)

Sanificazione_désinfection_sanitization
(per versioni Whirlpool D e Combi D_pour versions Whirlpool D et Combi D_for Whirlpool D
and Combi D versions)

cuscino poggiatesta_appui-tête_headrest
nero_noir_black

OPTIONAL_OPTIONS_OPTIONAL

cromo
chrome_chrome

nero opaco
noir mat_black matt

Idol miscelatore termostatico montato con doccetta, bocca di erogazione
Idol mitigeur thermostatique monté avec douchette à main, bec de distribution.
Idol rim-mounted thermostatic mixer with hand shower and bathtub filler.

Idol miscelatore termostatico montato con doccetta,predisposto per E.T.P.
(da abbinare a colonna E.T.P.)
Idol mitigeur thermostatique monté avec douchette à main, prédisposé pour E.T.P.
(à compléter avec colonne E.T.P.)
Idol rim-mounted thermostatic mixer with hand shower, for overflow bathtub filler
(to be combined with column E.T.P.)

RUBINETTERIA_ROBINETTERIE_FITTINGS

Legenda: 0 non previsto; 1 , 2 previsto nella quantità specificata.
Légende: 0 non prévu; 1, 2 prévu dans la quantité spécifiée.
Legend: 0 not available; 1, 2 available in the stated quantities.

Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it_ 
Technical sheets available on www.glass1989.it

capacità_capacité_capacity:  lt 300

peso netto_poids net_net weight: 50 kg

ACCESSORI_ACCESSOIRES_ACCESSORIES

kit piedini regolabili_kit pieds réglables_adjustable feet kit
per vasca ad incasso_pour baignoire à encastrer_for built-in bathtub

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS
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€ 620
2J00GA0

€ 1.230
2J00GD0

€  1.750
2J00GDN

€  2.000
2J00GDC

€ 2.250
2J00GDW

€  3.750 
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€ 3.840
2L0GINF

€ 4.005
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€ 4.095
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€  4.255
2L0GIWE

€  4.345
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€ 4.520 
2L0GYNE

€ 4.610
2L0GYNF

€ 4.770
2L0GYCE

€ 4.860
2L0GYCF

€ 5.025
2L0GYWE

€  5.115 
2L0GYWF

€  2.860
2L0 GI0E

€ 2.950
2L0GI0F

€  3.625
2L0GY0E

€ 3.715
2L0GY0F

 + €  130
G

 + € 255
H

€ 180
0/C

€ 355
0/D

€ 90
0/A

€ 180
0/B

€ 615
0/1

€ 165
0/1/2

€ 950
0/H

€  950
0/Y

€ 835
0/K

€ 835
0/J

€  85
ACC0149

Misure espresse in mm
Les dimensions sont en mm

Sizes in mm
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
POSIZIONE RUBINETTERIA
POSITION ROBINETTERIE
FITTINGS POSITION


VERSIONE
VERSION
VERSION

D destra_droite_right D destra_droite_right
S sinistra_gauche_left S sinistra_gauche_left

Skyfall Bath
170/75 

VASCA SENZA SISTEMA_BAIGNOIRE SANS SYSTÈME_BATHTUB WITHOUT SYSTEM 

vasca da incasso_à encastrer_built-in 
vasca in acrilico bianco opaco, senza colonna scarico_baignoire en acrilique blanc mat, sans colonne de vidage_bathtub in matt white 
acrylic, without drain pipe

vasca con telaio_avec structure portante_with frame
vasca in acrilico bianco opaco, senza colonna scarico_baignoire en acrilique blanc mat, sans colonne de vidage_bathtub in matt white 
acrylic, without drain pipe

vasca con telaio e pannellatura in PlyLite_baignoire avec structure portante et tabliers en PlyLite_ bathtub with frame and PlyLite panels

nicchia_niche_niche angolo_angle_corner parete_mur_wall

VASCA CON SISTEMA WHIRLPOOL_BAIGNOIRE AVEC SYSTÈME WHIRLPOOL_BATHTUB WITH WHIRLPOOL SYSTEM

da incasso_à encastrer_built-in 
vasca in acrilico bianco opaco, sistema Whirlpool D con comando Round Control, 8 getti whirlpool Twin bianchi, 
funzione bluetooth, colonna di scarico cromo o nero opaco_baignoire en acrilique blanc mat, système 
Whirlpool D avec commande Round Control, 8 jets whirlpool Twin blanc, fonction bluetooth et colonne de 
vidage chrome ou noir mat_bathtub in matt white acrylic, Whirlpool D system with Round Control, 8 white 
whirlpool jets Twin, bluetooth system and drain pipe chrome or black matt 

versione con pannelli e illuminazione perimetrale_version avec tabliers et éclairage LED périmétral_pannelled 
version and perimeter LED lighting
vasca con telaio e pannellatura in PlyLite e luce LED perimetrale, con sistema whirlpool D con comando Round Control, 8 getti whirlpool Twin bianchi, funzione 
bluetooth, colonna di scarico cromo o nero opaco_baignoire avec structure portante, tabliers en PlyLite et éclairage LED périmétral, système Whirlpool D 
avec commande Round Control, 8 jets whirlpool Twin blanc, fonction bluetooth et colonne de vidage chrome ou noir mat_bathtub with frame, PlyLite 
panels and perimeter LED lighting, Whirlpool D system with Round Control, 8 white whirlpool jets Twin, bluetooth system and drain pipe chrome or black 
matt.

VASCA CON SISTEMA COMBI_BAIGNOIRE AVEC SYSTÈME COMBI_BATHTUB WITH COMBI SYSTEM

da incasso_à encastrer_built-in 
vasca in acrilico bianco opaco, con sistema Combi D con comando Round Control, 8 getti whirlpool Twin bianchi, 
10 getti airpool bianchi, funzione bluetooth, colonna di scarico cromo o nero opaco _baignoire en acrilique 
blanc mat, système Combi D avec commande Round Control, 8 jets whirlpool Twin blanc, 10 jets airpool 
blanc, fonction bluetooth et colonne de vidage chrome ou noir mat _bathtub in matt white acrylic, Combi D 
system with Round Control, 8 white whirlpool jets Twin, 10 white airpool jets, bluetooth system and drain 
pipe chrome or black matt   

versione con pannelli e illuminazione perimetrale_version avec tabliers et éclairage LED périmétral_pannelled 
version and perimeter LED lighting
vasca con telaio e pannellatura in PlyLite e luce LED perimetrale, con sistema Combi D con comando Round Control, 8 getti whirlpool Twin bianchi, 10 getti airpool 
bianchi, funzione bluetooth, colonna di scarico cromo o nero opaco_ baignoire avec structure portante, tabliers en PlyLite et éclairage LED périmétral, 
système Combi D avec commande Round Control, 8 jets whirlpool Twin blanc, 10 jets airpool blanc, fonction bluetooth et colonne de vidage chrome ou noir 
mat_bathtub with frame, PlyLite panels and perimeter LED lighting, Combi D system with Round Control, 8 white whirlpool jets Twin, 10 white airpool jets, 
bluetooth system and drain pipe chrome or black matt

nicchia_niche_niche angolo_angle_corner parete_mur_wall

cromo_chrome
chrome

nero opaco_noir mat
matt black

cromo_chrome
chrome

nero opaco_noir mat
matt black

cromo_chrome
chrome

nero opaco_noir mat
matt black

nicchia_niche_niche angolo_angle_corner parete_mur_wall

cromo_chrome
chrome

nero opaco_noir mat
matt black

cromo_chrome
chrome

nero opaco_noir mat
matt black

cromo_chrome
chrome

nero opaco_noir mat
matt black

cromo_chrome
chrome

nero opaco_noir mat
black matt

cromo_chrome
chrome

nero opaco_noir mat
black matt

configurazione
version_configuration

CODICE
CODE 2 J 0 0 G A 0  0 0 0

Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it_ 
Technical sheets available on www.glass1989.it

capacità_capacité_capacity:  lt 270

peso netto_poids net_net weight: 50 kg

cromo
chrome_chrome

nero opaco
noir mat_matt black

NOTA
REMARQUE

NOTE

Le vasche con sistema sono dotate di colonna di scarico.  Per la versione colonna con E.T.P. 
(Erogazione dal Troppo Pieno), supplemento:
Les baignoires avec système sont équipées d’une colonne de vidage.  Supplément nécessaire pour 
bénéficier de la version colonne E.T.P. (Évacuation par le Trop Plein):
Bathtubs with system are equipped with chrome drain pipe. For the overflow filler version, 
addition:

cromo
chrome_chrome

nero opaco
noir mat_matt black

colonna scarico E.T.P._colonne de vidage E.T.P._Overflow bathtub filler drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans système_for versions without system)

colonna scarico_colonne de vidage_drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans système_for versions without system)

Sanificazione_désinfection_sanitization
(per versioni Whirlpool D e Combi D_pour versions Whirlpool D et Combi D_for Whirlpool D
and Combi D versions)

cuscino poggiatesta_appui-tête_headrest
nero_noir_black

OPTIONAL_OPTIONS_OPTIONAL

cromo
chrome_chrome

nero opaco
noir mat_matt black

Idol miscelatore termostatico montato con doccetta, bocca di erogazione
Idol mitigeur thermostatique monté avec douchette à main, bec de distribution.
Idol rim-mounted thermostatic mixer with hand shower and bathtub filler.

Idol miscelatore termostatico montato con doccetta,predisposto per E.T.P.
(da abbinare a colonna E.T.P.)
Idol mitigeur thermostatique monté avec douchette à main, prédisposé pour E.T.P.
(à compléter avec colonne E.T.P.)
Idol rim-mounted thermostatic mixer with hand shower, for overflow bathtub filler
(to be combined with column E.T.P.)

RUBINETTERIA_ROBINETTERIE_FITTINGS

Legenda: 0 non previsto.
Légende: 0 non prévu.
Legend: 0 not available.

ACCESSORI_ACCESSOIRES_ACCESSORIES

kit piedini regolabili_kit pieds réglables_adjustable feet kit
per vasca ad incasso_pour baignoire à encastrer_for built-in bathtub

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS
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destra_droit_right 

posizionamento rubinetteria_positionnement robinetterie_taps and fittings position

sinistra_gauche_left

comando_clavier_control unit

versione sinistra
version gauche

left version

versione destra
version droite
right version
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Pure

Pure

Pure

Pure

67
0

90
0

50
050

1900

€ 1.075 
0/K

€ 1.035
0/N

€ 1.220 
0/H

€ 1.170
0/M

€ 500
C2000A0

€ 1.035
C2000D0

€  2.475
C2000P1

€  3.810
C2000T1

€  3.165
C2000X1

€  5.370
C2000U1

€ 4.730
C2000Q1

 + € 130 
V

€ 180
0/Z

€ 90
0/U

€ 325
0/1

€ 220
0/1/2

€ 955
0/1

€  120
0/1/2

€   85
ACC0149

Misure espresse in mm
Les dimensions sont en mm

Sizes in mm
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VASCA_BAIGNOIRE_BATHTUB

RUBINETTERIA_ROBINETTERIE_FITTINGSOPTIONAL_OPTIONS_OPTIONAL


POSIZIONE RUBINETTERIA
POSITION ROBINETTERIE
FITTINGS POSITION

D destra_droite_right
S sinistra_gauche_left

Pure miscelatore termostatico montato con 
doccetta, predisposto per E.T.P. (da abbinare a colonna 
E.T.P.)_Pure mitigeur thermostatique monté avec 
douchette à main, prédisposé pour E.T.P. (à compléter 
avec colonne E.T.P.)_Pure rim-mounted thermostatic 
mixer with hand shower, for overflow bathtub filler (to 
be combined with column E.T.P.) 

Pure miscelatore con leva montato con doccetta, 
predisposto per E.T.P. (da abbinare a colonna E.T.P.)_
Pure mitigeur avec levier monté avec douchette à 
main, prédisposé pour E.T.P. (à compléter avec colonne 
E.T.P.)_Pure rim-mounted mixer with hand shower, 
for overflow bathtub filler (to be combined with column 
E.T.P.) 

Pure miscelatore termostatico montato con 
doccetta, bocca di erogazione_Pure mitigeur 
thermostatique monté avec douchette à main, bec de 
distribution_Pure rim-mounted thermostatic mixer 
with hand shower and bathtub filler

Pure miscelatore con leva montato con doccetta, 
bocca di erogazione_Pure mitigeur avec levier monté 
avec douchette à main, bec de distribution_Pure rim-
mounted mixer with hand shower and bathtub filler

da incasso_à encastrer_built-in
in acrilico, senza colonna scarico_en acrilique, sans colonne de vidage_in acrylic, without drain pipe

con telaio_avec structure portante_with frame
senza colonna scarico_sans colonne de vidage_without drain pipe

con sanificazione
avec désinfection
with sanitization

senza sanificazione
sans désinfection

without sanitization

whirlpool P con comando pneumatico, 8 getti whirlpool, 2+2 getti dorsali/piedi, colonna scarico, senza sonda di 
livello_avec commande pneumatique, 8 jets whirlpool, 2+2 jets dorsaux/pieds, colonne de vidage, sans sonde de 
niveau_with pneumatic control, 8 whirlpool jets, 2+2 back and feet jets, drain pipe, without sensor level

whirlpool D con comando Lite Control, 8 getti whirlpool, 2+2 getti dorsali/piedi, luce/cromoterapia, funzione 
bluetooth, e colonna scarico_avec commande Lite Control, 8 jets whirlpool, 2+2 jets dorsaux/pieds, éclairage/
chromothérapie, fonction bluetooth, et colonne de vidage_with Lite Control, 8 whirlpool jets, 2+2 back and feet 
jets, light/chromotherapy, bluetooth system and drain pipe

combi D con comando Lite Control, 8 getti whirlpool, 16 getti airpool, 2+2 getti dorsali/piedi, luce/cromoterapia, 
funzione bluetooth, e colonna scarico_avec commande Lite Control, 8 jets whirlpool, 16 jets airpool, 2+2 jets 
dorsaux/pieds, éclairage/chromothérapie, fonction bluetooth, et colonne de vidage_with Lite Control, 8 
whirlpool jets, 16 airpool jets, 2+2 back and feet jets, light/chromotherapy, bluetooth system and drain pipe

NOTA
REMARQUE

NOTE

Le vasche con sistema sono dotate di colonna di scarico. Per la versione colonna con E.T.P. (Erogazione dal Troppo 
Pieno), supplemento:
Les baignoires avec système sont équipées d’une colonne de vidage. Supplément nécessaire pour bénéficier de 
la version colonne E.T.P. (Évacuation du Trop Plein):
Bathtubs with system are equipped with chrome drain pipe. For the overflow filler version, addition:

configurazione
version_configuration

optionals
options_optional

CODICE
CODE C 2 0 0 0 U 1  0

colonna scarico E.T.P._colonne de vidage E.T.P._
Overflow bathtub filler drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_ for versions without system)

colonna scarico_colonne de vidage_drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_for versions without system)
pannello frontale_tablier frontal_front panel
bianco_blanc_white

pannello laterale_tablier latéral_side panel
bianco_blanc_white

riscaldatore_réchauffeur_heater
solo per versioni whirlpool D e combi D, si può 
ordinare solo insieme alla vasca_uniquement pour 
versions whirlpool D et combi D, peut être commandé 
uniquement avec la baignoire_only for whirlpool D 
and combi D versions, it can be ordered only with the 
bathtub

cuscino poggiatesta_appui-tête_headrest
nero_noir_black

Legenda: 0 non previsto; 1, 2 previsto nella quantità specificata.
Légende: 0 non prévu; 1, 2 prévu dans la quantité spécifiée.
Legend: 0 not available; 1, 2 available in the stated quantities.

Eden
190/90

ACCESSORI_ACCESSOIRES_ACCESSORIES

kit piedini regolabili_kit pieds réglables_adjustable feet kit
per vasca ad incasso_pour baignoire à encastrer_for built-in bathtub

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

posizionamento rubinetteria versioni con sistema
positionnement robinetterie versions avec système
taps and fittings position for versions with system

posizionamento rubinetteria versioni senza sistema
positionnement robinetterie versions sans système

taps and fittings position for versions without system

posizionamento consigliato della vasca_positionnement conseillé de la baignoire
_suggested bathtub position

Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it_ 
Technical sheets available on www.glass1989.it

capacità_capacité_capacity:  lt 372

destra_droite_right

sinistra_gauche_leftsinistra_gauche_left
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EDEN 170/75

EDEN 170/75

EDEN 180/80
EDEN 180/80

€ 480
000A0

€ 975
000D0

€  2.350
000P1

€  3.620
000T1

€  3.010
000X1

€  5.115
000U1

€  4.500
000Q1

 + € 130
V

€ 85
ACC0149

€ 1.075
0/K

€ 1.035
0/N

€ 1.220
0/H

€ 1.170
0/M

€ 180 
0/Z

€ 90
0/U

€ 315
0/1

€ 200
0/1/2

€ 955
0/1

€  120
0/1/2*

Misure espresse in mm
Les dimensions sont en mm

Sizes in mm
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Eden
180/80 - 170/75

configurazione
version_configuration

optionals
options_optional

CODICE
CODE

 0 0 0 U 1  0

da incasso_à encastrer_built-in 
in acrilico, senza colonna scarico_en acrilique, sans colonne de vidage_in acrylic, without drain pipe

con telaio_avec structure portante_with frame
senza colonna scarico_sans colonne de vidage_without drain pipe

con sanificazione
avec désinfection
with sanitization

senza sanificazione
sans désinfection

without sanitization

whirlpool P con comando pneumatico, 8 getti whirlpool (Eden 170x75 - 6 getti whirlpool), 2+2 getti dorsali/
piedi, colonna scarico, senza sonda di livello_avec commande pneumatique, 8 jets whirlpool (Eden 170x75 - 6 jets 
whirlpool), 2+2 jets dorsaux/pieds, colonne de vidage, sans sonde de niveau_with pneumatic control, 8 whirlpool 
jets (Eden 170x75 - 6 jets whirlpool), 2+2 back and feet jets, drain pipe, without sensor level

whirlpool D con comando Lite Control, 8 getti whirlpool (Eden 170x75 - 6 getti whirlpool), 2+2 getti dorsali/piedi, 
luce/cromoterapia, funzione bluetooth, e colonna scarico_avec commande Lite Control, 8 jets whirlpool (Eden 
170x75 - 6 jets whirlpool), 2+2 jets dorsaux/pieds, éclairage/chromothérapie, fonction bluetooth, et colonne 
de vidage_with Lite Control, 8 whirlpool jets (Eden 170x75 - 6 jets whirlpool), 2+2 back and feet jets, light/
chromotherapy, bluetooth system and drain pipe

combi D con comando Lite Control, 8 getti whirlpool (Eden 170x75 - 6 getti whirlpool), 16 getti airpool (Eden 
170x75 - 14 getti airpool), 2+2 getti dorsali/piedi, luce/cromoterapia, funzione bluetooth, e colonna scarico_avec 
commande Lite Control, 8 jets whirlpool (Eden 170x75 - 6 jets whirlpool), 16 jets airpool (Eden 170x75 - 14 jets 
airpool), 2+2 jets dorsaux/pieds, éclairage/chromothérapie, fonction bluetooth, et colonne de vidage_with Lite 
Control, 8 whirlpool jets (Eden 170x75 - 6 jets whirlpool), 16 airpool jets (Eden 170x75 - 14 jets whirlpool), 2+2 back 
and feet jets, light/chromotherapy, bluetooth system and drain pipe

NOTA
REMARQUE

NOTE

Le vasche con sistema sono dotate di colonna di scarico. Per la versione colonna con E.T.P. (Erogazione dal Troppo 
Pieno), supplemento:
Les baignoires avec système sont équipées d’une colonne de vidage. Supplément nécessaire pour bénéficier de 
la version colonne E.T.P. (Évacuation du Trop Plein):
Bathtubs with system are equipped with chrome drain pipe. For the overflow filler version, addition:

VASCA_BAIGNOIRE_BATHTUB


DIMENSIONE 
DIMENSION
DIMENSIONS


POSIZIONE RUBINETTERIA
POSITION ROBINETTERIE
FITTINGS POSITION

A2 180x80 D destra_droite_right
A1 170x75 S sinistra_gauche_left

posizionamento rubinetteria versioni con sistema
positionnement robinetterie versions avec système
taps and fittings position for versions with system

posizionamento rubinetteria versioni senza sistema
positionnement robinetterie versions sans système

taps and fittings position for versions without system

posizionamento consigliato della vasca_positionnement conseillé de la baignoire
_suggested bathtub position

Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it_ 
Technical sheets available on www.glass1989.it

capacità_capacité_capacity:
1800x800
 lt 300

1700x750
lt 270

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

destra_droite_right

sinistra_gauche_leftsinistra_gauche_left

ACCESSORI_ACCESSOIRES_ACCESSORIES

kit piedini regolabili_kit pieds réglables_adjustable feet kit
per vasca ad incasso_pour baignoire à encastrer_for built-in bathtub

RUBINETTERIA_ROBINETTERIE_FITTINGSOPTIONAL_OPTIONS_OPTIONAL

Pure miscelatore termostatico montato con 
doccetta, predisposto per E.T.P. (da abbinare a colonna 
E.T.P.)_Pure mitigeur thermostatique monté avec 
douchette à main, prédisposé pour E.T.P. (à compléter 
avec colonne E.T.P.)_Pure rim-mounted thermostatic 
mixer with hand shower, for overflow bathtub filler (to 
be combined with column E.T.P.) 

Pure miscelatore con leva montato con doccetta, 
predisposto per E.T.P. (da abbinare a colonna E.T.P.)_
Pure mitigeur avec levier monté avec douchette à 
main, prédisposé pour E.T.P. (à compléter avec colonne 
E.T.P.)_Pure rim-mounted mixer with hand shower, 
for overflow bathtub filler (to be combined with column 
E.T.P.) 

Pure miscelatore termostatico montato con 
doccetta, bocca di erogazione_Pure mitigeur 
thermostatique monté avec douchette à main, bec de 
distribution_Pure rim-mounted thermostatic mixer 
with hand shower and bathtub filler

Pure miscelatore con leva montato con doccetta, 
bocca di erogazione_Pure mitigeur avec levier monté 
avec douchette à main, bec de distribution_Pure rim-
mounted mixer with hand shower and bathtub filler

colonna scarico E.T.P._colonne de vidage E.T.P._
Overflow bathtub filler drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_ for versions without system)

colonna scarico_colonne de vidage_drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_for versions without system)

pannello frontale_tablier frontal_front panel
bianco_blanc_white

pannello laterale_tablier latéral_side panel
bianco_blanc_white

riscaldatore_réchauffeur_heater
solo per versioni whirlpool D e combi D, si può 
ordinare solo insieme alla vasca_uniquement pour 
versions whirlpool D et combi D, peut être commandé 
uniquement avec la baignoire_only for whirlpool D 
and combi D versions, it can be ordered only with the 
bathtub

cuscino poggiatesta_appui-tête_headrest
nero_noir_black

Legenda: 0 non previsto; 1 previsto nella quantità specificata; * 2 solo per Eden 180x80.
Légende: 0 non prévu; 1 prévu dans la quantité spécifiée; * 2 uniquement pour Eden 180x80.
Legend: 0 not available; 1 available in the stated quantities; * 2 only for Eden 180x80.

destra_droite_right destra_droite_right

sinistra_gauche_left
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0/1
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0/1
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0/1

€ 420
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€ 910
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€ 2.170
C0000P1

€  3.390
C0000T1

€  2.770
C0000X1

€  4.800
C0000U1

€  4.195
C0000Q1

 + € 130
V

€   85
ACC0149

Misure espresse in mm
Les dimensions sont en mm

Sizes in mm
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Eden
170/70


POSIZIONE RUBINETTERIA
POSITION ROBINETTERIE
FITTINGS POSITION

D destra_droite_right
S sinistra_gauche_left

configurazione
version_configuration

optionals
options_optional

CODICE
CODE C 0 0 0 0 U 1  0

RUBINETTERIA_ROBINETTERIE_FITTINGSOPTIONAL_OPTIONS_OPTIONAL

Pure miscelatore termostatico montato con 
doccetta, predisposto per E.T.P. (da abbinare a colonna 
E.T.P.)_Pure mitigeur thermostatique monté avec 
douchette à main, prédisposé pour E.T.P. (à compléter 
avec colonne E.T.P.)_Pure rim-mounted thermostatic 
mixer with hand shower, for overflow bathtub filler (to 
be combined with column E.T.P.) 

Pure miscelatore con leva montato con doccetta, 
predisposto per E.T.P. (da abbinare a colonna E.T.P.)_
Pure mitigeur avec levier monté avec douchette à 
main, prédisposé pour E.T.P. (à compléter avec colonne 
E.T.P.)_Pure rim-mounted mixer with hand shower, 
for overflow bathtub filler (to be combined with column 
E.T.P.) 

Pure miscelatore termostatico montato con 
doccetta, bocca di erogazione_Pure mitigeur 
thermostatique monté avec douchette à main, bec de 
distribution_Pure rim-mounted thermostatic mixer 
with hand shower and bathtub filler

Pure miscelatore con leva montato con doccetta, 
bocca di erogazione_Pure mitigeur avec levier monté 
avec douchette à main, bec de distribution_Pure rim-
mounted mixer with hand shower and bathtub filler

colonna scarico E.T.P._colonne de vidage E.T.P._
Overflow bathtub filler drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_ for versions without system)

colonna scarico_colonne de vidage_drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_for versions without system)

pannello frontale_tablier frontal_front panel
bianco_blanc_white

pannello laterale_tablier latéral_side panel
bianco_blanc_white

riscaldatore_réchauffeur_heater
solo per versioni whirlpool D e combi D, si può 
ordinare solo insieme alla vasca_uniquement pour 
versions whirlpool D et combi D, peut être commandé 
uniquement avec la baignoire_only for whirlpool D 
and combi D versions, it can be ordered only with the 
bathtub

cuscino poggiatesta_appui-tête_headrest
nero_noir_black

Legenda: 0 non previsto; 1, 2 previsto nella quantità specificata.
Légende: 0 non prévu; 1, 2 prévu dans la quantité spécifiée.
Legend: 0 not available; 1, 2 available in the stated quantities.

da incasso_à encastrer_built-in
in acrilico, senza colonna scarico_en acrilique, sans colonne de vidage_in acrylic, without drain pipe

con telaio_avec structure portante_with frame
senza colonna scarico_sans colonne de vidage_without drain pipe

con sanificazione
avec désinfection
with sanitization

senza sanificazione
sans désinfection

without sanitization

whirlpool P con comando pneumatico, 6 getti whirlpool, 2+2 getti dorsali/piedi, colonna scarico, senza sonda di 
livello_avec commande pneumatique, 6 jets whirlpool, 2+2 jets dorsaux/pieds, colonne de vidage, sans sonde de 
niveau_with pneumatic control, 6 whirlpool jets, 2+2 back and feet jets, drain pipe, without sensor level

whirlpool D con comando Lite Control, 6 getti whirlpool, 2+2 getti dorsali/piedi, luce/cromoterapia, funzione 
bluetooth, e colonna scarico_avec commande Lite Control, 6 jets whirlpool, 2+2 jets dorsaux/pieds, éclairage/
chromothérapie, fonction bluetooth, et colonne de vidage_with Lite Control, 6 whirlpool jets, 2+2 back and feet 
jets, light/chromotherapy, bluetooth system and drain pipe

combi D con comando Lite Control, 6 getti whirlpool, 14 getti airpool, 2+2 getti dorsali/piedi, luce/cromoterapia, 
funzione bluetooth, e colonna scarico_avec commande Lite Control, 6 jets whirlpool, 14 jets airpool, 2+2 jets 
dorsaux/pieds, éclairage/chromothérapie, fonction bluetooth, et colonne de vidage_with Lite Control, 6 
whirlpool jets, 14 airpool jets, 2+2 back and feet jets, light/chromotherapy, bluetooth system and drain pipe

NOTA
REMARQUE

NOTE

Le vasche con sistema sono dotate di colonna di scarico. Per la versione colonna con E.T.P. (Erogazione dal Troppo 
Pieno), supplemento:
Les baignoires avec système sont équipées d’une colonne de vidage. Supplément nécessaire pour bénéficier de 
la version colonne E.T.P. (Évacuation du Trop Plein):
Bathtubs with system are equipped with chrome drain pipe. For the overflow filler version, addition:

VASCA_BAIGNOIRE_BATHTUB

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

destra_droite_right destra_droite_right

sinistra_gauche_left

capacità_capacité_capacity:
1700x700
lt 194

posizionamento rubinetteria versioni con sistema
positionnement robinetterie versions avec système
taps and fittings position for versions with system

posizionamento rubinetteria versioni senza sistema
positionnement robinetterie versions sans système

taps and fittings position for versions without system

posizionamento consigliato della vasca_positionnement conseillé de la baignoire
_suggested bathtub position

Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it_ 
Technical sheets available on www.glass1989.it

ACCESSORI_ACCESSOIRES_ACCESSORIES

kit piedini regolabili_kit pieds réglables_adjustable feet kit
per vasca ad incasso_pour baignoire à encastrer_for built-in bathtub
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Misure espresse in mm
Les dimensions sont en mm
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150/70

configurazione
version_configuration

optionals
options_optional

CODICE
CODE D 2 0 0 0 T 1  0


POSIZIONE RUBINETTERIA
POSITION ROBINETTERIE
FITTINGS POSITION

D destra_droite_right
S sinistra_gauche_left

incasso_à encastrer_built-in
in acrilico, senza colonna scarico_en acrilique, sans colonne de vidage_in acrylic, without drain pipe

con telaio_avec structure portante_with frame
senza colonna scarico_sans colonne de vidage_without drain pipe

con sanificazione
avec désinfection
with sanitization

senza sanificazione
sans désinfection

without sanitization

whirlpool P con comando pneumatico, 6 getti whirlpool, 2+2 getti dorsali/piedi, colonna scarico, senza sonda di 
livello_avec commande pneumatique, 6 jets whirlpool, 2+2 jets dorsaux/pieds, colonne de vidage, sans sonde de 
niveau_with pneumatic control, 6 whirlpool jets, 2+2 back and feet jets, drain pipe, without sensor level

whirlpool D con comando Lite Control, 6 getti whirlpool, 2+2 getti dorsali/piedi, luce/cromoterapia, funzione 
bluetooth, e colonna scarico_avec commande Lite Control, 6 jets whirlpool, 2+2 jets dorsaux/pieds, éclairage/
chromothérapie, fonction bluetooth, et colonne de vidage_with Lite Control, 6 whirlpool jets, 2+2 back and feet 
jets, light/chromotherapy, bluetooth system and drain pipe

NOTA
REMARQUE

NOTE

Le vasche con sistema sono dotate di colonna di scarico. Per la versione colonna con E.T.P. (Erogazione dal Troppo 
Pieno), supplemento:
Les baignoires avec système sont équipées d’une colonne de vidage. Supplément nécessaire pour bénéficier de 
la version colonne E.T.P. (Évacuation du Trop Plein):
Bathtubs with system are equipped with chrome drain pipe. For the overflow filler version, addition:

OPTIONAL_OPTIONS_OPTIONAL
colonna scarico E.T.P._colonne de vidage E.T.P._
Overflow bathtub filler drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_ for versions without system)

colonna scarico_colonne de vidage_drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_for versions without system)

pannello frontale_tablier frontal_front panel
bianco_blanc_white

pannello laterale_tablier latéral_side panel
bianco_blanc_white

riscaldatore_réchauffeur_heater
solo per versione whirlpool D, si può ordinare solo 
insieme alla vasca_uniquement pour version whirlpool 
D, peut être commandé uniquement avec la baignoire_
only for whirlpool D version, it can be ordered only with 
the bathtub

cuscino poggiatesta_appui-tête_headrest
nero_noir_black

Legenda: 0 non previsto; 1, 2 previsto nella quantità specificata.
Légende: 0 non prévu; 1, 2 prévu dans la quantité spécifiée.
Legend: 0 not available; 1, 2 available in the stated quantities.

RUBINETTERIA_ROBINETTERIE_FITTINGS

Pure miscelatore termostatico montato con 
doccetta, predisposto per E.T.P. (da abbinare a colonna 
E.T.P.)_Pure mitigeur thermostatique monté avec 
douchette à main, prédisposé pour E.T.P. (à compléter 
avec colonne E.T.P.)_Pure rim-mounted thermostatic 
mixer with hand shower, for overflow bathtub filler (to 
be combined with column E.T.P.) 

Pure miscelatore con leva montato con doccetta, 
predisposto per E.T.P. (da abbinare a colonna E.T.P.)_
Pure mitigeur avec levier monté avec douchette à 
main, prédisposé pour E.T.P. (à compléter avec colonne 
E.T.P.)_Pure rim-mounted mixer with hand shower, 
for overflow bathtub filler (to be combined with column 
E.T.P.) 

Pure miscelatore termostatico montato con 
doccetta, bocca di erogazione_Pure mitigeur 
thermostatique monté avec douchette à main, bec de 
distribution_Pure rim-mounted thermostatic mixer 
with hand shower and bathtub filler

Pure miscelatore con leva montato con doccetta, 
bocca di erogazione_Pure mitigeur avec levier monté 
avec douchette à main, bec de distribution_Pure rim-
mounted mixer with hand shower and bathtub filler

VASCA_BAIGNOIRE_BATHTUB ACCESSORI_ACCESSOIRES_ACCESSORIES

kit piedini regolabili_kit pieds réglables_adjustable feet kit
per vasca ad incasso_pour baignoire à encastrer_for built-in bathtub

capacità_capacité_capacity:  lt 165

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

destra_droite_right destra_droite_right

sinistra_gauche_left

posizionamento rubinetteria versioni con sistema
positionnement robinetterie versions avec système
taps and fittings position for versions with system

posizionamento rubinetteria versioni senza sistema
positionnement robinetterie versions sans système

taps and fittings position for versions without system

posizionamento consigliato della vasca_positionnement conseillé de la baignoire
_suggested bathtub position

Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it_ 
Technical sheets available on www.glass1989.it
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 + € 130
V

€  85
ACC0149

Misure espresse in mm
Les dimensions sont en mm

Sizes in mm
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Eden
150

configurazione
version_configuration

optionals
options_optional

CODICE
CODE B 9 0 0 0 U 1  0 0


POSIZIONE RUBINETTERIA
POSITION ROBINETTERIE
FITTINGS POSITION

D destra_droite_right
S sinistra_gauche_left

RUBINETTERIA_ROBINETTERIE_FITTINGSOPTIONAL_OPTIONS_OPTIONAL

Pure miscelatore termostatico montato con 
doccetta, predisposto per E.T.P. (da abbinare a colonna 
E.T.P.)_Pure mitigeur thermostatique monté avec 
douchette à main, prédisposé pour E.T.P. (à compléter 
avec colonne E.T.P.)_Pure rim-mounted thermostatic 
mixer with hand shower, for overflow bathtub filler (to 
be combined with column E.T.P.) 

Pure miscelatore con leva montato con doccetta, 
predisposto per E.T.P. (da abbinare a colonna E.T.P.)_
Pure mitigeur avec levier monté avec douchette à 
main, prédisposé pour E.T.P. (à compléter avec colonne 
E.T.P.)_Pure rim-mounted mixer with hand shower, 
for overflow bathtub filler (to be combined with column 
E.T.P.) 

Pure miscelatore termostatico montato con 
doccetta, bocca di erogazione_Pure mitigeur 
thermostatique monté avec douchette à main, bec de 
distribution_Pure rim-mounted thermostatic mixer 
with hand shower and bathtub filler

Pure miscelatore con leva montato con doccetta, 
bocca di erogazione_Pure mitigeur avec levier monté 
avec douchette à main, bec de distribution_Pure rim-
mounted mixer with hand shower and bathtub filler

colonna scarico E.T.P._colonne de vidage E.T.P._
Overflow bathtub filler drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_ for versions without system)

colonna scarico_colonne de vidage_drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_for versions without system)

pannello angolare_tablier d’angle_corner panel
bianco_blanc_White

riscaldatore_réchauffeur_heater
solo per versioni whirlpool D e combi D, si può 
ordinare solo insieme alla vasca_uniquement pour 
versions whirlpool D et combi D, peut être commandé 
uniquement avec la baignoire_only for whirlpool D 
and combi D versions, it can be ordered only with the 
bathtub

cuscino poggiatesta_appui-tête_headrest
nero_noir_black

Legenda: 0 non previsto; 1, 2, 3 previsto nella quantità specificata.
Légende: 0 non prévu; 1, 2, 3 prévu dans la quantité spécifiée.
Legend: 0 not available; 1, 2, 3 available in the stated quantities.

da incasso_à encastrer_built-in 
in acrilico, senza colonna scarico_en acrilique, sans colonne de vidage_in acrylic, without drain pipe

con telaio_avec structure portante_with frame
senza colonna scarico_sans colonne de vidage_without drain pipe

con sanificazione
avec désinfection
with sanitization

senza sanificazione
sans désinfection

without sanitization

whirlpool P con comando pneumatico, 7 getti whirlpool, 2+2 getti dorsali/piedi, colonna scarico, senza sonda di 
livello_avec commande pneumatique, 7 jets whirlpool, 2+2 jets dorsaux/pieds, colonne de vidage, sans sonde de 
niveau_with pneumatic control, 7 whirlpool jets, 2+2 back and feet jets, drain pipe, without sensor level

whirlpool D con comando Lite Control, 7 getti whirlpool, 2+2 getti dorsali/piedi, luce/cromoterapia, funzione 
bluetooth, e colonna scarico_avec commande Lite Control, 7 jets whirlpool, 2+2 jets dorsaux/pieds, éclairage/
chromothérapie, fonction bluetooth, et colonne de vidage_with Lite Control, 7 whirlpool jets, 2+2 back and feet 
jets, light/chromotherapy, bluetooth system and drain pipe

combi D con comando Lite Control, 7 getti whirlpool, 16 getti airpool, 2+2 getti dorsali/piedi, luce/cromoterapia, 
funzione bluetooth, e colonna scarico_avec commande Lite Control, 7 jets whirlpool, 16 jets airpool, 2+2 jets 
dorsaux/pieds, éclairage/chromothérapie, fonction bluetooth, et colonne de vidage_with Lite Control, 7 
whirlpool jets, 16 airpool jets, 2+2 back and feet jets, light/chromotherapy, bluetooth system and drain pipe

NOTA
REMARQUE

NOTE

Le vasche con sistema sono dotate di colonna di scarico. Per la versione colonna con E.T.P. (Erogazione dal Troppo 
Pieno), supplemento:
Les baignoires avec système sont équipées d’une colonne de vidage. Supplément nécessaire pour bénéficier de 
la version colonne E.T.P. (Évacuation du Trop Plein):
Bathtubs with system are equipped with chrome drain pipe. For the overflow filler version, addition:

VASCA_BAIGNOIRE_BATHTUB ACCESSORI_ACCESSOIRES_ACCESSORIES

kit piedini regolabili_kit pieds réglables_adjustable feet kit
per vasca ad incasso_pour baignoire à encastrer_for built-in bathtub

destra_droite_right

sinistra_gauche_leftsinistra_gauche_left

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

posizionamento rubinetteria versioni con sistema
positionnement robinetterie versions avec système
taps and fittings position for versions with system

posizionamento rubinetteria versioni senza sistema
positionnement robinetterie versions sans système

taps and fittings position for versions without system

posizionamento consigliato della vasca_positionnement conseillé de la baignoire_
suggested bathtub position

Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it_ 
Technical sheets available on www.glass1989.it

capacità_capacité_capacity:  lt 330



55

90
0

1900

58
0 42

040

90
0

1900

58
0 42

040

90
0

1900

58
0 42

040

Modern

Modern

Modern

Modern

Modern

Modern

Modern

Modern

Modern

Modern

Modern

Modern

Modern

Modern

€ 420
YZ000A0

€ 930
YZ000D0

€  2.155
YZ000E2

€  3.310
YZ000F2

€  2.745
YZ000I2

€  4.675
YZ000H2

€  4.120
YZ000Y2

€  3.315
YZ000K1

€ 4.240
YZ000W1

 + € 130
V

€ 85
ACC0149

€ 180
0/Z

€  90
0/U
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0/1

€ 180
0/1/2

€ 165
0/1/2

€ 790
0/K

€ 745
0/N

€  930
0/H

€  885
0/M

Misure espresse in mm
Les dimensions sont en mm
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Nubea
190/90 

Nubea - SkinSublime
190/90 

configurazione
version_configuration

optionals
options_optional

CODICE
CODE Y Z 0 0 0 H 2  0 0

da incasso_à encastrer_bathtub
in acrilico, senza colonna scarico_en acrylique brillant, sans colonne de vidage_in glossy acrylic, without drain pipe

con telaio_avec structure portante_with frame
senza colonna scarico_sans colonne de vidage_without drain pipe

con sanificazione
avec désinfection
with sanitization

senza sanificazione
sans désinfection

without sanitization

whirlpool P con comando pneumatico, 6 getti whirlpool Filo, colonna scarico, senza sonda di livello_avec 
commande pneumatique, 6 jets whirlpool Filo et colonne de vidage, sans sonde de niveau_with pneumatic control, 
6 whirlpool jets Filo, drain pipe, without sensor level

whirlpool D con comando Lite Control, 6 getti whirlpool Filo, luce/cromoterapia, funzione bluetooth, colonna 
scarico_avec Lite Control, 6 jets whirlpool Filo, éclairage/chromothérapie, fonction bluetooth, colonne de vidage_
with Lite Control, 6 whirlpool jets Filo, light / chromotherapy, bluetooth system and drain pipe

combi D con comando Lite Control, 6 getti whirlpool Filo, 12 getti airpool bianchi, luce/cromoterapia, funzione 
bluetooth, colonna scarico_avec Lite Control, 6 jets whirlpool Filo, 12 jets airpool blanc, éclairage/chromothérapie, 
fonction bluetooth, colonne de vidage_with Lite Control, 6 whirlpool jets Filo, 12 white airpool jets, light / 
chromotherapy, bluetooth system and drain pipe

SkinSublime
con comando Lite Control, 2 getti Sublime, luce/cromoterapia, funzione bluetooth, colonna scarico_avec Lite 
Control, 2 jets Sublime, éclairage/chromothérapie, fonction bluetooth, colonne de vidage_with Lite Control, 2 jets 
Sublime, light/chromotherapy, bluetooth system and drain pipe

SkinSublime  + airpool *
con comando Lite Control, 2 getti Sublime, 12 getti airpool, luce/cromoterapia, funzione bluetooth, colonna 
scarico_avec Lite Control, 2 jets Sublime, 12 jets airpool, éclairage/chromothérapie, fonction bluetooth, colonne 
de vidage_with Lite Control, 2 jets Sublime, 12 airpool jets, light/chromotherapy, bluetooth system and drain pipe. 

*L’uso simultaneo dei sistemi SKIN SUBLIME e AIRPOOL è sconsigliato, per non vanificare i benefici delle microbolle_L’usage simultané des systèmes SKIN SUBLIME et 
AIRPOOL est déconseillé, pour ne pas annuler les bénéfices des microbulles_Simultaneous use of the SKIN SUBLIME and AIRPOOL system is not recommended, as it 
interfere with the microbubbles effects.

VASCA_BAIGNOIRE_BATHTUB

VASCA_BAIGNOIRE_BATHTUB


POSIZIONE RUBINETTERIA
POSITION ROBINETTERIE
FITTINGS POSITION

D destra_droite_right
S sinistra_gauche_left

NOTA
REMARQUE

NOTE

Le vasche con sistema sono dotate di colonna di scarico. 
Per la versione colonna con E.T.P. (Erogazione dal Troppo Pieno), supplemento:
Les baignoires avec système sont équipées d’une colonne de vidage. 
Supplément nécessaire pour bénéficier de la version colonne E.T.P. (Évacuation du Trop Plein):
Bathtubs with system are equipped with chrome drain pipe. For the overflow filler version, addition:

ACCESSORI_ACCESSOIRES_ACCESSORIES

kit piedini regolabili_kit pieds réglables_adjustable feet kit
per vasca ad incasso_pour baignoire à encastrer_for built-in bathtub

capacità_capacité_capacity:
190x90
 lt 285

destra_droite_right destra_droite_right

sinistra_gauche_left

OPTIONAL_OPTIONS_OPTIONAL

colonna scarico E.T.P._colonne de vidage E.T.P._
Overflow bathtub filler drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_ for versions without system)

colonna scarico_colonne de vidage_drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_for versions without system)

pannello frontale_tablier frontal_Front
bianco_blanc_white

pannello laterale_tablier latéral_Side panels
bianco_blanc_white

cuscino poggiatesta_appui-tête_ headrest
antracite_anthracite_anthracite

Legenda: 0 non previsto; 1, 2 previsto nella quantità specificata.
Légende: 0 non prévu; 1, 2 prévu dans la quantité spécifiée.
Legend: 0 not available; 1, 2 available in the stated quantities.

RUBINETTERIA_ROBINETTERIE_FITTINGS

Modern miscelatore termostatico montato con doccetta, 
predisposto per E.T.P. (da abbinare a colonna E.T.P.)_
Modern mitigeur thermostatique monté avec douchette à 
main, prédisposé pour E.T.P. (à compléter avec colonne E.T.P.)_
Modern rim-mounted thermostatic mixer with hand 
shower, for overflow bathtub filler (to be combined with 
column E.T.P.) 

Modern miscelatore con leva montato con doccetta, 
predisposto per E.T.P. (da abbinare a colonna E.T.P.)_
Modern mitigeur avec levier monté avec douchette à main, 
prédisposé pour E.T.P. (à compléter avec colonne E.T.P.)_
Modern rim-mounted mixer with hand shower, for 
overflow bathtub filler (to be combined with column E.T.P.)

Modern miscelatore termostatico montato con 
doccetta, bocca di erogazione_
Modern mitigeur thermostatique monté avec 
douchette à main, bec de distribution_
Modern rim-mounted thermostatic mixer with hand 
shower and bathtub filler

Modern miscelatore con leva montato con doccetta, 
bocca di erogazione_
Modern mitigeur avec levier monté avec douchette à 
main, bec de distribution_
Modern rim-mounted mixer with hand shower and 
bathtub filler

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

posizionamento rubinetteria versioni con sistema
positionnement robinetterie versions avec système
taps and fittings position for versions with system

posizionamento rubinetteria versioni senza sistema
positionnement robinetterie versions sans système

taps and fittings position for versions without system

posizionamento consigliato della vasca_positionnement conseillé de la baignoire
_suggested bathtub position

Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it_ 
Technical sheets available on www.glass1989.it
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€  400
Y000A0

€   885
Y000D0

€ 2.050 
Y000E2

€ 3.145
Y000F2

€  2.610 
Y000I2

€  4.450 
Y000H2

€  3.920
Y000Y2

€  3.265
Y000K1

€  4.195
Y000W1

 + € 130
V

€ 180 
0/Z

€ 90
0/U

€ 255 
0/1

€ 170
0/1/2

€ 165
0/1

€ 790
0/K

€ 745
0/N

€ 930
0/H

€ 885
0/M

€ 85
ACC0149

Misure espresse in mm
Les dimensions sont en mm

Sizes in mm
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Nubea
180/80 - 170/80 - 170/75

Nubea - SkinSublime
180/80 - 170/80 - 170/75

configurazione
version_configuration

optionals
options_optional

CODICE
CODE Y  0 0 0 H 2  0 0

da incasso_à encastrer_built-in
in acrilico, senza colonna scarico_en acrylique brillant, sans colonne de vidage_in glossy acrylic, without drain pipe

con telaio_avec structure portante_with frame
senza colonna scarico_sans colonne de vidage_without drain pipe

con sanificazione
avec désinfection
with sanitization

senza sanificazione
sans désinfection

without sanitization

whirlpool P con comando pneumatico, 6 getti whirlpool Filo, colonna scarico, senza sonda di livello_avec 
commande pneumatique, 6 jets whirlpool Filo et colonne de vidage, sans sonde de niveau_with pneumatic control, 
6 whirlpool jets Filo, drain pipe, without sensor level

whirlpool D con comando Lite Control, 6 getti whirlpool Filo, luce/cromoterapia, funzione bluetooth, colonna 
scarico_avec Lite Control, 6 jets whirlpool Filo, éclairage/chromothérapie, fonction bluetooth, colonne de vidage_
with Lite Control, 6 whirlpool jets Filo, light / chromotherapy, bluetooth system and drain pipe

combi D con comando Lite Control, 6 getti whirlpool Filo, 12 getti airpool bianchi, luce/cromoterapia, funzione 
bluetooth, colonna scarico_avec Lite Control, 6 jets whirlpool Filo, 12 jets airpool blanc, éclairage/chromothérapie, 
fonction bluetooth, colonne de vidage_with Lite Control, 6 whirlpool jets Filo, 12 white airpool jets, light / 
chromotherapy, bluetooth system and drain pipe


DIMENSIONE 
DIMENSION
DIMENSION


POSIZIONE RUBINETTERIA
POSITION ROBINETTERIE
FITTINGS POSITION

V 180x80 D destra_droite_right
U 170x80 S sinistra_gauche_left
T 170x75

SkinSublime
con comando Lite Control, 2 getti Sublime, luce/cromoterapia, funzione bluetooth, colonna scarico_avec Lite 
Control, 2 jets Sublime, éclairage/chromothérapie, fonction bluetooth, colonne de vidage_with Lite Control, 2 jets 
Sublime, light/chromotherapy, bluetooth system and drain pipe

SkinSublime  + airpool *
con comando Lite Control, 2 getti Sublime, 12 getti airpool, luce/cromoterapia, funzione bluetooth, colonna 
scarico_avec Lite Control, 2 jets Sublime, 12 jets airpool, éclairage/chromothérapie, fonction bluetooth, colonne 
de vidage_with Lite Control, 2 jets Sublime, 12 airpool jets, light/chromotherapy, bluetooth system and drain pipe

*L’uso simultaneo dei sistemi SKIN SUBLIME e AIRPOOL è sconsigliato, per non vanificare i benefici delle microbolle_L’usage simultané des systèmes SKIN SUBLIME et 
AIRPOOL est déconseillé, pour ne pas annuler les bénéfices des microbulles_Simultaneous use of the SKIN SUBLIME and AIRPOOL system is not recommended, as it 
interfere with the microbubbles effects.

NOTA
REMARQUE

NOTE

Le vasche con sistema sono dotate di colonna di scarico. 
Per la versione colonna con E.T.P. (Erogazione dal Troppo Pieno), supplemento:
Les baignoires avec système sont équipées d’une colonne de vidage. 
Supplément nécessaire pour bénéficier de la version colonne E.T.P. (Évacuation du Trop Plein):
Bathtubs with system are equipped with chrome drain pipe. For the overflow filler version, addition:

VASCA_BAIGNOIRE_BATHTUB

VASCA_BAIGNOIRE_BATHTUB
posizionamento rubinetteria versioni con sistema

positionnement robinetterie versions avec système
taps and fittings position for versions with system

posizionamento rubinetteria versioni senza sistema
positionnement robinetterie versions sans système

taps and fittings position for versions without system

posizionamento consigliato delle vasche_positionnement conseillé des les baignoires
_suggested bathtubs position

Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it_ 
Technical sheets available on www.glass1989.it

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

destra_droite_right

destra_droite_right

sinistra_gauche_left

OPTIONAL_OPTIONS_OPTIONAL

colonna scarico E.T.P._colonne de vidage E.T.P._
Overflow bathtub filler drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_ for versions without system)

colonna scarico_colonne de vidage_drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_for versions without system)

pannello frontale_tablier frontal_Front
bianco_blanc_white

pannello laterale_tablier latéral_Side panels
bianco_blanc_white

cuscino poggiatesta_appui-tête_ headrest
antracite_anthracite_anthracite

Legenda: 0 non previsto; 1, 2 previsto nella quantità specificata.
Légende: 0 non prévu; 1, 2 prévu dans la quantité spécifiée.
Legend: 0 not available; 1, 2 available in the stated quantities.

RUBINETTERIA_ROBINETTERIE_FITTINGS

Modern miscelatore termostatico montato con doccetta, 
predisposto per E.T.P. (da abbinare a colonna E.T.P.)_
Modern mitigeur thermostatique monté avec douchette à 
main, prédisposé pour E.T.P. (à compléter avec colonne E.T.P.)_
Modern rim-mounted thermostatic mixer with hand 
shower, for overflow bathtub filler (to be combined with 
column E.T.P.) 

Modern miscelatore con leva montato con doccetta, 
predisposto per E.T.P. (da abbinare a colonna E.T.P.)_
Modern mitigeur avec levier monté avec douchette à main, 
prédisposé pour E.T.P. (à compléter avec colonne E.T.P.)_
Modern rim-mounted mixer with hand shower, for 
overflow bathtub filler (to be combined with column E.T.P.)

Modern miscelatore termostatico montato con 
doccetta, bocca di erogazione_
Modern mitigeur thermostatique monté avec 
douchette à main, bec de distribution_
Modern rim-mounted thermostatic mixer with hand 
shower and bathtub filler

Modern miscelatore con leva montato con doccetta, 
bocca di erogazione_
Modern mitigeur avec levier monté avec douchette à 
main, bec de distribution_
Modern rim-mounted mixer with hand shower and 
bathtub filler

destra_droite_right destra_droite_right

sinistra_gauche_left

NUBEA 180/80

NUBEA 180/80

NUBEA 170/80 -170/75
NUBEA 170/80 - 170/75

capacità_capacité_capacity:
180x80
 lt 233

170x80
lt 231

170x75
lt 193

ACCESSORI_ACCESSOIRES_ACCESSORIES

kit piedini regolabili_kit pieds réglables_adjustable feet kit
per vasca ad incasso_pour baignoire à encastrer_for built-in bathtub
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€ 350
Y000A0

€ 825
Y000D0

€  1.880
Y000E2

€  2.955
Y000F2

€  2.420
Y000I2

€ 4.170 
Y000H2

€  3.645
Y000Y2

€ 3.205 
Y000K1

€ 4.130
Y000W1

 + €  130
V

€ 180
0/Z

€ 90
0/U

€ 230 
0/1

€ 150 
0/1/2

€ 165
0/1

€ 85
ACC0149

€ 790
0/K

€ 745
0/N

€ 930
0/H

€ 885
0/M

Misure espresse in mm
Les dimensions sont en mm

Sizes in mm
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Nubea
170/70 - 160/70 - 150/70

configurazione
version_configuration

optionals
options_optional

CODICE
CODE Y  0 0 0 H 2  0 0

da incasso_à encastrer_built-in
in acrilico, senza colonna scarico_en acrylique brillant, sans colonne de vidage_in glossy acrylic, without drain pipe

con telaio_avec structure portante_with frame
senza colonna scarico_sans colonne de vidage_without drain pipe

con sanificazione
avec désinfection
with sanitization

senza sanificazione
sans désinfection

without sanitization

whirlpool P con comando pneumatico, 6 getti whirlpool Filo, colonna scarico, senza sonda di livello_avec 
commande pneumatique, 6 jets whirlpool Filo et colonne de vidage, sans sonde de niveau_with pneumatic control, 
6 whirlpool jets Filo, drain pipe, without sensor level

whirlpool D con comando Lite Control, 6 getti whirlpool Filo, luce/cromoterapia, funzione bluetooth, colonna 
scarico_avec Lite Control, 6 jets whirlpool Filo, éclairage/chromothérapie, fonction bluetooth, colonne de vidage_
with Lite Control, 6 whirlpool jets Filo, light / chromotherapy, bluetooth system and drain pipe

combi D con comando Lite Control, 6 getti whirlpool Filo, 12 getti airpool bianchi, luce/cromoterapia, funzione 
bluetooth, colonna scarico_avec Lite Control, 6 jets whirlpool Filo, 12 jets airpool blanc, éclairage/chromothérapie, 
fonction bluetooth, colonne de vidage_with Lite Control, 6 whirlpool jets Filo, 12 white airpool jets, light / 
chromotherapy, bluetooth system and drain pipe


DIMENSIONE 
DIMENSION
DIMENSION


POSIZIONE RUBINETTERIA
POSITION ROBINETTERIE
FITTINGS POSITION

S 170x70 D destra_droite_right
R 160x70 S sinistra_gauche_left
Q 150x70

NOTA
REMARQUE

NOTE

Le vasche con sistema sono dotate di colonna di scarico. 
Per la versione colonna con E.T.P. (Erogazione dal Troppo Pieno), supplemento:
Les baignoires avec système sont équipées d’une colonne de vidage. 
Supplément nécessaire pour bénéficier de la version colonne E.T.P. (Évacuation du Trop Plein):
Bathtubs with system are equipped with chrome drain pipe. For the overflow filler version, addition:

SkinSublime
con comando Lite Control, 2 getti Sublime, luce/cromoterapia, funzione bluetooth, colonna scarico
avec Lite Control, 2 jets Sublime, éclairage/chromothérapie, fonction bluetooth, colonne de vidage
with Lite Control, 2 jets Sublime, light/chromotherapy, bluetooth system and drain pipe

SkinSublime  + airpool *
con comando Lite Control, 2 getti Sublime, 12 getti airpool, luce/cromoterapia, funzione bluetooth, colonna scarico
avec Lite Control, 2 jets Sublime, 12 jets airpool, éclairage/chromothérapie, fonction bluetooth, colonne de vidage
with Lite Control, 2 jets Sublime, 12 airpool jets, light/chromotherapy, bluetooth system and drain pipe

*L’uso simultaneo dei sistemi SKIN SUBLIME e AIRPOOL è sconsigliato, per non vanificare i benefici delle microbolle_L’usage simultané des systèmes SKIN SUBLIME et 
AIRPOOL est déconseillé, pour ne pas annuler les bénéfices des microbulles_Simultaneous use of the SKIN SUBLIME and AIRPOOL system is not recommended, as it 
interfere with the microbubbles effects.

Nubea - SkinSublime
170/70 - 160/70 - 150/70

VASCA_BAIGNOIRE_BATHTUB

VASCA_BAIGNOIRE_BATHTUB

NUBEA 170/70 - 160/70

posizionamento rubinetteria per tutte le versioni_positionnement robinetterie  
pour toutes les versions_taps and fittings position for all versions

NUBEA 150/70

posizionamento rubinetteria versioni con sistema
positionnement robinetterie versions avec système
taps and fittings position for versions with system

posizionamento rubinetteria versioni senza sistema
positionnement robinetterie versions sans système

taps and fittings position for versions without system

posizionamento consigliato della vasca_positionnement conseillé de la baignoire
_suggested bathtub position

Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it_ 
Technical sheets available on www.glass1989.it

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

OPTIONAL_OPTIONS_OPTIONAL

colonna scarico E.T.P._colonne de vidage E.T.P._
Overflow bathtub filler drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_ for versions without system)

colonna scarico_colonne de vidage_drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_for versions without system)

pannello frontale_tablier frontal_Front
bianco_blanc_white

pannello laterale_tablier latéral_Side panels
bianco_blanc_white

cuscino poggiatesta_appui-tête_ headrest
antracite_anthracite_anthracite

Legenda: 0 non previsto; 1, 2 previsto nella quantità specificata.
Légende: 0 non prévu; 1, 2 prévu dans la quantité spécifiée.
Legend: 0 not available; 1, 2 available in the stated quantities.

RUBINETTERIA_ROBINETTERIE_FITTINGS

capacità_capacité_capacity:
170x70
 lt 175

160x70
 lt 162

150x70
 lt 150

ACCESSORI_ACCESSOIRES_ACCESSORIES

kit piedini regolabili_kit pieds réglables_adjustable feet kit
per vasca ad incasso_pour baignoire à encastrer_for built-in bathtub

800
700

1700

*1700x800

1700

580400
435* 40

destra_droite_right

destra_droite_right

sinistra_gauche_left

destra_droite_right

sinistra_gauche_left

Modern miscelatore termostatico montato con doccetta, 
predisposto per E.T.P. (da abbinare a colonna E.T.P.)_
Modern mitigeur thermostatique monté avec douchette à 
main, prédisposé pour E.T.P. (à compléter avec colonne E.T.P.)_
Modern rim-mounted thermostatic mixer with hand 
shower, for overflow bathtub filler (to be combined with 
column E.T.P.) 

Modern miscelatore con leva montato con doccetta, 
predisposto per E.T.P. (da abbinare a colonna E.T.P.)_
Modern mitigeur avec levier monté avec douchette à main, 
prédisposé pour E.T.P. (à compléter avec colonne E.T.P.)_
Modern rim-mounted mixer with hand shower, for 
overflow bathtub filler (to be combined with column E.T.P.)

Modern miscelatore termostatico montato con 
doccetta, bocca di erogazione_
Modern mitigeur thermostatique monté avec 
douchette à main, bec de distribution_
Modern rim-mounted thermostatic mixer with hand 
shower and bathtub filler

Modern miscelatore con leva montato con doccetta, 
bocca di erogazione_
Modern mitigeur avec levier monté avec douchette à 
main, bec de distribution_
Modern rim-mounted mixer with hand shower and 
bathtub filler
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€ 880
MV000A0

€  1.800
MV000D0

€ 3.345 
MV000S1

€ 4.305
MV000J1

€  3.810
MV000E1

€  5.390 
MV000Y1

€  4.915 
MV000H1

 + € 130
V

€ 180
0/Z

€ 90 
0/U

€ 235
0/1

€ 210
0/1/2

€ 955
0/1

€ 165
0/1/2

€ 790
0/K

€ 745
0/N

€ 930
0/H

€ 885
0/M

€ 85
ACC0149

Misure espresse in mm
Les dimensions sont en mm

Sizes in mm
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configurazione
version_configuration

optionals
options_optional

CODICE
CODE M V 0 0 0 Y 1 D 0

da incasso_ à encastrer_built-in
in acrilico, senza colonna scarico_en acrylique brillant, sans colonne de vidage_in glossy acrylic, without drain pipe

con telaio_avec structure portante_with frame
senza colonna scarico_sans colonne de vidage_without drain pipe

con sanificazione
avec désinfection
with sanitization

senza sanificazione
sans désinfection

without sanitization

whirlpool easy con comando Easy control, 6 getti whirlpool, colonna scarico, senza sonda di livello_avec Easy 
control, 6 jets whirlpool,colonne de vidage, sans sonde de niveau_with Easy control, 6 whirlpool jets, drain pipe, 
without sensor level

whirlpool con comando Cross Control, 6 getti whirlpool, 2+2 getti dorsali, 2 cuscini poggiatesta in Technogel® e 
colonna scarico_avec Cross Control, 6 jets whirlpool, 2+2 jets dorsaux, 2 appuis-tête en Technogel® et colonne de 
vidage_with Cross Control, 6 whirlpool jets, 2+2 Back jets, 2 Technogel® headrests and drain pipe

combi con comando Cross Control, 6 getti whirlpool, 12 getti airpool, 2+2 getti dorsali, 2 cuscini poggiatesta in 
Technogel® e colonna scarico_avec commande Cross Control, 6 jets whirlpool, 12 jets airpool, 2+2 jets dorsaux, 2 
appuis-tête en Technogel® et colonne de vidage_with Cross Control, 6 whirlpool jets, 12 airpool jets, 2+2 Back jets, 
2 Technogel® headrests and drain pipe

NOTA
REMARQUE

NOTE

Le vasche con sistema sono dotate di colonna di scarico. Per la versione colonna con E.T.P. (Erogazione dal Troppo 
Pieno), supplemento:
Les baignoires avec système sont équipées d’une colonne de vidage. Supplément nécessaire pour bénéficier de 
la version colonne E.T.P. (Évacuation du Trop Plein):
Bathtubs with system are equipped with chrome drain pipe. For the overflow filler version, addition:

OPTIONAL_OPTIONS_OPTIONAL

colonna scarico E.T.P._colonne de vidage E.T.P._
Overflow bathtub filler drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_ for versions without system)

colonna scarico_colonne de vidage_drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_for versions without system)

pannello frontale_tablier frontal_Front
bianco (attenzione con il pannello l‘ingombro della 
vasca aumenta di 1 cm)_blanc (attention, avec le 
tablier l’encombrement de la baignoire augmente de 1 
cm)_White (by adding the panel, the overall size of the 
bathtub increases by 1 cm)

pannello laterale_tablier latéral_Side panels
bianco_blanc_White

riscaldatore_réchauffeur_heater
solo per versioni whirlpool e combi, si può ordinare solo 
insieme alla vasca_uniquement pour versions whirlpool 
et combi, peut être commandé uniquement avec la 
baignoire_only for whirlpool and combi versions, it can 
be ordered only with the bathtub

cuscino poggiatesta in Technogel®_appui-tête en 
Technogel®_Technogel® headrest
antracite, solo per versioni senza sistema_anthracite, 
uniquement pour versions sans système_anthracite, only 
for versions without system

Legenda: 0 non previsto; 1, 2 previsto nella quantità specificata.
Légende: 0 non prévu; 1, 2 prévu dans la quantité spécifiée.
Legend: 0 not available; 1, 2 available in the stated quantities.

RUBINETTERIA_ROBINETTERIE_FITTINGS

Modern miscelatore termostatico montato con doccetta, 
predisposto per E.T.P. (da abbinare a colonna E.T.P.)_
Modern mitigeur thermostatique monté avec douchette à 
main, prédisposé pour E.T.P. (à compléter avec colonne E.T.P.)_
Modern rim-mounted thermostatic mixer with hand 
shower, for overflow bathtub filler (to be combined with 
column E.T.P.) 

Modern miscelatore con leva montato con doccetta, 
predisposto per E.T.P. (da abbinare a colonna E.T.P.)_
Modern mitigeur avec levier monté avec douchette à main, 
prédisposé pour E.T.P. (à compléter avec colonne E.T.P.)_
Modern rim-mounted mixer with hand shower, for 
overflow bathtub filler (to be combined with column E.T.P.)

Modern miscelatore termostatico montato con 
doccetta, bocca di erogazione_
Modern mitigeur thermostatique monté avec 
douchette à main, bec de distribution_
Modern rim-mounted thermostatic mixer with hand 
shower and bathtub filler

Modern miscelatore con leva montato con doccetta, 
bocca di erogazione_
Modern mitigeur avec levier monté avec douchette à 
main, bec de distribution_
Modern rim-mounted mixer with hand shower and 
bathtub filler

VASCA_BAIGNOIRE_BATHTUB

posizionamento rubinetteria per tutte le versioni_positionnement robinetterie  
pour toutes les versions_taps and fittings position for all versions

posizionamento consigliato della vasca_positionnement conseillé de la baignoire_
suggested bathtub position

Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it_ 
Technical sheets available on www.glass1989.it

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

destra_droite_right

capacità_capacité_capacity:  lt 340

ACCESSORI_ACCESSOIRES_ACCESSORIES

kit piedini regolabili_kit pieds réglables_adjustable feet kit
per vasca ad incasso_pour baignoire à encastrer_for built-in bathtub
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CG000E1

€ 4.015 
CG000Y1

€  3.525
CG000H1

€ 360
CF000A0

€ 805
CF000D0

€  1.850
CF000S1

€ 2.845
CF000J1

€ 2.355
CF000E1

€ 4.015
CF000Y1

€  3.525
CF000H1

€ 85 
ACC0149

€ 180
0/Z

€ 90
0/U

€ 235
0/1

€ 160
0/1/2

€ 165 
0/1/2*

€  790
0/K

€ 745
0/N

€ 930
0/H

€ 885
0/M

 + € 130
V

Misure espresse in mm
Les dimensions sont en mm

Sizes in mm
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configurazione
version_configuration

optionals
options_optional

CODICE
CODE C G 0 0 0 Y 1  0 0

da incasso_à encastrer_built-in 
in acrilico, senza colonna scarico_en acrylique brillant, sans colonne de vidage_in glossy acrylic, without drain pipe

con telaio_avec structure portante_with frame
senza colonna scarico_sans colonne de vidage_without drain pipe

con sanificazione
avec désinfection
with sanitization

senza sanificazione
sans désinfection

without sanitization

whirlpool easy con comando Easy control, 6 getti whirlpool, colonna scarico, senza sonda di livello_avec Easy 
control, 6 jets whirlpool,colonne de vidage, sans sonde de niveau_with Easy control, 6 whirlpool jets, drain pipe 
without sensor level

whirlpool con comando Cross Control, 6 getti whirlpool, 1+1 getti dorsali, 2 cuscini poggiatesta in Technogel® e 
colonna scarico_avec Cross Control, 6 jets whirlpool, 1+1 jets dorsaux, 2 appuis-tête en Technogel® et colonne de 
vidage_with Cross Control, 6 whirlpool jets, 1+1 Back jets, 2 Technogel® headrests and drain pipe

combi con comando Cross Control, 6 getti whirlpool, 12 getti airpool, 1+1 getti dorsali, 2 cuscini poggiatesta in 
Technogel® e colonna scarico_avec commande Cross Control, 6 jets whirlpool, 12 jets airpool, 1+1 jets dorsaux, 2 
appuis-tête en Technogel® et colonne de vidage_with Cross Control, 6 whirlpool jets, 12 airpool jets, 1+1 Back jets, 
2 Technogel® headrests and drain pipe

VASCA_BAIGNOIRE_BATHTUB


POSIZIONE RUBINETTERIA
POSITION ROBINETTERIE
FITTINGS POSITION

D destra_droite_right
S sinistra_gauche_left

da incasso_à encastrer_built-in
in acrilico, senza colonna scarico_en acrylique, sans colonne de vidage_in acrylic, without drain pipe

con telaio_avec structure portante_with frame
senza colonna scarico_sans colonne de vidage_without drain pipe

con sanificazione
avec désinfection
with sanitization

senza sanificazione
sans désinfection

without sanitization

whirlpool easy con comando Easy control, 6 getti whirlpool, colonna scarico, senza sonda di livello_avec Easy 
control, 6 jets whirlpool,colonne de vidage, sans sonde de niveau_with Easy control, 6 whirlpool jets, drain pipe 
without sensor level

whirlpool con comando Cross Control, 4 getti whirlpool, 1+2 getti dorsali/piedi, cuscino poggiatesta in Technogel® 
e colonna scarico_avec Cross Control, 4 jets whirlpool, 1+2 jets dorsaux/pieds, appui-tête en Technogel® et colonne 
de vidage_with Cross Control, 4 whirlpool jets, 1+2 back and feet jets, Technogel® headrest and drain pipe

combi con comando Cross Control, 4 getti whirlpool, 12 getti airpool, 1+2 getti dorsali/piedi, cuscino poggiatesta 
in Technogel® e colonna scarico_avec commande Cross Control, 4 jets whirlpool, 12 jets airpool, 1+2 jets dorsaux/
pieds, appui-tête en Technogel® et colonne de vidage_with Cross Control, 4 whirlpool jets, 12 airpool jets, 1+2 
back and feet jets, Technogel® headrest and drain pipe

VASCA_BAIGNOIRE_BATHTUB

posizionamento rubinetteria versioni senza sistema
positionnement robinetterie versions sans système
taps and fittings position for versions without system

posizionamento rubinetteria versioni con sistema
positionnement robinetterie versions avec système
taps and fittings position for versions with system

posizionamento rubinetteria per tutte le versioni_positionnement robinetterie  
pour toutes les versions_taps and fittings position for all versions

posizionamento consigliato delle vasche_positionnement conseillé des les baignoires_
suggested bathtubs position

Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it_ 
Technical sheets available on www.glass1989.it

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

destra_droite_rightdestra_droite_right

capacità_capacité_capacity:
180x80
lt 240

170x75
 lt 215

sinistra_gauche_left

ACCESSORI_ACCESSOIRES_ACCESSORIES

kit piedini regolabili_kit pieds réglables_adjustable feet kit
per vasca ad incasso_pour baignoire à encastrer_for built-in bathtub

OPTIONAL_OPTIONS_OPTIONAL
colonna scarico E.T.P._colonne de vidage E.T.P._
Overflow bathtub filler drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_ for versions without system)

colonna scarico_colonne de vidage_drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_for versions without system)

pannello frontale_tablier frontal_Front
bianco (attenzione con il pannello l‘ingombro della 
vasca aumenta di 1 cm)_blanc (attention, avec le tablier 
l’encombrement de la baignoire augmente de 1 cm)_white 
(by adding the panel, the overall size of the bathtub 
increases by 1 cm)

pannello laterale_tablier latéral_Side panels
bianco_blanc_white

cuscino poggiatesta in Technogel®_appui-tête en 
Technogel®_Technogel® headrest
antracite, solo per versioni senza sistema_anthracite, 
uniquement pour versions sans système_anthracite, only 
for versions without system

Legenda: 0 non previsto; 1 previsto nella quantità specificata; * 2 solo per Pop 180x80.
Légende: 0 non prévu; 1 prévu dans la quantité spécifiée; * 2 uniquement pour Pop 180x80.
Legend: 0 not available; 1 available in the stated quantities; * 2 only for Pop 180x80.

RUBINETTERIA_ROBINETTERIE_FITTINGS

Modern miscelatore termostatico montato con doccetta, 
predisposto per E.T.P. (da abbinare a colonna E.T.P.)_
Modern mitigeur thermostatique monté avec douchette à 
main, prédisposé pour E.T.P. (à compléter avec colonne E.T.P.)_
Modern rim-mounted thermostatic mixer with hand 
shower, for overflow bathtub filler (to be combined with 
column E.T.P.) 

Modern miscelatore con leva montato con doccetta, 
predisposto per E.T.P. (da abbinare a colonna E.T.P.)_
Modern mitigeur avec levier monté avec douchette à main, 
prédisposé pour E.T.P. (à compléter avec colonne E.T.P.)_
Modern rim-mounted mixer with hand shower, for 
overflow bathtub filler (to be combined with column E.T.P.)

Modern miscelatore termostatico montato con 
doccetta, bocca di erogazione_
Modern mitigeur thermostatique monté avec 
douchette à main, bec de distribution_
Modern rim-mounted thermostatic mixer with hand 
shower and bathtub filler

Modern miscelatore con leva montato con doccetta, 
bocca di erogazione_
Modern mitigeur avec levier monté avec douchette à 
main, bec de distribution_
Modern rim-mounted mixer with hand shower and 
bathtub filler

NOTA
REMARQUE

NOTE

Le vasche con sistema sono dotate di colonna di scarico. 
Per la versione colonna con E.T.P. (Erogazione dal Troppo Pieno), supplemento:
Les baignoires avec système sont équipées d’une colonne de vidage. 
Supplément nécessaire pour bénéficier de la version colonne E.T.P. (Évacuation du Trop Plein):
Bathtubs with system are equipped with chrome drain pipe. For the overflow filler version, addition:

POP 180/80

POP 170/75

POP 170/75

destra_droite_right

sinistra_gauche_left

POP 180/80
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Pop
170/70-160/70-150/70


DIMENSIONE 
DIMENSION
DIMENSIONS


POSIZIONE RUBINETTERIA
POSITION ROBINETTERIE
FITTINGS POSITION

E 170x70 D destra_droite_right
D 160x70 S sinistra_gauche_left
C 150x70

configurazione
version_configuration

optionals
options_optional

CODICE
CODE C  0 0 0 Y 1  0 0

da incasso_à encastrer_built-in
in acrilico, senza colonna scarico_en acrylique brillant, sans colonne de vidage_in glossy acrylic, without drain pipe

con telaio_avec structure portante_with frame
senza colonna scarico_sans colonne de vidage_without drain pipe

con sanificazione
avec désinfection
with sanitization

senza sanificazione
sans désinfection

without sanitization

whirlpool easy con comando Easy control, 6 getti whirlpool, colonna scarico, senza sonda di livello_avec Easy 
control, 6 jets whirlpool,colonne de vidage, sans sonde de niveau_with Easy control, 6 whirlpool jets, drain pipe 
without sensor level

whirlpool con comando Cross Control, 4 getti whirlpool, 1+2 getti dorsali/piedi, cuscino poggiatesta in Technogel® 
e colonna scarico_avec Cross Control, 4 jets whirlpool, 1+2 jets dorsaux/pieds, appui-tête en Technogel® et colonne 
de vidage_with Cross Control, 4 whirlpool jets, 1+2 back and feet jets, Technogel® headrest and drain pipe

combi con comando Cross Control, 4 getti whirlpool, 12 getti airpool, 1+2 getti dorsali/piedi, cuscino poggiatesta 
in Technogel® e colonna scarico_avec commande Cross Control, 4 jets whirlpool, 12 jets airpool, 1+2 jets dorsaux/
pieds, appui-tête en Technogel® et colonne de vidage_with Cross Control, 4 whirlpool jets, 12 airpool jets, 1+2 
back and feet jets, Technogel® headrest and drain pipe

NOTA
REMARQUE

NOTE

Le vasche con sistema sono dotate di colonna di scarico. Per la versione colonna con E.T.P. (Erogazione dal Troppo 
Pieno), supplemento:
Les baignoires avec système sont équipées d’une colonne de vidage. Supplément nécessaire pour bénéficier de 
la version colonne E.T.P. (Évacuation du Trop Plein):
Bathtubs with system are equipped with chrome drain pipe. For the overflow filler version, addition:

OPTIONAL_OPTIONS_OPTIONAL
colonna scarico E.T.P._colonne de vidage E.T.P._
Overflow bathtub filler drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_ for versions without system)

colonna scarico_colonne de vidage_drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_for versions without system)

pannello frontale_tablier frontal_Front
bianco (attenzione con il pannello l‘ingombro della 
vasca aumenta di 1 cm)_blanc (attention, avec le 
tablier l’encombrement de la baignoire augmente de 1 
cm)_white (by adding the panel, the overall size of the 
bathtub increases by 1 cm)

pannello laterale_tablier latéral_Side panels
bianco_blanc_white

cuscino poggiatesta in Technogel®_appui-tête en 
Technogel®_Technogel® headrest
antracite, solo per versioni senza sistema_anthracite, 
uniquement pour versions sans système_anthracite, only 
for versions without system

Legenda: 0 non previsto; 1, 2 previsto nella quantità specificata.
Légende: 0 non prévu; 1, 2 prévu dans la quantité spécifiée.
Legend: 0 not available; 1, 2 available in the stated quantities.

RUBINETTERIA_ROBINETTERIE_FITTINGS

Modern miscelatore termostatico montato con doccetta, 
predisposto per E.T.P. (da abbinare a colonna E.T.P.)_
Modern mitigeur thermostatique monté avec douchette à 
main, prédisposé pour E.T.P. (à compléter avec colonne E.T.P.)_
Modern rim-mounted thermostatic mixer with hand 
shower, for overflow bathtub filler (to be combined with 
column E.T.P.) 

Modern miscelatore con leva montato con doccetta, 
predisposto per E.T.P. (da abbinare a colonna E.T.P.)_
Modern mitigeur avec levier monté avec douchette à main, 
prédisposé pour E.T.P. (à compléter avec colonne E.T.P.)_
Modern rim-mounted mixer with hand shower, for 
overflow bathtub filler (to be combined with column E.T.P.)

Modern miscelatore termostatico montato con 
doccetta, bocca di erogazione_
Modern mitigeur thermostatique monté avec 
douchette à main, bec de distribution_
Modern rim-mounted thermostatic mixer with hand 
shower and bathtub filler

Modern miscelatore con leva montato con doccetta, 
bocca di erogazione_
Modern mitigeur avec levier monté avec douchette à 
main, bec de distribution_
Modern rim-mounted mixer with hand shower and 
bathtub filler

VASCA_BAIGNOIRE_BATHTUB

posizionamento rubinetteria per tutte le versioni_positionnement robinetterie  
pour toutes les versions_taps and fittings position for all versions

posizionamento consigliato della vasca_positionnement conseillé de la baignoire_
suggested bathtub position

Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it_ 
Technical sheets available on www.glass1989.it

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

destra_droite_right

capacità_capacité_capacity:
170x70
 lt 190

160x70
 lt 180

150x70
 lt 170

sinistra_gauche_left

ACCESSORI_ACCESSOIRES_ACCESSORIES

kit piedini regolabili_kit pieds réglables_adjustable feet kit
per vasca ad incasso_pour baignoire à encastrer_for built-in bathtub
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Les dimensions sont en mm
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Pop
160/100


POSIZIONE RUBINETTERIA
POSITION ROBINETTERIE
FITTINGS POSITION


VERSIONE
VERSION 
VERSION

D destra_droite_right D destra_droite_right
S sinistra_gauche_left S sinistra_gauche_left

configurazione
version_configuration

optionals
options_optional

CODICE
CODE C I  0 0 Y 1  0 0 0

da incasso_à encastrer_built-in
in acrilico, senza colonna scarico_en acrylique brillant, sans colonne de vidage_in glossy acrylic, without drain pipe

con telaio_avec structure portante_with frame
senza colonna scarico_sans colonne de vidage_without drain pipe

con sanificazione
avec désinfection
with sanitization

senza sanificazione
sans désinfection

without sanitization

whirlpool easy con comando Easy control, 6 getti whirlpool, colonna scarico, senza sonda di livello_avec Easy 
control, 6 jets whirlpool,colonne de vidage, sans sonde de niveau_with Easy control, 6 whirlpool jets, drain pipe 
without sensor level

whirlpool con comando Cross Control, 4 getti whirlpool, 1+2 getti dorsali/piedi, cuscino poggiatesta in Technogel® 
e colonna scarico_avec Cross Control, 4 jets whirlpool, 1+2 jets dorsaux/pieds, appui-tête en Technogel® et colonne 
de vidage_with Cross Control, 4 whirlpool jets, 1+2 back and feet jets, Technogel® headrest and drain pipe

combi con comando Cross Control, 4 getti whirlpool, 12 getti airpool, 1+2 getti dorsali/piedi, cuscino poggiatesta 
in Technogel® e colonna scarico_avec commande Cross Control, 4 jets whirlpool, 12 jets airpool, 1+2 jets dorsaux/
pieds, appui-tête en Technogel® et colonne de vidage_with Cross Control, 4 whirlpool jets, 12 airpool jets, 1+2 
back and feet jets, Technogel® headrest and drain pipe

NOTA
REMARQUE

NOTE

Le vasche con sistema sono dotate di colonna di scarico. Per la versione colonna con E.T.P. (Erogazione dal Troppo 
Pieno), supplemento:
Les baignoires avec système sont équipées d’une colonne de vidage. Supplément nécessaire pour bénéficier de 
la version colonne E.T.P. (Évacuation du Trop Plein):
Bathtubs with system are equipped with chrome drain pipe. For the overflow filler version, addition:

OPTIONAL_OPTIONS_OPTIONAL
colonna scarico E.T.P._colonne de vidage E.T.P._
Overflow bathtub filler drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_ for versions without system)

colonna scarico_colonne de vidage_drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_for versions without system)

pannello angolare_tablier d’angle_corner panel
bianco_blanc_white

cuscino poggiatesta in Technogel®_appui-tête en 
Technogel®_Technogel® headrest
antracite, solo per versioni senza sistema_anthracite, 
uniquement pour versions sans système_anthracite, only 
for versions without system

Legenda: 0 non previsto.
Légende: 0 non prévu.
Legend: 0 not available.

RUBINETTERIA_ROBINETTERIE_FITTINGS

Modern miscelatore termostatico montato con doccetta, 
predisposto per E.T.P. (da abbinare a colonna E.T.P.)_
Modern mitigeur thermostatique monté avec douchette à 
main, prédisposé pour E.T.P. (à compléter avec colonne E.T.P.)_
Modern rim-mounted thermostatic mixer with hand 
shower, for overflow bathtub filler (to be combined with 
column E.T.P.) 

Modern miscelatore con leva montato con doccetta, 
predisposto per E.T.P. (da abbinare a colonna E.T.P.)_
Modern mitigeur avec levier monté avec douchette à main, 
prédisposé pour E.T.P. (à compléter avec colonne E.T.P.)_
Modern rim-mounted mixer with hand shower, for 
overflow bathtub filler (to be combined with column E.T.P.)

Modern miscelatore termostatico montato con 
doccetta, bocca di erogazione_
Modern mitigeur thermostatique monté avec 
douchette à main, bec de distribution_
Modern rim-mounted thermostatic mixer with hand 
shower and bathtub filler

Modern miscelatore con leva montato con doccetta, 
bocca di erogazione_
Modern mitigeur avec levier monté avec douchette à 
main, bec de distribution_
Modern rim-mounted mixer with hand shower and 
bathtub filler

VASCA_BAIGNOIRE_BATHTUB

posizionamento rubinetteria per tutte le versioni del modello SX
positionnement robinetterie pour toutes les versions du modèle gauche

Taps and fittings position for left model

posizionamento rubinetteria per tutte le versioni del modello DX
positionnement robinetterie pour toutes les versions du modèle droite

Taps and fittings position for right model

posizionamento consigliato della vasca_positionnement conseillé de la baignoire_
suggested bathtub position

Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it_ 
Technical sheets available on www.glass1989.it

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

destra_droite_right

capacità_capacité_capacity:  lt 243

ACCESSORI_ACCESSOIRES_ACCESSORIES

kit piedini regolabili_kit pieds réglables_adjustable feet kit
per vasca ad incasso_pour baignoire à encastrer_for built-in bathtub

sinistra_gauche_left

versione destra
version droite
right version

versione sinistra
version gauche

left version
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Les dimensions sont en mm
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configurazione
version_configuration

optionals
options_optional

CODICE
CODE C H 0 0 0 Y 1 D 0 0 0

da incasso_à encastrer_built-in
in acrilico, senza colonna scarico_en acrylique brillant, sans colonne de vidage_in glossy acrylic, without drain pipe

con telaio_avec structure portante_with frame
senza colonna scarico_sans colonne de vidage_without drain pipe

con sanificazione
avec désinfection
with sanitization

senza sanificazione
sans désinfection

without sanitization

whirlpool easy con comando Easy control, 5 getti whirlpool, colonna scarico, senza sonda di livello_avec Easy 
control, 5 jets whirlpool,colonne de vidage, sans sonde de niveau_with Easy control, 5 whirlpool jets, drain pipe 
without sensor level

whirlpool con comando Cross Control, 5 getti whirlpool, 1+2 getti dorsali/piedi, cuscino poggiatesta in Technogel® e 
colonna scarico_avec Cross Control, 5 jets whirlpool, 1+2 jets dorsaux/pieds, appui-tête en Technogel® et colonne de 
vidage_with Cross Control, 5 whirlpool jets, 1+2 back and feet jets, Technogel® headrest and drain pipe

combi con comando Cross Control, 5 getti whirlpool, 12 getti airpool, 1+2 getti dorsali/piedi, cuscino poggiatesta 
in Technogel® e colonna scarico_avec commande Cross Control, 5 jets whirlpool, 12 jets airpool, 1+2 jets dorsaux/
pieds, appui-tête en Technogel® et colonne de vidage_with Cross Control, 5 whirlpool jets, 12 airpool jets, 1+2 back 
and feet jets, Technogel® headrest and drain pipe

NOTA
REMARQUE

NOTE

Le vasche con sistema sono dotate di colonna di scarico. Per la versione colonna con E.T.P. (Erogazione dal Troppo 
Pieno), supplemento:
Les baignoires avec système sont équipées d’une colonne de vidage. Supplément nécessaire pour bénéficier de 
la version colonne E.T.P. (Évacuation du Trop Plein):
Bathtubs with system are equipped with chrome drain pipe. For the overflow filler version, addition:

OPTIONAL_OPTIONS_OPTIONAL
colonna scarico E.T.P._colonne de vidage E.T.P._
Overflow bathtub filler drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_ for versions without system)

colonna scarico_colonne de vidage_drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_for versions without system)

pannello angolare_tablier d’angle_corner panel
bianco_blanc_white

cuscino poggiatesta in Technogel®_appui-tête en 
Technogel®_Technogel® headrest
antracite, solo per versioni senza sistema_anthracite, 
uniquement pour versions sans système_anthracite, only 
for versions without system

Legenda: 0 non previsto; 1, 2 previsto nella quantità specificata.
Légende: 0 non prévu; 1, 2 prévu dans la quantité spécifiée.
Legend: 0 not available; 1, 2 available in the stated quantities.

RUBINETTERIA_ROBINETTERIE_FITTINGS

Modern miscelatore termostatico montato con doccetta, 
predisposto per E.T.P. (da abbinare a colonna E.T.P.)_
Modern mitigeur thermostatique monté avec douchette à 
main, prédisposé pour E.T.P. (à compléter avec colonne E.T.P.)_
Modern rim-mounted thermostatic mixer with hand 
shower, for overflow bathtub filler (to be combined with 
column E.T.P.) 

Modern miscelatore con leva montato con doccetta, 
predisposto per E.T.P. (da abbinare a colonna E.T.P.)_
Modern mitigeur avec levier monté avec douchette à main, 
prédisposé pour E.T.P. (à compléter avec colonne E.T.P.)_
Modern rim-mounted mixer with hand shower, for 
overflow bathtub filler (to be combined with column E.T.P.)

Modern miscelatore termostatico montato con 
doccetta, bocca di erogazione_
Modern mitigeur thermostatique monté avec 
douchette à main, bec de distribution_
Modern rim-mounted thermostatic mixer with hand 
shower and bathtub filler

Modern miscelatore con leva montato con doccetta, 
bocca di erogazione_
Modern mitigeur avec levier monté avec douchette à 
main, bec de distribution_
Modern rim-mounted mixer with hand shower and 
bathtub filler

VASCA_BAIGNOIRE_BATHTUB

posizionamento rubinetteria per tutte le versioni_positionnement robinetterie  
pour toutes les versions_taps and fittings position for all versions

posizionamento consigliato della vasca_positionnement conseillé de la baignoire_
suggested bathtub position

Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it_ 
Technical sheets available on www.glass1989.it

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

destra_droite_right

capacità_capacité_capacity:  lt 257

ACCESSORI_ACCESSOIRES_ACCESSORIES

kit piedini regolabili_kit pieds réglables_adjustable feet kit
per vasca ad incasso_pour baignoire à encastrer_for built-in bathtub
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Gli accessori sopraelencati vengono forniti smontati e con imballo separato_Les accessoires indiqués ci-dessous sont fournis démontés et avec emballage 
séparé_The accessories for bathtubs are delivered unmounted and with separate package.

Accessori
Accessoires | Accessories

guarnizione bordo vasca rigida per modelli_joint de protection bord baignoire rigide, pour modèles_rigid gasket for models: 
pop 180/110, pop 180/80, pop 170/75, pop 170/70, pop 160/70, pop 150/70, pop 160/100, pop 140, nubea 180/80, 
nubea 170/80, nubea 170/75, nubea 170/70, nubea 160/70, nubea 150/70

hydrocare - igienizzante specifico per impianti idromassaggio per vasche e combinate, 500ml_
hydrocare - produit désinfectant pour les conduites des systèmes d’hydromassage_pour baignoire et combinées, 500ml_
hydrocare - solution specifically created for hydromassage systems for whirlpools and combinations, 500ml

colonna di scarico per tutte le vasche (escluse le vasche che montano ACC4345, ACC0222)
colonne de vidage, pour toutes les baignoires (Exception faite pour les baignoires qui montent les ACC4345, ACC0222)
drain pipe for all bathtubs (except bathtubs equipped with ACC4345, ACC0222)

colonna di scarico per tutte le vasche senza idromassaggio, viene montata nei modelli Nubea
colonne de vidage, pour toutes les baignoires sans hydromassage, monté dans les modèles Nubea
drain pipe for all bathtubs without whirlpool system, fitted in Nubea bathtubs

colonna di scarico E.T.P. per tutte le vasche (escluse le vasche che montano ACC4335)
colonne de vidage E.T.P. pour toutes les baignoires (Exception faite pour les baignoires qui montent les ACC4345)
overflow bathtub filler drain pipe for all bathtubs (except bathtubs equipped with ACC4345)

colonna di scarico solo per vasche modello_colonne de vidage uniquement pour baignoires modèle_drain pipe for 
models_
Eden 150, Eden 170/75, Eden 180/80, Eden 190/90, Arena, Skyfall Bath

colonna di scarico E.T.P. solo per vasche_colonne de vidage E.T.P. uniquement pour baignoires modèle_overflow bathtub 
filler drain pipe for bathtubs for models:
Eden 150, Eden 170/75, Eden 180/80, Eden 190/90, Arena, Skyfall Bath

colonna di scarico nero opaco per vasche Skyfall Bath
colonne de vidage, noir mat, pour baignoirs Skyfall Bath
drain pipe matt black, for bathtubs Skyfall Bath

colonna di scarico E.T.P. nero opaco per vasche Skyfall Bath
colonne de vidage E.P.T., noir mat, pour baignoirs Skyfall Bath
overflow bathtub filler drain pipe, black matt for bathtubs Skyfall Bath

colonna di scarico Up&Down, viene montata nei modelli_colonne de vidage Up&Down, monté dans les modèles_
Up&Down drain pipe for models:
Pearl Ø175, Pearl 180/80, Malmo

bocca di erogazione Modern, per tutte le vasche
bec de distribution Modern, pour toutes les baignoires
Modern bathtubs filler spout, for all bathtubs

Modern miscelatore termostatico sul bordo con doccetta
Modern mitigeur thermostatique sur le bord avec douchette à main
Modern thermostatic mixer on bath rim with hand shower

Modern miscelatore con leva sul bordo con doccetta
Modern mitigeur avec levier sur le bord avec douchette à main
Modern mixer on bath rim with hand shower

bocca di erogazione Pure, viene montata nei modelli_
bec de distribution Pure, monté dans les modèles_
Pure bathtubs filler spout, fitted in:
Eden 150, Eden 150/70, Eden 170/70, Eden 170/75, Eden 180/80, Eden 190/90, Linea Duo

Pure miscelatore termostatico sul bordo con doccetta
Pure mitigeur thermostatique sur le bord avec douchette 
Pure thermostatic mixer on bath rim with hand shower

Pure miscelatore con leva sul bordo con doccetta
Pure mitigeur avec levier sur le bord avec douchette à main
Pure mixer on bath rim with hand shower

bocca di erogazione Idol cromo, per vasche Reef e Skyfall Bath
bec de distribution Idol brillant, pour les baignoires Reef et Skyfall Bath
Idol bathtubs filler spout brilliant, for bathtubs Reef and Skyfall

bocca di erogazione Idol nero opaco, per vasche Reef e Skyfall Bath
bec de distribution Idol noir mat, pour les baignoires Reef et Skyfall Bath
Idol bathtubs filler spout matt black, for bathtubs Reef and Skyfall

Idol miscelatore termostatico cromo sul bordo con doccetta
Idol mitigeur thermostatique brillant sur le bord avec douchette à main
Idol thermostatic mixer brilliant on bath rim with hand shower

Idol miscelatore termostatico nero opaco sul bordo con doccetta
Idol mitigeur thermostatique noir mat sur le bord avec douchette à main
Idol thermostatic mixer matt black on bath rim with hand shower

cuscino poggiatesta antracite, per vasca Pearl 175
appui-tête anthracite, pour baignoire Pearl 175, 
headrest anthracite, only for bathtub Pearl 175

cuscino poggiatesta nero, per vasche Eden
appui-tête noir, pour baignoires Eden
headrest black, only for Eden bathtubs

cuscino poggiatesta in Technogel® (mod. Linea) per tutte le vasche
appui-tête en Technogel® (mod. Linea) pour toutes les baignoires
headrest in Technogel® (model Linea) for all bathtubs

cuscino poggiatesta in Technogel® antracite, per vasche Nubea, Pop
appui-tête en Technogel® anthracite, pour baignoires Nubea, Pop
headrest in Technogel® anthracite, only for Nubea, Pop bathtubs

cuscino poggiatesta in Technogel® nero, per vasca Skyfall Bath
appui-tête en Technogel® noir pour baignoires Skyfall Bath
headrest in Technogel® black for bathtubs Skyfall Bath
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vasche design
design bathtubs | baignoires design

Beyond Bath | 74

Sofa | 75

Concrete Soft | 76

Concrete Bath | 77

Bloom | 78

Momoa | 79

Denver | 80

Freya | 81

Chloe | 82

Queen | 83

Malibu | 84

Plum | 85



€ 7.220
GV00D0

ACC00GV

€ 5.350 
RN0000001
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Beyond Bath
185/109

disponibile nei colori: bianco lucido, bianco opaco, nero lucido, nero opaco. Piletta di scarico Up&Down e copertura in MineraLite, 
blocco monolite in polistirene rivestibile con telaio autoportante. Installazione: freestanding, a muro, ad angolo. Vasca 
Dimensione monolite rivestibile: cm 245x80x45h. Il prezzo riportato si riferisce alla vasca con blocco monolite al grezzo; la scelta 
e la posa del rivestimento sono a carico dell’utente

disponible dans les couleurs: blanc brillant, blanc mat, noir brillant, noir mat. Vidage Up&Down et couverture en MineraLite, 
bloc monolithe en polystyrène à revêtir avec structure autoportante. Installation: centre pièce, murale, en angle. Dimension 
monolithe: cm 245x80x45h. Le prix indiqué se réfère à la baignoire avec bloc monolithe brut. Le choix et la pose du revêtement 
sont à la charge du client

Bathtub colors: glossy white, matt white, glossy black, matt black. Up&Down waste with MineraLite cover, monolith block in 
tileable polystyrene with self-standing frame.
Installation: freestanding, wall, corner. 
Tileable monolith sizes: cm 245x80x45h. The price indicated refers to the bathtub with the raw monolith block; the choice and 
installation of the finishing is at customer’s charge.

configurazione
version_configuration

CODICE
CODE G V 0 0  D 0


FINITURA VASCA
FINITION BAIGNOIRE
BATHTUB FINISHING

0 1 2 3bianco opaco
blanc mat
matt white

nero opaco
noir mat
matt black

bianco lucido
blanc brillant
glossy white

nero lucido
noir brillant
glossy black

FREESTANDING IN MINERALITE_BAIGNOIRE EN MINERALITE_FREESTANDING IN MINERALITE

ACCESSORI_ACCESSOIRES_ACCESSORIES

Telaio per fissaggio a pavimento_Cadre de fixation au sol_Frame for floor installation
obbligatorio e gratuito_obligatoire et gratuit_compulsory and free of charge

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it_ 
Technical sheets available on www.glass1989.it

capacità_capacité_capacity:  lt 400

peso netto_poids net_net weight:  175 kg

Sofa
187/86-66

Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it_ 
Technical sheets available on www.glass1989.it

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

colore bianco lucido, senza foro troppopieno, piletta Up&Down cromo lucido con sifone estetico. Struttura legno verniciato bianco lucido.

couleur blanc brillant, vidage up&down et siphon esthétique chromé. Structure verni blanc brillant sans trop-plein.

glossy white color, without overflow, Up&Down waste and aesthetic siphon chrome finish. Frame glossy white painted wood.

struttura legno verniciato bianco lucido_structure bois verni blanc brillant
glossy white painted wood frame

configurazione
version_configuration

CODICE
CODE R N 0 0 0 0 0 0 1 

FREESTANDING IN HARDLITE_BAIGNOIRE EN HARDLITE_FREESTANDING IN HARDLITE

capacità_capacité_capacity:  lt 218

peso netto_poids net_net weight:  220 kg
Misure espresse in mm

Les dimensions sont en mm
Sizes in mm

Misure espresse in mm
Les dimensions sont en mm

Sizes in mm

42
515

3

2450

80
0

11
71

60
3

45
0 77

0
86

0

66
2

1868

51
035

2



€ 5.430
LCOBA03

€ 590
LCOCO01

€ 1.035 
LCOCO02

€ 590
LCOTE01

€ 1.035
LCOTE02

€ 3.985
LCOBA04
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Concrete Soft
209/100

W BG MS Abianco
blanc
white

grigio perla
gris perle
pearl grey

grigio antracite
anthracite
anthracite grey

fango
fango
mud

sabbia
sable
sand

grigio cemento
gris ciment
concrete grey

 FINITURA VASCA_FINITION BAIGNOIRE_BATHTUB FINISHING

disponibile nei colori: bianco, grigio antracite, sabbia, grigio perla, fango, grigio cemento, con piletta di scarico Up&Down, 
senza foro del troppo pieno. Base d’appoggio da scegliere nella finitura grigio scuro o bronzo. 
 
disponible dans les couleurs: blanc, anthracite, sable, gris perle, fango, gris ciment, avec vidage Up&Down, sans trop-plein. 
Base d’appui à choisir dans la finition gris foncé ou bronze. 

bathtub colors: white, anthracite grey, sand, pearl grey, mud, concrete grey, fitted with Up&Down waste, without overflow. 
Painted frame in two different colors, dark grey or bronze. 

NOTA: In fase d’ordine ricordarsi di ordinare sempre assieme alla vasca la base d’appoggio nella finitura scelta.
REMARQUE: Lors de la commande, toujours commander la base d’appui dans la finition désirée en même temps que la baignoire.
NOTE: When ordering, please always order the selected frame together with the bathtub.

FREESTANDING IN MINERALITE_BAIGNOIRE EN MINERALITE_FREESTANDING IN MINERALITE

configurazione
version_configuration

CODICE
CODE L C 0 B A 0 3 

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it_ 
Technical sheets available on www.glass1989.it

capacità_capacité_capacity:  lt 310

peso netto_poids net_net weight:  170 kg

ACCESSORIO OBBLIGATORIO_ACCESSOIRE OBLIGATOIRE_COMPULSORY ACCESSORY

Base grigio scuro_Base gris foncé_Dark grey frame

Base bronzo_Base bronze_Bronze frame

Concrete Bath
190/100

ACCESSORI_ACCESSOIRES_ACCESSORIES

Struttura a vista verniciatura grigio scuro_Structure à vue peinture gris foncé_Frame set in dark grey painting

Struttura a vista finitura bronzo_Structure à vue finition bronze_Frame set in bronze finishing

Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it_ 
Technical sheets available on www.glass1989.it

capacità_capacité_capacity:  lt 265

disponibile nei colori: bianco, grigio antracite, sabbia, grigio perla, fango, grigio cemento, con piletta di scarico Up&Down, 
senza foro del troppo pieno. Possibilità di abbinare una struttura a vista in due diverse finiture grigio scuro / bronzo 
(accessorio).  

disponible dans les couleurs: blanc, anthracite, sable, gris perle, fango, gris ciment, avec vidage Up&Down, sans trop-plein. 
Possibilité d’associer une structure en deux finitions différentes gris foncé / bronze (accessoire). 

bathtub colors: white, anthracite grey, sand, pearl grey, mud, concrete grey, fitted with Up&Down waste, without overflow. 
Can be coupled with painted frame set in two different colors, dark grey / bronze (upon request as an accessory). 

configurazione
version_configuration

CODICE
CODE L C 0 B A 0 4 

FREESTANDING IN MINERALITE_BAIGNOIRE EN MINERALITE_FREESTANDING IN MINERALITE

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

peso netto_poids net_net weight:  167 kg
Misure espresse in mm

Les dimensions sont en mm
Sizes in mm

W BG MS Abianco
blanc
white

grigio perla
gris perle
pearl grey

grigio antracite
anthracite
anthracite grey

fango
fango
mud

sabbia
sable
sand

grigio cemento
gris ciment
concrete grey

 FINITURA VASCA_FINITION BAIGNOIRE_BATHTUB FINISHING

Misure espresse in mm
Les dimensions sont en mm

Sizes in mm

82
7

48

2087

10
08

67
1

62
447

0

1900

10
00

33
8

45
3 20



€  4.890
VT00000

€  4.615 
VS00000

€ 4.480
WV00000
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Bloom
170/80  -  160/70 

FREESTANDING IN HARDLITE_BAIGNOIRE EN HARDLITE_FREESTANDING IN HARDLITE 170x80 160x70

colore bianco opaco, piletta Up&Down cromo lucido inclusa, sifone.
couleur blanc mat, avec vidage up&down chromé, siphon.
matt white color, Up&Down waste in chrome finish included, siphon.

configurazione
version_configuration

CODICE
CODE V S 0 0 0 0 0

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it_ 
Technical sheets available on www.glass1989.it

capacità_capacité_capacity:
170x80
lt 280

160x70
lt 230

peso netto_poids net_net weight: 108 kg 98 kg

Momoa
Ø 152

configurazione
version_configuration

CODICE
CODE W V 0 0 0 0 0

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it_ 
Technical sheets available on www.glass1989.it

FREESTANDING IN MINERALITE_BAIGNOIRE EN MINERALITE_FREESTANDING IN MINERALITE

colore bianco opaco, piletta Up&Down bianco opaco inclusa, sifone.
couleur blanc mat, avec vidage up&down blanc mat, siphon.
matt white color, Up&Down waste in matt white finish included, siphon.

capacità_capacité_capacity:  lt 582

peso netto_poids net_net weight:  210 kg
Misure espresse in mm

Les dimensions sont en mm
Sizes in mm

Misure espresse in mm
Les dimensions sont en mm

Sizes in mm

45
5

80
0

70
0

1700
1600

50
0

1525

48
0

56
0

1525

48
0

56
0



€ 3.795 
WS00000

€ 3.380
WR00000
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Denver
180/80

FREESTANDING IN MINERALITE_BAIGNOIRE EN MINERALITE_FREESTANDING IN MINERALITE

colore bianco opaco, piletta Up&Down bianco opaco inclusa, sifone.
couleur blanc mat, avec vidage up&down blanc mat, siphon.
matt white color, Up&Down waste in matt white finish included, siphon.

configurazione
version_configuration

CODICE
CODE W S 0 0 0 0 0

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it_ 
Technical sheets available on www.glass1989.it

capacità_capacité_capacity:  lt 345

peso netto_poids net_net weight:  180 kg

Freya
175/80

FREESTANDING IN MINERALITE_BAIGNOIRE EN MINERALITE_FREESTANDING IN MINERALITE

colore bianco opaco, piletta Up&Down bianco opaco inclusa, sifone.
couleur blanc mat, avec vidage up&down blanc mat, siphon.
matt white color, Up&Down waste in matt white finish included, siphon.

configurazione
version_configuration

CODICE
CODE W R 0 0 0 0 0

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it_ 
Technical sheets available on www.glass1989.it

capacità_capacité_capacity:  lt 315

peso netto_poids net_net weight:  155 kg
Misure espresse in mm

Les dimensions sont en mm
Sizes in mm

Misure espresse in mm
Les dimensions sont en mm

Sizes in mm

1790

81
0

59
5

1710

78
0

53
5

45
0



€ 3.240
WQ00000

€ 2.900
WY00000

€  3.280 
WZ00000
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Chloe
170/85

FREESTANDING IN MINERALITE_BAIGNOIRE EN MINERALITE_FREESTANDING IN MINERALITE

colore bianco opaco, piletta Up&Down bianco opaco inclusa, sifone.
couleur blanc mat, avec vidage up&down blanc mat, siphon.
matt white color, Up&Down waste in matt white finish included, siphon.

configurazione
version_configuration

CODICE
CODE W Q 0 0 0 0 0

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it_ 
Technical sheets available on www.glass1989.it

Misure espresse in mm
Les dimensions sont en mm

Sizes in mm

capacità_capacité_capacity:  lt 270

peso netto_poids net_net weight:  165 kg
Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it_ 
Technical sheets available on www.glass1989.it

Queen
170/73 - 160/70  

configurazione
version_configuration

CODICE
CODE W Z 0 0 0 0 0

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

170x73 160x70
capacità_capacité_capacity:  lt 305  lt 253

peso netto_poids net_net weight: 149 kg 135 kg

70
0

1600

57
0 44

0

73
0

1700

57
0 44

0

Queen 160/70Queen 170/73

70
0

1600

57
0 44

0

73
0

1700

57
0 44

0

FREESTANDING IN MINERALITE_BAIGNOIRE EN MINERALITE_FREESTANDING IN MINERALITE 170x73 160x70

colore bianco opaco, piletta Up&Down bianco opaco inclusa, sifone. Installazione a muro.
couleur blanc mat, avec vidage up&down blanc mat, siphon. Installation à mur.
matt white color, Up&Down waste in matt white finish included, siphon. Wall installation.

Misure espresse in mm
Les dimensions sont en mm

Sizes in mm

1675

86
0

43
0

54
0



€  2.900 
WX0000 €  2.895

WT00000
€ 2.745

WU00000
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Misure espresse in mm
Les dimensions sont en mm

Sizes in mm
Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it_ 
Technical sheets available on www.glass1989.it

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

capacità_capacité_capacity:  lt 253

peso netto_poids net_net weight: 135 kg

Malibu
160/70 

configurazione
version_configuration

CODICE
CODE W X D 0 0 0 0


VERSIONE
VERSION
VERSION

D destra_droite_right
S sinistra_gauche_left

70
0

1600

57
0 44

0

destra_droite_right sinistra_gauche_left

Plum
165/85 - 155/75 

configurazione
version_configuration

CODICE
CODE W T 0 0 0 0 0

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

Plum 165/85 Plum 155/75

Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it_ 
Technical sheets available on www.glass1989.it

FREESTANDING IN MINERALITE_BAIGNOIRE EN MINERALITE_FREESTANDING IN MINERALITE 165x83 155x75

colore bianco opaco, piletta Up&Down bianco opaco inclusa, sifone.
couleur blanc mat, avec vidage up&down blanc mat, siphon.
matt white color, Up&Down waste in matt white finish included, siphon.

capacità_capacité_capacity:
165x83
lt 330

155x75
lt 285

peso netto_poids net_net weight: 125 kg 105 kg

FREESTANDING IN MINERALITE_BAIGNOIRE EN MINERALITE_FREESTANDING IN MINERALITE

colore bianco opaco, piletta Up&Down bianco opaco inclusa, sifone. Installazione ad angolo.
couleur blanc mat, avec vidage up&down blanc mat, siphon. Installation en angle.
matt white color, Up&Down waste in matt white finish included, siphon. Corner installation.

Misure espresse in mm
Les dimensions sont en mm

Sizes in mm

 8
30

1640
 54

5

 75
0

 55
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45
0
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vasche classic
baignoires classic | classic bathtubs

Lis | 88

Capri | 102

Astor | 104

Accessori_Accessoires_Accessories | 107



89

 € 730 
FM000A0

 € 1.665 
FM000D0

 € 2.665 
FM000S1

 € 3.870 
FM000J1

 € 3.375 
FM000E1

 € 5.025 
FM000Y1

 € 4.520 
FM000H1

+  € 130 
V

 € 180 
0/Z

 € 90 
0/U

 € 210 
0/1

 € 195 
0/1/2

 € 110 
0/1/2

 € 790 
0/K

 € 745  
0/N

  € 930 
0/H

 € 885  
0/M

 € 85 
ACC0149
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Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lis
180/110

colonna scarico E.T.P._colonne de vidage E.T.P.
Overflow bathtub filler drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_for versions without system)

colonna scarico_colonne de vidage_drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_for versions without system)

pannello frontale_tablier frontal_front panel
bianco_blanc_white

pannello laterale_tablier latéral_side panel
bianco_blanc_white

cuscino poggiatesta_appui-tête_headrest
bianco_blanc_white

Legenda: 0 non previsto; 1, 2 previsto nella quantità specificata.
Légende: 0 non prévu; 1, 2 prévu dans la quantité spécifiée.
Legend: 0 not available; 1, 2 available in the stated quantities.

Lite miscelatore termostatico montato con 
doccetta, predisposto per E.T.P. (da abbinare a colonna 
E.T.P.)_Lite mitigeur thermostatique monté avec 
douchette à main, prédisposé pour E.T.P. (à compléter 
avec colonne E.T.P.)_Lite rim-mounted thermostatic 
mixer with hand shower, for overflow bathtub filler (to 
be combined with column E.T.P.) 

Lite miscelatore con leva montato con doccetta, 
predisposto per E.T.P. (da abbinare a colonna E.T.P.)
Lite mitigeur avec levier monté avec douchette à main, 
prédisposé pour E.T.P. (à compléter avec colonne E.T.P.)
Lite rim-mounted mixer with hand shower, for overflow 
bathtub filler (to be combined with column E.T.P.) 

Lite miscelatore termostatico montato con doccetta, 
bocca di erogazione_Lite mitigeur thermostatique 
monté avec douchette à main, bec de distribution
Lite rim-mounted thermostatic mixer with hand 
shower and bathtub filler

Lite miscelatore con leva montato con doccetta, 
bocca di erogazione_Lite mitigeur avec levier monté 
avec douchette à main, bec de distribution_Lite rim-
mounted mixer with hand shower and bathtub filler

OPTIONAL_OPTIONS_OPTIONAL

da incasso_à encastrer_built-in
senza colonna scarico_sans colonne de vidage_without drain pipe

con telaio_avec structure portante_with frame
senza colonna scarico_sans colonne de vidage_without drain pipe

con sanificazione
avec désinfection
with sanitization

senza sanificazione
sans désinfection

without sanitization

whirlpool easy con comando Easy control, 8 getti whirlpool, colonna scarico, senza sonda di livello
avec commande Easy control, 8 jets whirlpool, colonne de vidage, sans sonde de niveau
with Easy control, 8 whirlpool jets, drain pipe, without sensor level

whirlpool con comando Cross control, 8 getti whirlpool e colonna scarico
avec Cross control, 8 jets whirlpool et colonne de vidage
with Cross control, 8 whirlpool jets and drain pipe

combi con comando Cross control, 8 getti whirlpool, 16 getti airpool e colonna scarico
avec commande Cross control, 8 jets whirlpool, 16 jets airpool et colonne de vidage
with Cross control, 8 whirlpool jets, 16 airpool jets and drain pipe

NOTA
REMARQUE

NOTE

Le vasche con sistema sono dotate di colonna di scarico. Per la versione colonna con E.T.P. (Erogazione dal Troppo 
Pieno), supplemento:
Les baignoires avec système sont équipées d’une colonne de vidage. Supplément nécessaire pour bénéficier de 
la version colonne E.T.P. (Évacuation du Trop Plein):
Bathtubs with system are equipped with chrome drain pipe. For the overflow filler version, addition:


POSIZIONE RUBINETTERIA
POSITION ROBINETTERIE
FITTINGS POSITION

D destra_droite_right
S sinistra_gauche_left

configurazione
version_configuration

optionals
options_optional

CODICE_
CODE F M 0 0 0 Y 1  0 0

RUBINETTERIA_ROBINETTERIE_FITTINGS

VASCA_BAIGNOIRE_BATHTUB

58
0

11
00

1790

43
550

posizionamento rubinetteria versioni con sistema
positionnement robinetterie versions avec système
taps and fittings position for versions with system

posizionamento rubinetteria versioni senza sistema
positionnement robinetterie versions sans système

taps and fittings position for versions without system

posizionamento consigliato della vasca_positionnement conseillé de la baignoire
suggested bathtub position

Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it 
Technical sheets available on www.glass1989.it

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

destra_droite_right

capacità_capacité_capacity:  lt 250

ACCESSORI_ACCESSOIRES_ACCESSORIES

kit piedini regolabili_kit pieds réglables_adjustable feet kit
per vasca ad incasso_pour baignoire à encastrer_for built-in bathtub

sinistra_gauche_leftsinistra_gauche_left
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 € 295 
F000A0

 € 800 
F000D0

 € 1.515 
F000S1

 € 2.395 
F000J1

 € 1.905 
F000E1

 € 3.510 
F000Y1

 € 3.015 
F000H1

+  € 130 
V

 € 180 
0/Z

 € 90 
0/U

 € 210 
0/1

 € 130 
0/1/2

 € 790 
0/K

 € 745 
0/N

 € 930 
0/H

 € 885 
0/M

 € 85 
ACC0149
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Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lis
180/80 - 170/80

da incasso_à encastrer_built-in
senza colonna scarico, ordine minimo due pezzi oppure addebito per imballo € 50
sans colonne de vidage, commande minimum deux unités ou bien supplément à payer pour l’emballage 50 €
without drain pipe, minimum order two pieces, or packing costs will be charged 50 €

con telaio_avec structure portante_with frame
senza colonna scarico_sans colonne de vidage_without drain pipe

con sanificazione
avec désinfection
with sanitization

senza sanificazione
sans désinfection

without sanitization

whirlpool easy con comando Easy control, 6 getti whirlpool, colonna scarico, senza sonda di livello
avec commande Easy control, 6 jets whirlpool, colonne de vidage, sans sonde de niveau
with Easy control, 6 whirlpool jets, drain pipe, without sensor level

whirlpool con comando Cross control, 6 getti whirlpool e colonna scarico
avec Cross control, 6 jets whirlpool et colonne de vidage
with Cross control, 6 whirlpool jets and drain pipe

combi con comando Cross control, 6 getti whirlpool, 12 getti airpool e colonna scarico
avec commande Cross control, 6 jets whirlpool, 12 jets airpool et colonne de vidage
with Cross control, 6 whirlpool jets, 12 airpool jets and drain pipe

NOTA
REMARQUE

NOTE

Le vasche con sistema sono dotate di colonna di scarico. Per la versione colonna con E.T.P. (Erogazione dal Troppo 
Pieno), supplemento:
Les baignoires avec système sont équipées d’une colonne de vidage. Supplément nécessaire pour bénéficier de 
la version colonne E.T.P. (Évacuation du Trop Plein):
Bathtubs with system are equipped with chrome drain pipe. For the overflow filler version, addition:

configurazione
version_configuration

optionals
options_optional

CODICE_
CODE F  0 0 0 Y 1  0 0 0


DIMENSIONE 
DIMENSION
DIMENSION


POSIZIONE RUBINETTERIA
POSITION ROBINETTERIE
FITTINGS POSITION

F 180x80 D destra_droite_right
E 170x80 S sinistra_gauche_left

colonna scarico E.T.P._colonne de vidage E.T.P.
Overflow bathtub filler drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_for versions without system)

colonna scarico_colonne de vidage_drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_for versions without system)

pannello frontale_tablier frontal_front panel
bianco_blanc_white

pannello laterale_tablier latéral_side panel
bianco_blanc_white

Legenda: 0 non previsto; 1, 2 previsto nella quantità specificata.
Légende: 0 non prévu; 1, 2 prévu dans la quantité spécifiée.
Legend: 0 not available; 1, 2 available in the stated quantities.

Lite miscelatore termostatico montato con 
doccetta, predisposto per E.T.P. (da abbinare a colonna 
E.T.P.)_Lite mitigeur thermostatique monté avec 
douchette à main, prédisposé pour E.T.P. (à compléter 
avec colonne E.T.P.)_Lite rim-mounted thermostatic 
mixer with hand shower, for overflow bathtub filler (to 
be combined with column E.T.P.) 

Lite miscelatore con leva montato con doccetta, 
predisposto per E.T.P. (da abbinare a colonna E.T.P.)
Lite mitigeur avec levier monté avec douchette à main, 
prédisposé pour E.T.P. (à compléter avec colonne E.T.P.)
Lite rim-mounted mixer with hand shower, for overflow 
bathtub filler (to be combined with column E.T.P.) 

Lite miscelatore termostatico montato con doccetta, 
bocca di erogazione_Lite mitigeur thermostatique 
monté avec douchette à main, bec de distribution
Lite rim-mounted thermostatic mixer with hand 
shower and bathtub filler

Lite miscelatore con leva montato con doccetta, 
bocca di erogazione_Lite mitigeur avec levier monté 
avec douchette à main, bec de distribution_Lite rim-
mounted mixer with hand shower and bathtub filler

OPTIONAL_OPTIONS_OPTIONAL RUBINETTERIA_ROBINETTERIE_FITTINGS

VASCA_BAIGNOIRE_BATHTUB

58
0

61
5

80
0

80
0

1700
1800

41
050

46
0

posizionamento rubinetteria versioni con sistema
positionnement robinetterie versions avec système
taps and fittings position for versions with system

posizionamento rubinetteria versioni senza sistema
positionnement robinetterie versions sans système

taps and fittings position for versions without system

posizionamento consigliato della vasca_positionnement conseillé de la baignoire
suggested bathtub position

Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it 
Technical sheets available on www.glass1989.it

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

destra_droite_rightdestra_droite_right

capacità_capacité_capacity:
180x80
 lt 211

170x80
 lt 187

sinistra_gauche_left

ACCESSORI_ACCESSOIRES_ACCESSORIES

kit piedini regolabili_kit pieds réglables_adjustable feet kit
per vasca ad incasso_pour baignoire à encastrer_for built-in bathtub
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 € 265 
F000A0

 € 710 
F000D0

 € 1.300 
F000S1

 € 2.230 
F000J1

 € 1.730 
F000E1

 € 3.310 
F000Y1

 € 2.805 
F000H1

+  € 130 
V

 € 180 
0/Z

 € 90 
0/U

 € 195 
0/1

 € 110 
0/1/2

 € 790 
0/K

 € 745 
0/N

 € 930 
0/H

 € 885 
0/M

 € 85 
ACC0149
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Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lis
170/75-170/70-160/70-150/70

da incasso_à encastrer_built-in
senza colonna scarico, ordine minimo due pezzi oppure addebito per imballo € 50
sans colonne de vidage, commande minimum deux unités ou bien supplément à payer pour l’emballage 50 €
without drain pipe, minimum order two pieces, or packing costs will be charged 50 €

con telaio_avec structure portante_with frame
senza colonna scarico_sans colonne de vidage_without drain pipe

con sanificazione
avec désinfection
with sanitization

senza sanificazione
sans désinfection

without sanitization

whirlpool easy con comando Easy control, 6 getti whirlpool, colonna scarico, senza sonda di livello
avec commande Easy control, 6 jets whirlpool, colonne de vidage, sans sonde de niveau
with Easy control, 6 whirlpool jets, drain pipe, without sensor level

whirlpool con comando Cross control, 6 getti whirlpool e colonna scarico
avec Cross control, 6 jets whirlpool et colonne de vidage
with Cross control, 6 whirlpool jets and drain pipe

combi con comando Cross control, 6 getti whirlpool, 12 getti airpool e colonna scarico
avec commande Cross control, 6 jets whirlpool, 12 jets airpool et colonne de vidage
with Cross control, 6 whirlpool jets, 12 airpool jets and drain pipe

NOTA
REMARQUE

NOTE

Le vasche con sistema sono dotate di colonna di scarico. Per la versione colonna con E.T.P. (Erogazione dal Troppo 
Pieno), supplemento:
Les baignoires avec système sont équipées d’une colonne de vidage. Supplément nécessaire pour bénéficier de 
la version colonne E.T.P. (Évacuation du Trop Plein):
Bathtubs with system are equipped with chrome drain pipe. For the overflow filler version, addition:

configurazione
version_configuration

optionals
options_optional

CODICE_
CODE F  0 0 0 Y 1  0 0 0


DIMENSIONE 
DIMENSION
DIMENSION


POSIZIONE RUBINETTERIA
POSITION ROBINETTERIE
FITTINGS POSITION

D 170x75 D destra_droite_right
C 170x70 S sinistra_gauche_left
B 160x70
A 150x70

colonna scarico E.T.P._colonne de vidage E.T.P.
Overflow bathtub filler drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_for versions without system)

colonna scarico_colonne de vidage_drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_for versions without system)

pannello frontale_tablier frontal_front panel
bianco_blanc_white

pannello laterale_tablier latéral_side panel
bianco_blanc_white

Legenda: 0 non previsto; 1, 2 previsto nella quantità specificata.
Légende: 0 non prévu; 1, 2 prévu dans la quantité spécifiée.
Legend: 0 not available; 1, 2 available in the stated quantities.

Lite miscelatore termostatico montato con 
doccetta, predisposto per E.T.P. (da abbinare a colonna 
E.T.P.)_Lite mitigeur thermostatique monté avec 
douchette à main, prédisposé pour E.T.P. (à compléter 
avec colonne E.T.P.)_Lite rim-mounted thermostatic 
mixer with hand shower, for overflow bathtub filler (to 
be combined with column E.T.P.) 

Lite miscelatore con leva montato con doccetta, 
predisposto per E.T.P. (da abbinare a colonna E.T.P.)
Lite mitigeur avec levier monté avec douchette à main, 
prédisposé pour E.T.P. (à compléter avec colonne E.T.P.)
Lite rim-mounted mixer with hand shower, for overflow 
bathtub filler (to be combined with column E.T.P.) 

Lite miscelatore termostatico montato con doccetta, 
bocca di erogazione_Lite mitigeur thermostatique 
monté avec douchette à main, bec de distribution
Lite rim-mounted thermostatic mixer with hand 
shower and bathtub filler

Lite miscelatore con leva montato con doccetta, 
bocca di erogazione_Lite mitigeur avec levier monté 
avec douchette à main, bec de distribution_Lite rim-
mounted mixer with hand shower and bathtub filler

OPTIONAL_OPTIONS_OPTIONAL RUBINETTERIA_ROBINETTERIE_FITTINGS

VASCA_BAIGNOIRE_BATHTUB

58
0

1500

70
0

41
050

1600
1700
1700

70
0

70
0

75
0

posizionamento rubinetteria per tutte le versioni_positionnement robinetterie pour toutes les versions
taps and fittings position for all versions

posizionamento rubinetteria versioni con sistema
positionnement robinetterie versions avec système
taps and fittings position for versions with system

posizionamento rubinetteria versioni senza sistema
positionnement robinetterie versions sans système

taps and fittings position for versions without 
system

posizionamento consigliato della vasca_positionnement conseillé de la baignoire
suggested bathtub position

Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it
Technical sheets available on www.glass1989.it

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

destra_droite_rightdestra_droite_right

destra_droite_right

capacità_capacité_capacity:
170x75
 lt 185

170x70
 lt 165

160x70
 lt 153

150x70
 lt 115

sinistra_gauche_left

Lis 150/70

Lis 170/75 | 170/70 | 160/70

ACCESSORI_ACCESSOIRES_ACCESSORIES

kit piedini regolabili_kit pieds réglables_adjustable feet kit
per vasca ad incasso_pour baignoire à encastrer_for built-in bathtub
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 € 560 
F000A0

 € 1.225 
F000D0

 € 2.020 
F000S1

 € 3.015 
F000J1

 € 2.515 
F000E1

 € 4.310 
F000Y1

 € 3.805 
F000H1

+  € 130 
V

 € 180 
0/Z

 € 90 
0/U

 € 250 
0/1

 € 790 
0/K

 € 745 
0/N

 € 930 
0/H

 € 885 
0/M

 € 85 
ACC0149
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Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lis
140 - 135 - 123

da incasso_à encastrer_built-in
senza colonna scarico, ordine minimo due pezzi oppure addebito per imballo € 50
sans colonne de vidage, commande minimum deux unités ou bien supplément à payer pour l’emballage 50 €
without drain pipe, minimum order two pieces, or packing costs will be charged 50 €

con telaio_avec structure portante_with frame
senza colonna scarico_sans colonne de vidage_without drain pipe

con sanificazione
avec désinfection
with sanitization

senza sanificazione
sans désinfection

without sanitization

whirlpool easy con comando Easy control, 6 getti whirlpool, colonna scarico, senza sonda di livello
avec commande Easy control, 6 jets whirlpool, colonne de vidage, sans sonde de niveau
with Easy control, 6 whirlpool jets, drain pipe, without sensor level

whirlpool con comando Cross control, 6 getti whirlpool e colonna scarico
avec Cross control, 6 jets whirlpool et colonne de vidage
with Cross control, 6 whirlpool jets and drain pipe

combi con comando Cross control, 6 getti whirlpool, 12 getti airpool e colonna scarico
avec commande Cross control, 6 jets whirlpool, 12 jets airpool et colonne de vidage
with Cross control, 6 whirlpool jets, 12 airpool jets and drain pipe

NOTA
REMARQUE

NOTE

Le vasche con sistema sono dotate di colonna di scarico. Per la versione colonna con E.T.P. (Erogazione dal Troppo 
Pieno), supplemento:
Les baignoires avec système sont équipées d’une colonne de vidage. Supplément nécessaire pour bénéficier de 
la version colonne E.T.P. (Évacuation du Trop Plein):
Bathtubs with system are equipped with chrome drain pipe. For the overflow filler version, addition:

configurazione
version_configuration

optionals
options_optional

CODICE_
CODE F  0 0 0 Y 1  0 0 0 0


DIMENSIONE 
DIMENSION
DIMENSION


POSIZIONE RUBINETTERIA
POSITION ROBINETTERIE
FITTINGS POSITION

G 140x140 D destra_droite_right
S 135x135 S sinistra_gauche_left
R 123x123

colonna scarico E.T.P._colonne de vidage E.T.P.
Overflow bathtub filler drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_for versions without system)

colonna scarico_colonne de vidage_drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_for versions without system)

pannello angolare_tablier d’angle_corner panel
bianco_blanc_white

Legenda: 0 non previsto.
Légende: 0 non prévu.
Legend: 0 not available.

Lite miscelatore termostatico montato con 
doccetta, predisposto per E.T.P. (da abbinare a colonna 
E.T.P.)_Lite mitigeur thermostatique monté avec 
douchette à main, prédisposé pour E.T.P. (à compléter 
avec colonne E.T.P.)_Lite rim-mounted thermostatic 
mixer with hand shower, for overflow bathtub filler (to 
be combined with column E.T.P.) 

Lite miscelatore con leva montato con doccetta, 
predisposto per E.T.P. (da abbinare a colonna E.T.P.)
Lite mitigeur avec levier monté avec douchette à main, 
prédisposé pour E.T.P. (à compléter avec colonne E.T.P.)
Lite rim-mounted mixer with hand shower, for overflow 
bathtub filler (to be combined with column E.T.P.) 

Lite miscelatore termostatico montato con doccetta, 
bocca di erogazione_Lite mitigeur thermostatique 
monté avec douchette à main, bec de distribution
Lite rim-mounted thermostatic mixer with hand 
shower and bathtub filler

Lite miscelatore con leva montato con doccetta, 
bocca di erogazione_Lite mitigeur avec levier monté 
avec douchette à main, bec de distribution_Lite rim-
mounted mixer with hand shower and bathtub filler

OPTIONAL_OPTIONS_OPTIONAL RUBINETTERIA_ROBINETTERIE_FITTINGS

VASCA_BAIGNOIRE_BATHTUB

12
98

1225 1225

57
0 40

0
50 40

0
39

5

14
85

57
0

15
64

57
5

13501390 1350

1390

posizionamento rubinetteria per tutte le versioni_positionnement robinetterie pour toutes les versions
taps and fittings position for all versions

posizionamento rubinetteria versioni con sistema
positionnement robinetterie versions avec système
taps and fittings position for versions with system

posizionamento rubinetteria versioni senza sistema
positionnement robinetterie versions sans système

taps and fittings position for versions without system

posizionamento rubinetteria versioni con sistema
positionnement robinetterie versions avec système
taps and fittings position for versions with system

posizionamento rubinetteria versioni senza sistema
positionnement robinetterie versions sans système

taps and fittings position for versions without system

posizionamento consigliato per tutte le vasche_positionnement conseillé pour toutes les baignoires 
suggested bathtubs position

Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it
Technical sheets available on www.glass1989.it

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

destra_droite_right

capacità_capacité_capacity:
140x140 
lt 230

135x135 
lt 230

123x123 
lt 170

sinistra_gauche_leftsinistra_gauche_left

sinistra_gauche_left

Lis 140

Lis 135

Lis 123

sinistra_gauche_left sinistra_gauche_left

destra_droite_right

ACCESSORI_ACCESSOIRES_ACCESSORIES

kit piedini regolabili_kit pieds réglables_adjustable feet kit
per vasca ad incasso_pour baignoire à encastrer_for built-in bathtub
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 € 290 
FL00A0

 € 820 
FL00D0

 € 2.160 
FL00S1

 € 3.015 
FL00J1

 € 2.515 
FL00E1

 € 4.310 
FL00Y1

 € 3.805 
FL00H1

+  € 130 
V

 € 180 
0/Z

 € 90 
0/U

 € 270 
0/1

 € 110 
0/1

 € 790 
0/K

 € 745 
0/N

 € 930 
0/H

 € 885 
0/M

 € 85 
ACC0149
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Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lis
170/70-75

da incasso_à encastrer_built-in
senza colonna scarico, ordine minimo tre pezzi oppure addebito per imballo € 50
sans colonne de vidage, commande minimum trois unités ou bien supplément à payer pour l’emballage 50 €
without drain pipe, minimum order two pieces, or packing costs will be charged 50 €

con telaio_avec structure portante_with frame
senza colonna scarico_sans colonne de vidage_without drain pipe

con sanificazione
avec désinfection
with sanitization

senza sanificazione
sans désinfection

without sanitization

whirlpool easy con comando Easy control, 6 getti whirlpool, colonna scarico, senza sonda di livello
avec commande Easy control, 6 jets whirlpool, colonne de vidage, sans sonde de niveau
with Easy control, 6 whirlpool jets, drain pipe, without sensor level

whirlpool con comando Cross control, 6 getti whirlpool e colonna scarico
avec Cross control, 6 jets whirlpool et colonne de vidage
with Cross control, 6 whirlpool jets and drain pipe

combi con comando Cross control, 6 getti whirlpool, 12 getti airpool e colonna scarico
avec commande Cross control, 6 jets whirlpool, 12 jets airpool et colonne de vidage
with Cross control, 6 whirlpool jets, 12 airpool jets and drain pipe

NOTA
REMARQUE

NOTE

Le vasche con sistema sono dotate di colonna di scarico. Per la versione colonna con E.T.P. (Erogazione dal Troppo 
Pieno), supplemento:
Les baignoires avec système sont équipées d’une colonne de vidage. Supplément nécessaire pour bénéficier de 
la version colonne E.T.P. (Évacuation du Trop Plein):
Bathtubs with system are equipped with chrome drain pipe. For the overflow filler version, addition:

configurazione
version_configuration

optionals
options_optional

CODICE_
CODE F L  0 0 Y 1  0 0 0


VERSIONE
VERSION 
VERSION


POSIZIONE RUBINETTERIA
POSITION ROBINETTERIE
FITTINGS POSITION

D destra_droite_right D destra_droite_right
S sinistra_gauche_left S sinistra_gauche_left

colonna scarico E.T.P._colonne de vidage E.T.P.
Overflow bathtub filler drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_for versions without system)

colonna scarico_colonne de vidage_drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_for versions without system)

pannello frontale_tablier frontal_front panel
bianco_blanc_white

pannello laterale_tablier latéral_side panel
bianco_blanc_white

Legenda: 0 non previsto.
Légende: 0 non prévu.
Legend: 0 not available.

Lite miscelatore termostatico montato con 
doccetta, predisposto per E.T.P. (da abbinare a colonna 
E.T.P.)_Lite mitigeur thermostatique monté avec 
douchette à main, prédisposé pour E.T.P. (à compléter 
avec colonne E.T.P.)_Lite rim-mounted thermostatic 
mixer with hand shower, for overflow bathtub filler (to 
be combined with column E.T.P.) 

Lite miscelatore con leva montato con doccetta, 
predisposto per E.T.P. (da abbinare a colonna E.T.P.)
Lite mitigeur avec levier monté avec douchette à 
main, prédisposé pour E.T.P. (à compléter avec colonne 
E.T.P.)_Lite rim-mounted mixer with hand shower, for 
overflow bathtub filler (to be combined with column E.T.P.) 

Lite miscelatore termostatico montato con doccetta, 
bocca di erogazione_Lite mitigeur thermostatique 
monté avec douchette à main, bec de distribution
Lite rim-mounted thermostatic mixer with hand 
shower and bathtub filler

Lite miscelatore con leva montato con doccetta, 
bocca di erogazione_Lite mitigeur avec levier monté 
avec douchette à main, bec de distribution_Lite rim-
mounted mixer with hand shower and bathtub filler

OPTIONAL_OPTIONS_OPTIONAL RUBINETTERIA_ROBINETTERIE_FITTINGS

VASCA_BAIGNOIRE_BATHTUB

58
0

1700

70
0

76
0

41
550

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

capacità_capacité_capacity:  lt 160

posizionamento rubinetteria per tutte 
le versioni del modello SX

positionnement robinetterie pour toutes les 
versions du modèle gauche

taps and fittings position for left model

posizionamento rubinetteria per tutte 
le versioni del modello DX

positionnement robinetterie pour toutes les 
versions du modèle droite

taps and fittings position for right model

posizionamento consigliato della vasca_positionnement conseillé de la baignoire
suggested bathtub position

Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it 
Technical sheets available on www.glass1989.it

versione destra
version droite
right version

versione sinistra
version gauche

left version

destra_droite_rightsinistra_gauche_left

ACCESSORI_ACCESSOIRES_ACCESSORIES

kit piedini regolabili_kit pieds réglables_adjustable feet kit
per vasca ad incasso_pour baignoire à encastrer_for built-in bathtub



99

 € 615 
FH00A0

 € 1.225 
FH00D0

 € 2.160 
FH00S1

 € 3.015 
FH00J1

 € 2.515 
FH00E1

 € 4.310 
FH00Y1

 € 3.805 
FH00H1

+  € 130 
V

 € 180 
0/Z

 € 90 
0/U

 € 270 
0/1

 € 790 
0/K

 € 745 
0/N

 € 930 
0/H

 € 885 
0/M

 € 85 
ACC0149
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Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lis
150/100

da incasso_à encastrer_built-in
senza colonna scarico, ordine minimo due pezzi oppure addebito per imballo € 50
sans colonne de vidage, commande minimum deux unités ou bien supplément à payer pour l’emballage 50 €
without drain pipe, minimum order two pieces, or packing costs will be charged 50 €

con telaio_avec structure portante_with frame
senza colonna scarico_sans colonne de vidage_without drain pipe

con sanificazione
avec désinfection
with sanitization

senza sanificazione
sans désinfection

without sanitization

whirlpool easy con comando Easy control, 6 getti whirlpool, colonna scarico, senza sonda di livello
avec commande Easy control, 6 jets whirlpool, colonne de vidage, sans sonde de niveau
with Easy control, 6 whirlpool jets, drain pipe, without sensor level
whirlpool con comando Cross control, 6 getti whirlpool e colonna scarico
avec Cross control, 6 jets whirlpool et colonne de vidage
with Cross control, 6 whirlpool jets and drain pipe

combi con comando Cross control, 6 getti whirlpool, 12 getti airpool e colonna scarico
avec commande Cross control, 6 jets whirlpool, 12 jets airpool et colonne de vidage
with Cross control, 6 whirlpool jets, 12 airpool jets and drain pipe

NOTA
REMARQUE

NOTE

Le vasche con sistema sono dotate di colonna di scarico. Per la versione colonna con E.T.P. (Erogazione dal Troppo 
Pieno), supplemento:
Les baignoires avec système sont équipées d’une colonne de vidage. Supplément nécessaire pour bénéficier de 
la version colonne E.T.P. (Évacuation du Trop Plein):
Bathtubs with system are equipped with chrome drain pipe. For the overflow filler version, addition:

configurazione
version_configuration

optionals
options_optional

CODICE_
CODE F H  0 0 Y 1 D 0 0 0 0


VERSIONE
VERSION
VERSION

D destra_droite_right
S sinistra_gauche_left

colonna scarico E.T.P._colonne de vidage E.T.P.
Overflow bathtub filler drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_for versions without system)

colonna scarico_colonne de vidage_drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_for versions without system)

pannello angolare_tablier d’angle_corner panel
bianco_blanc_white

Legenda: 0 non previsto.
Légende: 0 non prévu.
Legend: 0 not available.

Lite miscelatore termostatico montato con 
doccetta, predisposto per E.T.P. (da abbinare a colonna 
E.T.P.)_Lite mitigeur thermostatique monté avec 
douchette à main, prédisposé pour E.T.P. (à compléter 
avec colonne E.T.P.)_Lite rim-mounted thermostatic 
mixer with hand shower, for overflow bathtub filler (to 
be combined with column E.T.P.) 

Lite miscelatore con leva montato con doccetta, 
predisposto per E.T.P. (da abbinare a colonna E.T.P.)
Lite mitigeur avec levier monté avec douchette à main, 
prédisposé pour E.T.P. (à compléter avec colonne E.T.P.)
Lite rim-mounted mixer with hand shower, for overflow 
bathtub filler (to be combined with column E.T.P.) 

Lite miscelatore termostatico montato con doccetta, 
bocca di erogazione_Lite mitigeur thermostatique 
monté avec douchette à main, bec de distribution
Lite rim-mounted thermostatic mixer with hand 
shower and bathtub filler

Lite miscelatore con leva montato con doccetta, 
bocca di erogazione_Lite mitigeur avec levier monté 
avec douchette à main, bec de distribution_Lite rim-
mounted mixer with hand shower and bathtub filler

OPTIONAL_OPTIONS_OPTIONAL RUBINETTERIA_ROBINETTERIE_FITTINGS

VASCA_BAIGNOIRE_BATHTUB

1500

40
5

56
5 50

10
06

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

capacità_capacité_capacity:  lt 210

destra_droite_rightdestra_droite_right

posizionamento rubinetteria per tutte le versioni 
positionnement robinetterie pour toutes les versions 

taps and fittings position for all versions

posizionamento consigliato della vasca_positionnement conseillé de la baignoire
_suggested bathtub position

Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it 
Technical sheets available on www.glass1989.it

versione sinistra
version gauche 
left version

versione destra
version droite
right  version

ACCESSORI_ACCESSOIRES_ACCESSORIES

kit piedini regolabili_kit pieds réglables_adjustable feet kit
per vasca ad incasso_pour baignoire à encastrer_for built-in bathtub
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 € 1.315 
F000A1

 € 1.940 
F000D1

 € 3.015 
F000S1

 € 4.270 
F000J1

 € 3.765 
F000E1

 € 5.450 
F000Y1

 € 4.945 
F000H1

 € 90 
0/U

 € 270 
0/1

 € 790 
0/P

 € 745 
0/Q

 € 85 
ACC0149
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Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lis
151 - 150

da incasso_à encastrer_built-in
senza colonna scarico, con riempimento a cascata, ordine minimo due pezzi oppure addebito per imballo € 50
sans colonne de vidage, avec remplissage à cascade, commande minimum deux unités ou bien supplément à 
payer pour l’emballage 50 €_
without drain pipe, with waterfall bathtub filler, minimum order two pieces, or packing costs will be charged 50 €

con telaio_ avec structure portante_with frame
senza colonna scarico, con riempimento a cascata_sans colonne de vidage, avec remplissage à cascade
without drain pipe, with waterfall bathtub filler

con sanificazione
avec désinfection
with sanitization

senza sanificazione
sans désinfection

without sanitization

whirlpool easy con comando Easy control, 8 getti whirlpool, colonna scarico, senza sonda di livello, con 
riempimento ed idroflusso a cascata
avec commande Easy control, 8 jets whirlpool, colonne de vidage, sans sonde de niveau, avec remplissage et 
hydroflux à cascade
with Easy control, 8 whirlpool jets, drain pipe, without sensor level, with waterfall bathtub filler

whirlpool con comando Cross control, 8 getti whirlpool, colonna scarico, con riempimento ed idroflusso a 
cascata_avec commande Cross control, 8 jets whirlpool, colonne de vidage, avec remplissage et hydroflux à 
cascade_with Cross control, 8 whirlpool jets, drain pipe and waterfall bathtub filler

combi con comando Cross control, 8 getti whirlpool, 16 getti airpool, colonna scarico, con riempimento ed 
idroflusso a cascata_avec commande Cross control, 8 jets whirlpool, 16 jets airpool, colonne de vidage, avec 
remplissage et hydroflux à cascade_with Cross control, 8 whirlpool jets, 16 airpool jets, drain pipe and waterfall 
bathtub filler

configurazione
version_configuration

optionals
options_optional

CODICE_
CODE F  0 0 0 Y 1 D 0 0 0 0


DIMENSIONE
DIMENSION
DIMENSION

V 151x151
Q Ø 150

colonna scarico_colonne de vidage_drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_for versions without system)

pannello angolare_tablier d’angle_corner panel
bianco (disponibile solo per Lis 151)
blanc (disponible uniquement pour Lis 151)
white (only for Lis 151)

Legenda: 0 non previsto.
Légende: 0 non prévu.
Legend: 0 not available.

Lite miscelatore termostatico montato con doccet-
ta_Lite mitigeur thermostatique monté avec dou-
chette à main_Lite rim-mounted thermostatic mixer 
with hand shower

Lite miscelatore con leva montato con doccetta_Lite 
mitigeur avec levier monté avec douchette à main
Lite rim-mounted mixer with hand shower

OPTIONAL_OPTIONS_OPTIONAL RUBINETTERIA_ROBINETTERIE_FITTINGS

VASCA_BAIGNOIRE_BATHTUB

59
5

11
40

15
16

1514
1140

41
055

Lis 150

Lis 151

59
0

Ø
 15

06

42
0

60

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

capacità_capacité_capacity:  lt 230

posizionamento rubinetteria per tutte le versioni_positionnement robinetterie pour toutes les versions
taps and fittings position for all versions

posizionamento consigliato della vasca_positionnement conseillé de la baignoire
suggested bathtub position

Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it 
Technical sheets available on www.glass1989.it

destra_droite_rightdestra_droite_right

ACCESSORI_ACCESSOIRES_ACCESSORIES

kit piedini regolabili_kit pieds réglables_adjustable feet kit
per vasca ad incasso_pour baignoire à encastrer_for built-in bathtub



103

 € 600 
F000A1

 € 1.200 
F000D1

 € 2.060 
F000S1

 € 3.060 
F000J1

 € 2.565 
F000E1

 € 4.410 
F000Y1

 € 3.920 
F000H1

 € 90 
0/U

 € 250 
0/1

 € 790 
0/P

 € 745 
0/Q

€ 85
ACC0149
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Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Capri
150-140

da incasso_à encastrer_built-in
senza colonna scarico, con riempimento a cascata, ordine minimo due pezzi oppure addebito per imballo € 50
sans colonne de vidage, avec remplissage à cascade, commande minimum deux unités ou bien supplément à 
payer pour l’emballage 50 €
without drain pipe, with waterfall bathtub filler, minimum order two pieces, or packing costs will be charged 50 €

con telaio_avec structure portante_with frame
senza colonna scarico, con riempimento a cascata_sans colonne de vidage, avec remplissage à cascade_without 
drain pipe, with waterfall bathtub filler

con sanificazione
avec désinfection
with sanitization

senza sanificazione
sans désinfection

without sanitization

whirlpool easy con comando Easy control, 8 getti whirlpool, colonna scarico, senza sonda di livello, con 
riempimento ed idroflusso a cascata_avec commande Easy control, 8 jets whirlpool, colonne de vidage, sans 
sonde de niveau, avec remplissage et hydroflux à cascade_with Easy control, 8 whirlpool jets, drain pipe, without 
sensor level with waterfall bathtub filler

whirlpool con comando Cross control, 8 getti whirlpool e colonna scarico con riempimento ed idroflusso a 
cascata_avec Cross control, 8 jets whirlpool et colonne de vidage, avec remplissage et hydroflux à cascade
with Cross control, 8 whirlpool jets and drain pipe with waterfall bathtub filler

combi con comando Cross control, 8 getti whirlpool, 16 getti airpool e colonna scarico con riempimento ed 
idroflusso a cascata_ avec commande Cross control, 8 jets whirlpool, 16 jets airpool et colonne de vidage avec 
remplissage et hydroflux à cascade_with Cross control, 8 whirlpool jets, 16 airpool jets and drain pipe with 
waterfall bathtub filler

configurazione
version_configuration

optionals
options_optional

CODICE_
CODE F  0 0 0 Y 1 S 0 0 0 0


DIMENSIONE
DIMENSION
DIMENSION

U 150x150
T 140x140

colonna scarico_colonne de vidage_drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_for versions without system)

pannello angolare_tablier d’angle_corner panel
bianco_blanc_white

Legenda: 0 non previsto.
Légende: 0 non prévu.
Legend: 0 not available.

Lite miscelatore termostatico montato con doccet-
ta_Lite mitigeur thermostatique monté avec dou-
chette à main_Lite rim-mounted thermostatic mixer 
with hand shower

Lite miscelatore con leva montato con doccetta
Lite mitigeur avec levier monté avec douchette à main
Lite rim-mounted mixer with hand shower

OPTIONAL_OPTIONS_OPTIONAL RUBINETTERIA_ROBINETTERIE_FITTINGS

VASCA_BAIGNOIRE_BATHTUB

Capri 150

Capri 140

16
92

1414
1414

1509
1509

58
0 41

050

17
04

1502 1502

58
0 41

050

posizionamento rubinetteria per tutte le versioni_positionnement robinetterie pour toutes les versions
taps and fittings position for all versions

posizionamento consigliato della vasca_positionnement conseillé de la baignoire
suggested bathtub position

Schede tecniche disponibili su www.glass1989.it_Fiches techniques disponibles sur www.glass1989.it 
Technical sheets available on www.glass1989.it

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

capacità_capacité_capacity:
150x150
 lt 235

140x140
 lt 235

sinistra_gauche_left

ACCESSORI_ACCESSOIRES_ACCESSORIES

kit piedini regolabili_kit pieds réglables_adjustable feet kit
per vasca ad incasso_pour baignoire à encastrer_for built-in bathtub



105

 € 265 
N000A0

 € 710 
N000D0

 € 1.300 
N000S1

 € 2.230 
N000J1

 € 1.730 
N000E1

 € 3.310 
N000Y1

 € 2.805 
N000H1

+  € 130 
V

 € 790 
0/K

 € 745 
0/N

 € 930 
0/H

 € 885 
0/M

 € 180 
0/Z

 € 90 
0/U

 € 195 
0/1

 € 110 
0/1/2

€ 85
ACC0149
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Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Astor 
170/70 - 160/70 - 150/70

vasca da incasso_baignoire à encastrer_built-in bathtub
senza colonna scarico, ordine minimo due pezzi oppure addebito per imballo € 50
sans colonne de vidage, commande minimum deux unités ou bien supplément à payer pour l’emballage 50 €
without drain pipe, minimum order two pieces, or packing costs will be charged 50 €

vasca con telaio_baignoire avec structure portante_bathtub with frame
senza colonna scarico_sans colonne de vidage_without drain pipe

con sanificazione
avec désinfection
with sanitization

senza sanificazione
sans désinfection

without sanitization

whirlpool easy con comando Easy control, 6 getti whirlpool, colonna scarico, senza sonda di livello
avec commande Easy control, 6 jets whirlpool, colonne de vidage, sans sonde de niveau
with Easy control, 6 whirlpool jets, drain pipe, without sensor level

whirlpool con comando Cross control, 6 getti whirlpool e colonna scarico
avec Cross control, 6 jets whirlpool et colonne de vidage
with Cross control, 6 whirlpool jets and drain pipe

combi con comando Cross control, 6 getti whirlpool, 12 getti airpool e colonna scarico
avec commande Cross control, 6 jets whirlpool, 12 jets airpool et colonne de vidage
with Cross control, 6 whirlpool jets, 12 airpool jets and drain pipe

NOTA
REMARQUE

NOTE

Le vasche con sistema sono dotate di colonna di scarico. Per la versione colonna con E.T.P. (Erogazione dal Troppo 
Pieno), supplemento:
Les baignoires avec système sont équipées d’une colonne de vidage. Supplément nécessaire pour bénéficier de 
la version colonne E.T.P. (Évacuation du Trop Plein):
Bathtubs with system are equipped with chrome drain pipe. For the overflow filler version, addition:

configurazione
version_configuration

optionals
options_optional

CODICE_
CODE N  0 0 0 Y 1 D 0 0 0


DIMENSIONE
DIMENSION
DIMENSION

U 170x70
V 160x70
Z 150x70

Lite miscelatore termostatico montato con 
doccetta, predisposto per E.T.P. (da abbinare a colonna 
E.T.P.)_Lite mitigeur thermostatique monté avec 
douchette à main, prédisposé pour E.T.P. (à compléter 
avec colonne E.T.P.)_Lite rim-mounted thermostatic 
mixer with hand shower, for overflow bathtub filler (to 
be combined with column E.T.P.) 

Lite miscelatore con leva montato con doccetta, 
predisposto per E.T.P. (da abbinare a colonna E.T.P.)
Lite mitigeur avec levier monté avec douchette à main, 
prédisposé pour E.T.P. (à compléter avec colonne E.T.P.)
Lite rim-mounted mixer with hand shower, for overflow 
bathtub filler (to be combined with column E.T.P.) 

Lite miscelatore termostatico montato con doccetta, 
bocca di erogazione_Lite mitigeur thermostatique 
monté avec douchette à main, bec de distribution
Lite rim-mounted thermostatic mixer with hand 
shower and bathtub filler

Lite miscelatore con leva montato con doccetta, 
bocca di erogazione_Lite mitigeur avec levier monté 
avec douchette à main, bec de distribution_Lite rim-
mounted mixer with hand shower and bathtub filler

OPTIONAL_OPTIONS_OPTIONAL RUBINETTERIA_ROBINETTERIE_FITTINGS

colonna scarico E.T.P._colonne de vidage E.T.P.
Overflow bathtub filler drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_for versions without system)

colonna scarico_colonne de vidage_drain pipe
(per versioni senza sistema_pour versions sans 
système_for versions without system)

pannello frontale_tablier frontal_front panel
bianco_blanc_white

pannello laterale_tablier latéral_side panel
bianco_blanc_white

Legenda: 0 non previsto; 1, 2 previsto nella quantità specificata.
Légende: 0 non prévu; 1, 2 prévu dans la quantité spécifiée.
Legend: 0 not available; 1, 2 available in the stated quantities.

VASCA_BAIGNOIRE_BATHTUB

70
0

1690

58
0

1595
1500

69
5

69
5

posizionamento rubinetteria per tutte le versioni_positionnement robinetterie pour toutes les versions
taps and fittings position for all versions

posizionamento consigliato della vasca_positionnement conseillé de la baignoire
suggested bathtub position
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capacità_capacité_capacity:
170x70
 lt 160

160x70
 lt 110

150x70
 lt 130

destra_droite_right

ACCESSORI_ACCESSOIRES_ACCESSORIES

kit piedini regolabili_kit pieds réglables_adjustable feet kit
per vasca ad incasso_pour baignoire à encastrer_for built-in bathtub
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 € 320 
000A0

€ 85
ACC0149

 € 90 
ACC0208

 € 180 
ACC4330010000

€ 105 
ACC00560B0000

€  105
ACC00560A0000

€ 45 
ACC0081

€ 90 
ACC0208010000

€ 180
ACC4330010000

€ 790
ACC0322010000

€ 745 
ACC0403010000

€ 160
ACC0084010000

€ 175
ACC00D3
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Astor-s 120/70 Astor-s 105/70

1055
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40
1

70
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1395

41
5
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0

Astor 140/70 Astor 105/70

Astor 
140/70 - 105/70

Astor-s 
120/70 - 105/70
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Misure espresse in mm
Les dimensions sont en mm

Sizes in mm

da incasso_à encastrer_built-in
senza colonna scarico, ordine minimo quattro pezzi oppure addebito per imballo € 50
sans colonne de vidage, commande minimum quatre unités ou bien supplément à payer pour l’emballage 50 €
without drain pipe, Minimum order  four pieces, or packing costs will be charged 50 €

configurazione
version_configuration

optionals
options_optional

CODICE_
CODE

 0 0 0 A 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ACCESSORI_ACCESSOIRES_ACCESSORIES

kit piedini regolabili_kit pieds réglables_adjustable feet kit 
solo per Astor 140/70 e 105/70_uniquement pour Astor 140/70 et 105/70_onlt for Astor 140/70 and 105/70

colonna di scarico_colonne de vidage_drain pipe
per vasca senza indromassaggio_pour baignoire sans hydromassage_for bathtubs without whirlpool system

colonna scarico E.T.P._colonne de vidage E.T.P._overflow bathtub filler drain pipe
per vasca senza indromassaggio_pour baignoire sans hydromassage_for bathtubs without whirlpool system

DISEGNI TECNICI_DESSINS TECHNIQUES_TECHNICAL DRAWINGS

capacità_capacité_capacity:
140x70 
lt 128

105x70 
lt 132

120x70 
lt 92

105x70 
lt 101


DIMENSIONE
DIMENSION
DIMENSION

02 Astor 140x70
98 Astor 105x70
01 Astor-S 120x70
91 Astor-S 105x70

VASCA_BAIGNOIRE_BATHTUB

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Lite

Accessori
Accessoires_Accessories

guarnizione bordo vasca rigida per modelli
joint de protection bord baignoire rigide, pour modèles
rigid gasket for models: 
Lis 180/80, Lis 170/80, Lis 170/75, Lis 170/70-75, Lis 170/70, Lis 160/70, Lis 150/70, Lis 140, Lis 135, Lis 123, Lis 151

guarnizione bordo vasca morbida per modelli
joint de protection bord baignoire souple, pour modèles
soft gasket for models: 
Lis 150/100, Capri 150, Capri 140

hydrocare - igienizzante specifico per impianti idromassaggio per vasche, 500ml
hydrocare - produit désinfectant pour les conduites des systèmes d’hydromassage_pour baignoire, 500ml
hydrocare - solution specifically created for hydromassage systems for whirlpools, 500ml

colonna di scarico per tutte le vasche senza idromassaggio
colonne de vidage, pour toutes les baignoires sans hydromassage
drain pipe for bathtubs without whirlpool system

colonna di scarico E.T.P. per tutte le vasche senza idromassaggio
colonne de vidage E.T.P. pour toutes les baignoires sans hydromassage
overflow bathtub filler drain pipe for bathtubs without whirlpool system

Lite miscelatore termostatico sul bordo con doccetta
Lite mitigeur thermostatique sur le bord avec douchette à main
Lite thermostatic mixer  on bath rim with hand shower

Lite miscelatore con leva sul bordo con doccetta
Lite mitigeur avec levier sur le bord avec douchette à main
Lite mixer on bath rim with hand shower

bocca di erogazione Lite, non viene montato nei modelli
bec de distribution Lite, non monté dans les modèles
Lite bathtubs filler spout, not fitted in:
Lis 151, Lis 150

cuscino poggiatesta in Technogel® (mod. Linea) per tutte le vasche (eccetto per Lis 180/110)
appui-tête en Technogel® (mod. Linea) pour toutes les baignoires (sauf Lis 180/110)
headrest in Technogel® (model Linea) for all bathtubs (except for Lis 180/110)
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del reso, senza che il Prodotto venga ritirato dall’Acquirente, il Venditore sarà autorizzato a smaltirlo.
11. GARANZIA
11.1 Il Venditore garantisce i Prodotti per la durata di 24 mesi dalla consegna.
11.2 La garanzia del Venditore non copre:
a) i danni indiretti eventualmente causati ad altri oggetti materiali o a qualsiasi altro elemento che non sia parte integrante del Prodotto viziato/difettoso;
b) i costi di smontaggio e rimontaggio del Prodotto e di tutte le parti strutturali eventualmente correlate.
c) i vizi/difetti o i danni derivanti da normale usura dei componenti e/o dall’uso non conforme del Prodotto;
d) i vizi/difetti o danni derivanti dal mancato rispetto delle istruzioni di installazione, uso, manutenzione, cura e pulizia descritte nella scheda Prodotto;
e) le eventuali differenze di tonalità/colore che tutti i Prodotti possono subire nel tempo, dovute alla luce ambientale ed artificiale, al calore, al vapore, all’umidità e all’invecchiamento. Tali 
variazioni possono risultare più evidenti in caso di completamenti successivi alla prima fornitura; ciò non può costituire motivo di contestazione o di resa del Prodotto;
11.3 La garanzia del Venditore sui Prodotti decade in caso di:
a) vizi/difetti o danni ai singoli componenti del Prodotto dovuti ad istallazione difettosa o non eseguita a regola d’arte, ad attacchi idraulici ed elettrici eseguiti da personale non specializzato 
e/o non conformi alle norme vigenti nel paese di produzione/installazione e/o non conformi alla scheda Prodotto;
b) vizi/difetti o danni causati dal trasporto del Prodotti o ai singoli componenti dello stesso;
c) vizi/difetti o danni causati ai singoli componenti del Prodotto, derivanti da disassemblaggio, montaggio e installazione, manipolazioni e modifiche effettuati dall’Acquirente;
d) per vizi/difetti o danni ad elementi e/o strutture che accolgono altri componenti (es: rubinetteria, lavelli, ecc.), nel caso che gli stessi non siano forniti dal Venditore.
12. RISERVA DI PROPRIETA’
12.1 Fino a quanto l’Acquirente non avrà provveduto all’integrale pagamento del Prezzo, il Prodotto oggetto del Contratto rimarrà di proprietà del Venditore.
12.2 Durante il periodo suddetto, l’Acquirente non potrà alienare, dare in uso, lasciare sequestrare o pignorare i Prodotti acquistati o comunque non potrà disporre di essi; in difetto il Venditore 
potrà esigere il pagamento immediato di quanto ancora dovuto, salva la sua facoltà di risolvere il Contratto ai sensi dell’art. 1456 c.c., fatto salvo il risarcimento del danno.
13. PAGAMENTI
13.1 I pagamenti dei Prodotti devono essere effettuati alle scadenze e secondo quanto indicato nelle fatture del Venditore, presso il domicilio di quest’ultimo.
13.2 Il pagamento da parte dell’Acquirente con mezzi diversi da quelli indicati dal Venditore, deve essere accettato dal Venditore; qualora il pagamento avvenga a mezzo assegni o effetti 
cambiari gli stessi si riterranno accettati “salvo buon fine”.
13.3 Per nessun motivo e a nessun titolo l’Acquirente può differire e/o sospendere i pagamenti delle fatture emesse dal Venditore oltre le scadenze indicate.
13.4 In caso di pagamento dilazionato/rateale dell’importo della fattura, la mancata osservanza anche di un solo termine di pagamento comporta l’automatica decadenza dal beneficio del 
termine e l’esigibilità immediata dell’intero ammontare da parte del Venditore. Ad ogni modo, per ogni giorno di ritardo rispetto al pattuito termine di pagamento verranno conteggiati gli 
interessi moratori dovuti per legge.
13.5 Gli eventuali anticipi di pagamento ricevuti dal Venditore si intendono infruttiferi di interessi e saranno restituiti senza alcuna maggiorazione nell’ipotesi che il Venditore non intenda 
accettare l’Ordine dell’Acquirente. L’anticipo resterà, invece, acquisito dal Venditore nel caso l’Ordine venisse annullato dall’Acquirente senza il rispetto di quanto indicato al precedente art. 5.
13.6 Il ricevimento della fattura senza che sia intervenuta qualsivoglia contestuale contestazione scritta da parte dell’Acquirente, implica l’avvenuta ricognizione del debito indicato dalla 
predetta fattura, ai sensi dell’art. 1988 c.c..
13.7 Per nessun motivo, ivi compresi pretesi vizi o difetti dei Prodotti, l’Acquirente potrà sospendere o ritardare il pagamento dei Prodotti.
13.8 La mancata prestazione da parte dell’Acquirente delle garanzie richieste dal Venditore costituirà causa di risoluzione del Contratto ai sensi dell’art. 1456 c.c.., fatto salvo il risarcimento dal 
danno.
14. INSOLUTI
14.1 Nel caso in cui l’Acquirente sia in ritardo nell’esecuzione del pagamento, il Venditore avrà diritto:
a) al pagamento degli interessi legali di mora, in conformità alla legge applicabile;
b) di sospendere le consegne ancora da eseguirsi, previa comunicazione scritta all’Acquirente, fino a quando gli importi dovuti e i relativi interessi di mora siano stati integralmente pagati.
14.2 È fatta comunque salva, in tal caso, la facoltà del Venditore di risolvere il Contratto per inadempimento dell’Acquirente ai sensi dell’art. 1456 c.c., fatto salvo il risarcimento dal danno.
15. INADEMPIENZE
15.1 In caso di fallimento o di ammissione dell’Acquirente a procedure concorsuali nonché in caso di assoggettamento dell’Acquirente a procedure esecutive e/o a protesti o, in generale, nel caso 
si verificassero delle variazioni nella capacità finanziaria dell’Acquirente o venissero constatate delle inadempienze, fatte salve le ipotesi di risoluzione ex art. 1456 c.c., i debiti dell’Acquirente 
si considerano immediatamente esigibili e il Venditore avrà facoltà ai sensi dell’art. 1373 c.c. di recedere dal Contratto, senza obbligo di preavviso, mediante l’invio di lettera raccomandata a/r 
ovvero mediante invio di posta certificata (P.E.C.), fatto salvo il risarcimento dal danno.
15.2 L’esecuzione del Contratto potrà essere sospesa in qualsiasi momento nel caso di mutamento delle condizioni patrimoniali dell’Acquirente, ai sensi ed agli effetti dell’art. 1461 c.c..
15.3 Nel caso in cui il Contratto venga risolto, qualsiasi somma di denaro dovuta diventerà esigibile e qualsiasi somma di denaro già versata dall’Acquirente rimarrà al Venditore e i Prodotti 
non ancora pagati saranno immediatamente restituiti a quest’ultimo, a rischio e spese dell’Acquirente, con l’obbligo di pagamento di una somma a titolo di penale del 10% (dieci per cento) del 
Prezzo, per ogni giorno di ritardo nella restituzione.
16. RISERVATEZZA ED ESCLUSIVA
16.1 L’Acquirente si impegna a: (i) trattare come riservati tutte le informazioni/dati/disegni/knowhow/documentazione trasmessigli dal Venditore ovvero di cui sia venuto a
conoscenza nell’esecuzione dei singoli Contratti di Vendita, indipendentemente dal fatto che tali informazioni siano o meno contrassegnate o identificate come riservate o confidenziali 
(“Informazioni Riservate”); (ii) non divulgare e non comunicare a terzi, né in tutto né in parte, le Informazioni Riservate senza il preventivo consenso scritto del Venditore; (iii) limitare l’utilizzo di 
tali Informazioni Riservate ed il relativo accesso per scopi relativi all’esecuzione dei singoli Contratti di Vendita; (iv) adottare tutte le misure necessarie al fine di assicurare che i propri dipendenti 
e i propri collaboratori evitino di divulgare a terzi le Informazioni Riservate o le utilizzino in modo improprio. Le Informazioni Riservate non potranno essere riprodotte senza previo consenso 
scritto del Venditore, e tutte le copie delle stesse saranno immediatamente restituite dietro richiesta del Venditore.
16.2 Gli obblighi di cui sopra vengono assunti per tutta la durata del Contratto nonché per 10 (dieci) anni successivi alla sua esecuzione. In difetto, l’Acquirente sarà obbligato a risarcire il danno 
al Venditore.
17. FORO COMPETENTE E LEGGE APPLICABILE
17.1 Per ogni controversia relativa ai rapporti contrattuali qui disciplinati, fatta salva la facoltà di una diversa scelta del Venditore, sarà competente l’autorità giudiziaria italiana ed in specie il 
Tribunale di Treviso e la legge applicabile sarà quella italiana. Per l’eventuale preventivo esperimento delle procedure di Mediazione oppure di Negoziazione Assistita la sede sarà comunque 
in Treviso.
17.2 Ove le presenti Condizioni venissero tradotte in una qualsiasi lingua straniera, resta espressamente inteso che in caso di conflitti circa la loro interpretazione, varrà sempre e solo la versione 
predisposta in lingua italiana.
18. VARIE
18.1 Fatto salvo patto contrario, tutte le comunicazioni fra le parti dovranno essere effettuate per iscritto ed inviate all’indirizzo del destinatario indicato nel Contratto ovvero alla sede legale 
del destinatario a mezzo raccomandata A/R, fax, e-mail o posta certificata (P.E.C.).
18.2 Il programma grafico che il Venditore fornisce all’Acquirente ha esclusivamente la funzione di supporto alla vendita.
18.3 Preventivi e conferme derivanti dal programma grafico sono soggetti alla conferma da parte del Venditore sia per i prezzi che per la fattibilità.
18.4 I dati tecnici, le misure, i Prezzi, le caratteristiche, i materiali, le lavorazioni, i fornitori/sub-fornitori, le prestazioni e tutti gli altri dati relativi ai Prodotti riportati nei Materiali e nei Campioni 
del Venditore hanno carattere puramente indicativo e potranno essere variati a discrezione del Venditore medesimo.
In conformità con quanto previsto dagli articoli 1341 e 1342 del Codice Civile, il sottoscritto conferma di aver letto e di approvare espressamente le seguenti clausole: 1. GENERALITÀ ED AMBITO 
DI APPLICAZIONE; 2. PREZZI DEI PRODOTTI; 3. MATERIALI E CAMPIONI; 4. ORDINE; 5. MODIFICHE ORDINE; 6. CONSEGNA; 7. TRASPORTO; 8. CONTROLLO PRODOTTO; 9. INSTALLAZIONE 
ED USO PRODOTTO; 10. RECLAMI E RESI; 11. GARANZIA; 12. RISERVA DI PROPRIETA’; 13. PAGAMENTI; 14. INSOLUTI; 15. INADEMPIENZE; 16. RISERVATEZZA ED ESCLUSIVA; 17. FORO 
COMPETENTE E LEGGE APPLICABILE; 18. VARIE.

Il produttore si riserva il diritto di modificare, senza obbligo di preavviso, le caratteristiche dei prodotti illustrati in questo catalogo.
Immagini, disegni e informazioni tecniche inseriti in questo catalogo sono puramente indicativi. Si raccomanda la consultazione delle schede tecniche fornite 
dalla casa produttrice.

Condizioni generali di vendita 

1. GENERALITÀ ED AMBITO DI APPLICAZIONE
1.1 Le presenti Condizioni, salvo eventuali modifiche o deroghe concordate per iscritto, costituiscono parte integrante di tutti i contratti di vendita (“Contratto/i”), aventi ad oggetto i prodotti 
fabbricati e/o commercializzati (“Prodotto/i”) da Glass 1989 (C.F./P.IVA: IT 02234620561), con sede legale in via Baite 12/E zona industriale - 31046 Oderzo (TV)  – Italia (“Venditore”) con altra 
società o diverso ente, collettivo o individuale, che acquista per scopi riferibili alla sua attività imprenditoriale e/o professionale (“Acquirente”).
1.2 Eventuali condizioni generali dell’Acquirente, ed in particolare le condizioni d’acquisto di quest’ultimo, non troveranno applicazione ai Contratti stipulati con il Venditore, se non espressamente 
accettate per iscritto da quest’ultimo; in ogni caso, salvo deroga scritta, l’esistenza di eventuali condizioni dell’Acquirente non escluderanno l’efficacia delle presenti Condizioni.
2. PREZZI DEI PRODOTTI
2.1 I prezzi dei Prodotti sono unicamente quelli riportati dal Venditore (“Prezzi”) nel listino prezzi in vigore al momento dell’ordine (“Listino”).
2.2 I Prezzi praticati dal Venditore si intendono al netto di tasse, imposte, oneri fiscali, costi di installazione, trasporto e qualsiasi altra prestazione che rimane a carico dell’Acquirente.
2.3 I Prezzi potranno essere variati in funzione dei costi delle materie prime, dei servizi, della manodopera e/o dei prezzi da parte dei fornitori e/o dei subfornitori del Venditore, con preavviso 
di 60 (sessanta) giorni.
3. MATERIALI E CAMPIONI
3.1 I cataloghi, i campioni e i listini dei Prodotti (ad eccezione di quelli meramente illustrativi/pubblicitari) messi a disposizione dell’Acquirente dal Venditore (“Materiali”), non devono essere 
consegnati, né mostrati a terzi, né riprodotti, senza previa autorizzazione scritta del Venditore. I Materiali devono essere restituiti a semplice richiesta del Venditore.
3.2 Le rappresentazioni e/o immagini riguardanti i Prodotti riportate in siti internet, brochure, cataloghi, listini prezzi o documenti similari del Venditore hanno valore indicativo ed illustrativo. 
Conseguentemente, esse non rappresentano il risultato estetico finale dei Prodotti. Le caratteristiche tecniche e fisiche nonché le qualità  dei Prodotti sono riportate unicamente nei manuali 
tecnici del Venditore. Ogni altro documento riportante le caratteristiche tecniche e fisiche nonché le qualità dei Prodotti ha valore puramente indicativo e non sarà vincolante per il Venditore.
4. ORDINE
4.1 Le presenti Condizioni s’intendono valide per ogni ordine di acquisto (“Ordine”), fatto salvo quanto diversamente e specificamente previsto dalle parti.
4.2 Effettuando l’Ordine, l’Acquirente dichiara di aver preso visione e di accettare integralmente le Condizioni.
4.3 Per Ordine si intende ogni richiesta scritta di acquisto del Prodotto fatta direttamente dall’Acquirente al Venditore a mezzo fax o e-mail oppure attraverso il portale del Venditore (“Portale”), 
direttamente o tramite intermediari (es: agenti, procacciatori d’affari, ecc.), con i relativi eventuali allegati (es: scheda grafica, specifiche tecniche, disegni per misure fuori standard, ecc.), da 
ritenersi parte integrante dell’Ordine medesimo.
4.4 L’Ordine deve in ogni caso contenere le seguenti specifiche indicazioni:
a) gli estremi identificativi dell’Acquirente (es: denominazione, sede, Codice Fiscale/Partita IVA, posta elettronica, ecc.);
b) codice, quantità, misure particolari (anche con disegno), modello, colore e verso del Prodotto ordinato ed eventuali schede tecniche di eventuali prodotti di terzi (es: foro per lavandino da 
incasso, ecc.);
c) luogo di destinazione del Prodotto.
4.5 Gli Ordini e/o le modifiche degli Ordini effettuati verbalmente e/o telefonicamente devono essere sempre confermati per iscritto da parte dell’Acquirente, con le modalità di cui all’art. 4.3.
4.6 Il Contratto sarà efficace solamente dalla data di accettazione dell’Ordine da parte del Venditore, nel momento in cui viene generata e inviata la conferma d’ordine, da parte del Venditore 
medesimo.
4.7 Gli Ordini e/o gli impegni assunti da collaboratori, agenti e/o altri ausiliari del Venditore non hanno in alcun modo il potere di vincolare il Venditore medesimo; pertanto tutti gli Ordini gestiti 
dai predetti soggetti acquistano validità ed efficacia solo con la Conferma d’Ordine del Venditore.
4.8 Per tutto ciò che non è indicato nell’Ordine varranno in ogni caso gli standard tecnico/qualitativi del Venditore, che l’Acquirente dichiara di conoscere e di ritenere confacenti alle proprie 
esigenze.
4.9 Il Venditore si riserva il diritto di annullare o modificare in qualsiasi momento le caratteristiche e il Prezzo dei Prodotti oggetto dell’Ordine, prima dell’emissione della Conferma d’Ordine. 
Conseguentemente i Prodotti ordinati potranno subire modifiche nelle caratteristiche e nei Prezzi di Listino.
4.10 Il Venditore declina ogni responsabilità per eventuali inesattezze e/o errori contenuti negli Ordini dallo stesso inviati dall’Acquirente.
4.11 Per la realizzazione di Prodotti su specifica richiesta dell’Acquirente (“fuori standard”) è necessario attivare una richiesta di fattibilità, prima dell’invio dell’Ordine. L’Acquirente deve inoltrare 
la richiesta all’ufficio commerciale del Venditore, allegando un disegno con le caratteristiche tecniche del Prodotto richiesto. Il Venditore emetterà un preventivo con l’indicazione del prezzo, di 
eventuali precisazioni tecniche e delle relative tempistiche di consegna; tale preventivo avrà validità per 10 (dieci) giorni dalla sua emissione.
5. MODIFICHE ORDINE
5.1 L’Acquirente, perentoriamente entro e non oltre 24 (ventiquattro) ore dalla Conferma d’Ordine, deve segnalare per iscritto eventuali variazioni o discordanze tra l’Ordine e la Conferma 
d’Ordine; in difetto, il Venditore darà inizio all’esecuzione del Contratto alle condizioni dallo stesso confermate.
5.2 Resta inteso che le eventuali variazioni dell’Ordine da parte dell’Acquirente, ancorché accettate dal Venditore nei termini di cui sopra, potranno comportare la modifica del Prezzo e del 
termine di consegna dei Prodotti.
5.3 Fatto salvo quanto sopra previsto, nessun Ordine confermato dal Venditore può essere annullato né modificato dall’Acquirente, fatto salvo il previo consenso scritto del Venditore e 
a condizione che l’Acquirente risarcisca totalmente il Venditore per ogni perdita (ivi incluso il mancato guadagno), spesa (ivi inclusi tutti i costi di lavoro e dei materiali utilizzati) e danno 
conseguenti a tale annullamento, a fronte dei quali il Venditore emetterà relativa nota di addebito all’Acquirente.
6. CONSEGNA
6.1 La data di consegna del Prodotto, indicata sulla Conferma d’Ordine, è meramente indicativa e non è vincolante per il Venditore.
6.2 Dal momento della consegna del Prodotto dal Venditore all’Acquirente (anche tramite vettore) ogni rischio sarà ad integrale ed esclusivo carico dell’Acquirente.
6.3 Il Venditore si riserva il diritto di consegnare da diverse sedi a seconda della tipologia del prodotto e di effettuare consegne parziali. Il Venditore si riserva il diritto di applicare supplementi 
di Prezzo per consegne uniche vincolanti e per tutte le situazioni di trasporto considerate a rischio e/o in funzione della regolamentazione normativa dei vari paesi di destinazione del Prodotto.
6.4 Nessuna responsabilità sarà ascrivibile al Venditore e nulla pertanto sarà dovuto all’Acquirente ove la mancata consegna non sia imputabile al Venditore medesimo, come tale considerandosi, 
a titolo esemplificativo e non esaustivo: omissioni, difettosità e/o ritardi di terzi, inclusi fornitori e subfornitori, cause di forza maggiore.
6.5 In ogni caso, l’Acquirente non potrà invocare il ritardo nella consegna dei Prodotti per risolvere il Contratto o ritardare il pagamento dei Prodotti o richiedere al Venditore eventuali danni 
e/o penali di sorta.
6.6 La consegna dei Prodotti, anche se parziale, non può essere rifiutata dall’Acquirente.
7. TRASPORTO
7.1 Salvo patto contrario, i Prodotti si intendono venduti “Franco stabilimento del Venditore” ovvero “Ex-Works” Incoterms® 2020, la sede dello stabilimento del Venditore può variare a 
seconda della tipologia della merce avendo il Venditore più sedi produttive.
7.2 Il trasporto, ancorché organizzato dal Venditore su richiesta e/o nell’interesse dell’Acquirente, è sempre a spese e a rischio di quest’ultimo.
7.3 Per consegne con importo netto inferiore a Euro 500,00 (cinquecento/00) verrà applicato un contributo per le spese di trasporto pari a un minimo di Euro 25,00 (venticinque/00) oltre IVA.
7.4 Per consegne richieste dall’Acquirente per mezzo di un corriere espresso verrà addebitato un importo che sarà valutato in base al peso e al volume del Prodotto da spedire, con un minimo 
pari a Euro 25,00 (venticinque/00) oltre IVA.
8. CONTROLLO PRODOTTO
8.1 È esclusivo onere dell’Acquirente verificare i Prodotti ricevuti, oggetto dell’Ordine/Conferma d’Ordine, della corrispondenza del numero dei colli, delle caratteristiche e delle dimensioni 
nonché l’integrità del Prodotto.
9. INSTALLAZIONE ED USO PRODOTTO
9.1 Il Venditore dichiara che i Prodotti sono conformi alle norme italiane e comunitarie di settore ad essi applicabili. A pena di inefficacia della garanzia di cui all’articolo 11 e di qualsiasi altra 
garanzia convenzionale e/o legale, ciascun Prodotto dovrà essere utilizzato ed applicato in conformità alle indicazioni di utilizzo del Venditore riferite ai Prodotti in questione e riportate nei 
cataloghi e/o nei manuali tecnici del Venditore ovvero diversamente comunicate o rese accessibili dal Venditore all’ Acquirente e, comunque, in conformità alla diligenza richiesta dalla natura 
dei Prodotti stessi.
10. RECLAMI E RESI
10.1 Ove l’Acquirente riscontri vizi e difetti nel Prodotto dovrà denunciarli al Venditore, a pena di decadenza, entro 8 (otto) giorni dalla consegna.
10.2 Eventuali reclami devono essere presentati per iscritto , raccomandata a.r., fax o posta certificata (P.E.C.) descrivendo nel modo più dettagliato possibile la natura del vizio/difetto 
riscontrato, indicando tutti i riferimenti necessari (es: numero ordine, DDT o fattura) e allegando eventuali foto del Prodotto.
10.3 Non sono accettati resi di Prodotti, senza il preventivo consenso scritto del Venditore.
10.4 Nel caso in cui i resi siano stati autorizzati, i Prodotti dovranno essere consegnati presso lo stabilimento del Venditore o altrove sia stato dallo stesso indicato.
10.5 Al Prodotto reso va riconsegnato in ottime condizioni ed adeguatamente imballato, in mancanza il Venditore non accetterà alcun reso.
10.6 Il Venditore esclude, salvo diversi accordi, il ritiro o rimborsi per Prodotti già utilizzati o comunque già installati.
10.7 Al rientro presso il Venditore, i Prodotti vengono accuratamente controllati dal personale specializzato; nel caso in cui al Prodotto reso non vengano riscontrati vizi/difetti di produzione 
riconducibili al Venditore (o suoi fornitori o subfornitori) lo stesso resterà a disposizione dell’Acquirente per il suo ritiro; decorsi 15 (quindici) giorni dalla comunicazione di mancata accettazione 
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b) the replacing costs of the Product.
c) defects / damage resulting from normal wear and tear of components and / or from non-compliant use of the Product;
d) the Products installed and/or  used not in compliance with the instructions and/or indications provided by Seller included in the catalogues and price lists of Seller or in other way 
communicated to Client by Seller.
e) chromatic alterations and tone differences of the Products;
11.3 The Seller’s warranty on the Products expires in the event of:
a) defects / damage to the individual components of the Product due to faulty installation that has not been performed correctly, defects/damage to hydraulic and electrical connections made 
by unskilled personnel and / or not compliant with the standards in force in the country of production / installation and / or not compliant with the Product instructions;
b) defects / damages caused by the transport of the Products or to the individual components of the same;
c) defects / damage caused to the individual components of the Product, deriving from disassembly, assembly and installation, manipulations and modifications made by the Client; 
d) defects / damage to elements and / or structures that house other components (e.g. taps, sinks, etc.), if they are not supplied by the Seller.
12. RESERVE OF OWNERSHIP
12.1 Seller will maintain exclusive ownership over the Products sold until their price has been entirely paid by Client.
13. PAYMENTS
13.1 Client shall pay for the Products in accordance with the payments methods and terms provided for in the Sale Contract or otherwise agreed upon in writing between the parties. No 
payment shall be considered as being made by Client until the relative amount has been credited to the bank account of Seller.
13.2 Payment by Client by different means than those indicated by Seller must be accepted by the Seller; if payment is made by cheque or bills of exchange, they will be accepted “subject to 
clearance”.
13.3 For no reason the Client can defer and / or suspend the payments of the due amounts beyond the indicated deadlines.
13.4 If delinquent amounts and late payment interest remain unpaid 30 (thirty) days after the agreed deadline for payment, then Seller may also, at its option, alternatively or cumulatively, and 
in addition to any other right or remedy available at law or pursuant to these General Conditions:
a)  request accelerated payment of any and all remaining payments and declare due the total outstanding balance, even if payment by instalment or deferred payment has been agreed upon 
and/or bills of exchange, promissory notes, cheques or other payment documents have been issued and are falling due;
b)  terminate the Sale Contract in question and definitively withhold any amount received in regard to such Sale Contract or to other Sale Contracts, offsetting the Client’s outstanding debt 
against any and all sums already paid by Client;
c)   carry out future deliveries of Products on a pre-payment basis only, also with reference to supplies still to be executed;
d)  cancel discounts and bonuses that may have been agreed between the parties also with reference to Sale Contracts already regularly executed.
13.5 Any advance payments received by the Seller are considered interest-free and will be returned without any interest, in case the Seller does not intend to accept the Client’s Order. The 
advance will remain, however, acquired by the Seller if the Order is canceled by the Client without compliance with the art. 5.
13.6 The receipt of the invoice without any contextual written claim by the Client, implies the recognition the amount in the invoice.
13.7 For no reason, including claimed defects of the Products, the Client may suspend or delay the payment of the Products.
13.8 Failure by the Client to provide the guarantees requested by the Seller will give the right for termination to the Seller, without prejudice to compensation for damage.
14. OUTSTANDING PAYMENTS
14.1 If Client is delinquent in its payment obligation, Seller may:
a) obtain payment of late payment interest in accordance with the applicable law;
and
b) withhold ongoing and future deliveries, upon written notice to Client, until all delinquent amounts and late payment interest are fully paid. 
14.2 In this case, it is Seller’s faculty to terminate the Contract for default of the Client, without prejudice to compensation for damage.
15. DEFAULTS
15.1 In the event of bankruptcy or admission to bankruptcy proceedings of the Client, or in the event of the Client being subject to executive procedures and / or protests or, in general, in case 
of changes in the financial capacity of the Client or if any defaults occur, without prejudice to the hypothesis of resolution, the Client’s debts are considered immediately payable and the Seller 
will have the right, to withdraw from the Contract, without notice, by sending a registered letter with return receipt or by sending certified mail (P.E.C.), without prejudice to compensation for 
damage.
15.2 The execution of the Contract may be suspended at any time in the event of a change in the Client’s equity conditions.
15.3 In the event that the Contract is terminated, any sum of money owed will become due and any sum of money already paid by the Client will remain to the Seller and the Products not yet 
paid will be immediately returned to the latter, at the risk and expense of the Client, with the obligation to pay a 10%(ten percent)  penalty of the Price, for each day of delay in return.
16. CONFIDENTIALITY AND EXCLUSIVITY
16.1 Client undertakes: (i) to treat with the utmost confidentiality all the information/data/designs/knowhow/documentation transmitted by Seller or that it may come to know in connection 
with the execution of any Sale Contract, even if they is not marked or identified as secret or confidential (“Confidential Information”); (ii) not to, wholly or partially, disclose to or inform third 
parties of the Confidential Information, without the Seller’s prior written consent; (iii) to limit the use of the Confidential Information and the access to the same for purposes relating to the 
execution of the sale Contracts; (iv) to adopt any and all measures required in order for its employees and collaborators do not disclose the Confidential Information to third parties or use it in 
an inappropriate way. The Confidential Information shall not be copied or reproduced in any way, unless with the prior written consent of Seller, and all the copies of the Confidential Information 
shall be immediately returned to Seller upon simple written request of the same.
16.2 The above obligations are assumed for the entire duration of the Contract as well as for 10 (ten) years following its execution. Failing that, Client will be obliged to compensate the damage 
to Seller.
17. JURISDICTION AND APPLICABLE LAW
17.1 For any dispute relating to the contractual relations here regulated, without prejudice to the faculty of a different choice of the Seller, the jurisdiction will be under Italian judicial authority 
and in particular the Court of Treviso; the applicable law will be the Italian one. For any Mediation or Assisted Negotiation procedures, the judicial authority will still be in Treviso.
17.2 If these Conditions are translated into any foreign language, it is expressly understood that in case of any conflict or discrepancy the text in Italian shall prevail over the text translated into 
any other foreign language.
18. MISCELLANEOUS
18.1 Unless otherwise agreed, all communications between the parties must be made in writing and sent to the address of the recipient indicated in the Contract or to the registered office of 
the recipient by registered mail, fax, e-mail or certified mail (PEC ).
18.2 The graphic program that the Seller provides to the Client has the function of sales support only.
18.3 Quotations and confirmations deriving from the graphic program are subject to confirmation by the Seller for both prices and feasibility.
18.4 The technical data, measurements, prices, characteristics, materials, processes, suppliers / sub-suppliers, performance and all other data related to the Products shown in the Seller’s 
Materials and Samples are purely indicative and may be changed at the discretion of the Seller himself.
In compliance with the provisions of articles 1341 and 1342 of the Civil Code, the undersigned confirms that he has read and expressly approves the following clauses: 1. GENERALITIES AND 
FIELD OF APPLICATION; 2. PRODUCT PRICES; 3. MATERIALS AND SAMPLES; 4. ORDER; 5. ORDER CHANGES; 6. DELIVERY; 7. TRANSPORT; 8. PRODUCT CONTROL; 9. PRODUCT INSTALLATION 
AND USE; 10. COMPLAINTS AND RETURNS; 11. WARRANTY; 12. RESERVE OF OWNERSHIP; 13. PAYMENTS; 14. OUTSTANDING PAYMENTS; 15. DEFAULTS; 16. CONFIDENTIALITY AND 
EXCLUSIVITY; 17. JURISDICTION AND APPLICABLE LAW; 18. MISCELLANEOUS

1. GENERALITIES AND FIELD OF APPLICATION
1.1 These General Terms and Conditions of Sale (“General Conditions”) shall apply to any and all supply of products (“Products”) that will be executed to any client (“Client”) by Glass 1989 Srl. 
(“Seller”), even if these General Conditions are not expressly referred to, mentioned or expressly accepted by the Client from time to time, unless (i) included in the ”Sale Contract”, (ii) included 
in documents following the Sale Contract and the content of the same has been accepted in writing by Seller. In any case, even if deviating provisions are agreed upon, these General Conditions 
shall apply for the parts not expressly disregarded.
1.2 In no case shall any general conditions of contract of Client be binding on Seller, even if mentioned or included in orders or in any other documents transmitted by Client to Seller. 
2. PRODUCT PRICES
2.1 The Products shall be supplied at the prices agreed between the parties in the Sale Contract or, should no prices be mentioned in the Sale Contract, at the prices resulting from the price list 
of Seller in force when the Sale Contract has been executed.
2.2 Unless otherwise stated in writing, the prices of the Products included in Seller’s price lists, quotations and/or offers are in Euro, net of VAT and for delivery according to the Incoterms® ICC 
rule, latest version, Ex-Works (EXW) – premises of Seller indicated in the Sale Contract.
2.3 The prices may vary according to the costs of raw materials, services, labor, suppliers’ prices with 60 (sixty) days’ notice.
3. MATERIALS AND SAMPLES
3.1 Catalogues, samples and price lists of the Products (with the exception of merely illustrative / advertising ones) made available to the Client by the Seller (“Materials”), must not be delivered, 
nor shown to third parties, nor reproduced, without prior written authorization by the Seller. The Materials must be returned at the simple request of the Seller.
3.2 Any representation and/or image relating to the Products included in websites, brochures, catalogues, price lists or other similar documents of Seller is approximate and purely illustrative. 
As a consequence, such representations and/or images do not represent the final aesthetic result of the Products. Technical and physical characteristics of the Products as well as qualities of 
the same are described in the technical manuals of Seller only. Any other document including technical and physical characteristics and qualities of the Products are purely indicative and shall 
not bind Seller.
4. ORDER
4.1 Unless otherwise specified by the parties, these Conditions are valid for each purchase order (“Order”).
4.2 By placing the Order, the Client declares that he read and fully accepts the Conditions.
4.3 By Order we mean any written request for purchasing the Product, made by the Client to the Seller by fax or e-mail or through the Seller’s portal (“Portal”), directly or through intermediaries 
(eg agents, promoters, etc.), with any related attachments (e.g. graphics card, technical specifications, drawings for non-standard sizes, etc.), to be considered an integral part of the Order itself.
4.4 The Order must in any case contain the following specific indications:
a) the identity of the Client (e.g. name, registered office, Tax Code / VAT number, e-mail, etc.);
b) code, quantity, special measures (also with drawing), model, color and version of the Product ordered and technical data sheets of any third party products (eg: hole for built-in sink, etc.);
c) place of destination of the Product.
4.5 Orders and / or Orders changes that have been made verbally and / or by telephone must always be confirmed in writing by the Client, as explained in art. 4.3.
4.6 The Contract will be effective only from the date of acceptance of the Order by the Seller, when the order confirmation is generated and sent by the Seller itself.
4.7 Orders and / or commitments made by collaborators, agents and / or other auxiliaries of the Seller do not in any way have the power to bind the Seller himself; therefore all Orders managed 
by the above mentioned subjects acquire validity and efficacy only with the Seller’s Order Confirmation.
4.8 For all that is not indicated in the Order, in any case will apply the technical / quality standards of the Seller, which the Client declares to know and to consider suitable for his needs.
4.9 The Seller reserves the right to cancel or modify at any time the characteristics and the Price of the Products in the Order, before issuing Order Confirmation. Consequently, the Products 
ordered may undergo changes in the characteristics and in the List Prices.
4.10 The Seller declines all responsibility for any inaccuracies and / or errors contained in the Orders sent by the Client.
4.11 For the realization of Products at the specific request of the Client (“customized- out of standard”) it is necessary to activate a feasibility request, before sending the Order. The Client must 
forward the request to the commercial office of the Seller, attaching a drawing with the technical characteristics of the requested Product. The Seller will issue a quotation with an indication of 
the price, of any technical specifications and of the relative delivery time; this quotation will be valid for 10 (ten) days from its issue.
5. ORDER CHANGES
5.1 The Client within and no later than 24 (twenty four) hours from the Order Confirmation, must report in writing any changes or discrepancies between the Order and the Order Confirmation; 
failing that, the Seller will begin the execution of the Contract under the conditions confirmed by the same.
5.2 It is understood that any changes to the Order by the Client, even if accepted by the Seller in the terms set out above, may result in modification of the Price and delivery time of the Products.
5.3 No Order confirmed by the Seller can be canceled or modified by the Client, unless the Client receives Seller’s written consent and on condition that the Client fully compensates the Seller 
for any loss (including loss of earnings), expense (including all labor costs and materials used) and damage resulting from this cancellation, against which the Seller will issue a debit note to the 
Client.
6. DELIVERY
6.1 The delivery date of the Product, indicated on the Order Confirmation, is approximate and is not binding on the Seller.
6.2 From the moment of delivery of the Product from the Seller to the Client (also by carrier), all risks will be borne entirely and exclusively by the Client.
6.3 The Seller reserves the right to deliver from different locations, depending on the type of product, and to make partial deliveries. The Seller reserves the right to apply price supplements for 
unique binding deliveries and for all transport situations considered at risk and / or according to the regulations of the various countries of destination of the Product.
6.4 No responsibility will be ascribed to the Seller and therefore nothing will be due to the Client when the delivery failure is not ascribable to the Seller himself. As such will be considered, by 
way of example and without limitation: omissions, defects and / or delays of third parties, including suppliers and subcontractors, causes of force majeure.
6.5 In any case, the Client will not be able to invoke the delay in delivery of the Products to terminate the Contract or delay the payment of the Products or request any damages and / or 
penalties from the Seller.
6.6 The delivery of the Products, even if partial, cannot be refused by the Client.
7. TRANSPORT
7.1 Unless otherwise agreed, the Products are understood to be sold “Ex-Works of the Seller factory” or “Ex-Works” Incoterms® 2020, having the Seller more production sites the location of 
the Seller’s factory may vary depending on the type of goods.
7.2 Transport, even if organized by the Seller on request and / or in the interest of the Client, is always at the expense and risk of the latter.
8. PRODUCT CONTROL
8.1 It is responsibility of the Client to check the Products received, subject of the Order / Order Confirmation, check the correspondence of the number of packages, of the characteristics and 
dimensions, as well as the integrity of the Product.
9. PRODUCT INSTALLATION AND USE
9.1 Sellers declares that the Products are compliant with the applicable Italian and European industry standards. Any Products shall be used and applied in accordance with the instructions of 
use of SELLER included in catalogues and/or technical manuals of SELLER with reference to the Products in question or with the instructions in other way communicated and/or made available 
by SELLER to CLIENT and, in any case, in accordance with the diligence required by the nature of the Products. Failing to do so, CLIENT will result in the lapse of the warranty and in the in 
unenforceability of the warranty rights under article 11 below or of any other legal or agreed warranty.
10. COMPLAINTS AND RETURNS
10.1 If the Client finds flaws and defects in the Product, he must report them to the Seller within 8 (eight) days of delivery, under penalty of forfeiture.
10.2 Any complaint must be made in writing, by registered mail, fax or certified mail (PEC), describing in detail the nature of the problem / defect, indicating all the necessary references (e.g. 
order number, delivery note or invoice) and attaching photos of the Product.
10.3 Returns of Products are not accepted without the prior written consent of the Seller.
10.4 In case of authorized returns, the Products must be delivered to the Seller’s premises or elsewhere indicated by the Seller. The authorization to return the Products or samples of the 
purportedly non-conforming or defective Products shall never be interpreted as an acknowledgment of the claimed non-conformities or defects on the part of Seller.
10.5 The returned Product must be returned in perfect condition and properly packaged, otherwise the Seller will not accept any returns.
10.6 The Seller, unless otherwise agreed, will not accept the replacement or refund for Products already used or already installed.
10.7 Upon returning to the Seller, the Products are carefully checked by Seller personnel in charge; in case no defects / production defects attributable to the Seller are found on the returned 
Product, the same will remain available to the Client for its collection; after 15 (fifteen) days from the communication of non-acceptance of the return, if the Product will not be collected by the 
Client, the Seller will have the right to dispose it.
11. WARRANTY
11.1 The warranty period is 24 (twenty-four) months from the date of collection of the Products from the premises of Seller, regardless of the agreed Incoterms® rule for delivery.
11.2 The following are expressly excluded from warranty:
a) indirect damages possibly caused to other objects or to any other element that is not part of the claimed Product;

The company reserves the right to modify the features of the products illustrated in this catalogue without prior notice.
The product images, drawing anf technical data included in this catalogue are not representative of all product specifications. For more detail we recommend 
to check the technical documentation.
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